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Mým dvěma úžasným dcerámShannon a Annie

	Mám vás ráda víc, než se dá vůbec vyjádřit slovy

	 

	 


Poděkování

	 

	Jako obyčejně patří mé díky Larrymu Mirkinovi, BeverleySlopenové, Tracy Fisherové, Emily Bestlerové, Sarah Branhamové, Judith Currové, Louise Burkeové, Davidu Brownovi, Bradu Martinovi, Maye Mavjeeové, Kristin Cochraneové, Val Gowové, Adrii Iwasutiakové a CorinneAssayagové. Rovněž několika nováčkům – PaulinePostové, Carole Schwindellerové, Lynn Henryové a Nitě Pronovostové. Těší mě, že vás mám na palubě.

	Také děkuji jednotlivým nakladatelům, agentům a překladatelům na celém světě za vynikající práci, kterou odvádíte.

	Zvláštní poděkování náleží mé báječné rodině – manželu Warrenovi a dcerám Shannon a Annie a mému nádhernému vnoučkovi Haydenovi, který mě rozesmává, kdykoli si představím jeho roztomilý obličejík. Děkuji také Aur oř e za její neutuchající snahu co nejlépe pečovat o mé pohodlí. A nakonec pozvedám pintu piva na překrásnou irskou zemi. Těším se, že se tam zase brzy vrátím.

	 


Poznámka

	 

	V textu použit překlad veršů T. S. Eliota z básně Píseň lásky J. Alfreda Prufrocka, přeložil Jiří Valja, Pustina a jiné básně, Odeon, Praha 1967
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	„Takže prosím vás, pojďte všichni na chvilku sem ke mně blíž, abych vám něco málo pověděl o téhle úžasné budově před vámi.“ Průvodce se povzbudivě usmál na skupinku znavených a poněkud zdevastovaných turistů, kteří bezcílně bloumali před kostelem svaté Anny v Shandonu. „To je ono, mladá paní,“ chválil je přehnanou irskou intonací a netrpělivě mával v kruzích smaragdově zeleným šátkem kolem své podsadité postavy. „Jen pojďte blíž, slečinko. Já vás neukousnu.“ Jeho úsměv se rozšířil a odhalil tak dolní řadu neobyčejně zažloutlých, křivých zubů.

	Ještě štěstí, že manžel nakonec do Irska nejel, pomyslela si Marcy Taggartová, když váhavě popošla několik kroků vpřed. Jinak by absenci dokonalého úsměvu toho nebožáka považoval za osobní urážku. Lidi utrácejí hromadu peněz za facelifty a značkové oblečení a zapomínají na to nejdůležitější ze všeho – na své zuby, vztekal se nejednou. Peter byl ortodontista, a proto takové soudy vynášel velmi často. Copak jí kdysi neřekl, že to hlavní, co ho na ní upoutalo, nebyla štíhlá postava ani velké tmavohnědé oči, ale její očividně kladný vztah k ústní hygieně, o čemž svědčily rovné bílé zuby bez nejmenšího kazu? Když si pomyslí, že tehdy považovala takové řeči za lichotivé, ba dokonce romantické, vzbuzuje to teď u ní údiv.

	„Pěkně prosím, věnujte mi pozornost,“ požádal průvodce s pouhým náznakem výčitky v hlase. Evidentně byl na občasnou nezdvořilost svých svěřenců zvyklý a přestal ji brát jako urážku. Vlastně co vyjeli z Dublinu, jeho výkladu naslouchala pouhá hrstka zúčastněných, přestože za celodenní zájezd do Corku, který je se svými zhruba sto dvaceti tisíci obyvateli druhým největším městem v Irské republice, zaplatila skupina čtyřiadvaceti mužů a žen převážně středního věku spoustu peněz.

	Marcy se snažila, opravdu hodně snažila. Neustále si přikazovala, aby se soustředila, když je průvodce poučoval o historii Corku během zdánlivě nekonečné jízdy autobusem, která obnášela 270 kilometrů značně ucpaných silnic a úzkých venkovských cest. Dozvěděla se, že název Cork je odvozený od irského slova „corcach“ (vyslov „karkax“) a znamená „bažinaté místo“ vzhledem k jeho poloze na řece Lee, že bylo založeno v šestém století n. l., nyní slouží jako správní centrum hrabství Cork a je to největší město v provincii Munster. Corkořané, jak se nazývají, často mluví o Corku jako o „skutečném hlavním městě Irska“. Přezdívá se mu také „rebelské hrabství“ a jeho pověst odbojného města souvisí s tím, že po válce růží někdy v roce 1491 podporovalo falešného uchazeče o anglický trůn Perkina Warbecka. Dnes je proslulejší jako středisko průmyslu v jižním Irsku, hlavním odvětvím je výroba léčiv v čele s nejznámějším produktem, kterým není nic jiného než Viagra.

	Alespoň tak jim to podle její domněnky průvodce vykládal. Úplně jistá si tím být nemůže. Její představivost má poslední dobou neblahou tendenci nad ní vítězit a kdysi fenomenální paměť na fakta – jak užitečná, tak zbytečná – už není v jejích padesáti taková, jako bývala. Jenomže co potom jsou všechny ty roky s očividně „prošlým datem spotřeby“, přemýšlela, když pohledem naplněným odhodláním pokradmu přejížděla po bezvýrazných tvářích svých spolucestujících?

	„Jak můžete vidět, celé severní straně města dominuje díky záviděníhodné poloze na vrcholku kopce věž kostela svaté Anny v Shandonu,“ právě pronášel průvodce, přičemž zvýšil hlas, aby ho bylo slyšet přes další konkurenční výpravy turistů, které se tu náhle objevily a sváděly boj o výhodnou pozici na rohu rušné ulice. „Svatá Anna je nejvýznamnější pamětihodnost Corku a její obří věž ve tvar u slánky, která byla postavena roku 1722, je široko daleko považována za symbol města. Ať je člověk kdekoli v oblasti centr a, stále vidí nádhernou kamennou věž, na jejímž vrcholu je umístěna pozlacená koule s unikátní větrnou korouhví ve tvaru lososa. Dvě strany věže jsou obložené červeným pískovcem a další dvě bílým vápencem, jejichž bar vy si přisvojily hurlingové a fotbalové týmy Corku.“ Ukázal na velké, kulaté černé a zlaté hodiny uprostřed spodní terasy čtyř stupňové věže.

	„Podle shandonských hodin si Corkořané řídí čas a podle korouhve předpovídají počasí.“

	Od kostela se náhle po svahu dolů začal linout tichý sbor zvonů a vyvolal u kolemstojících sérii obdivných povzdechů. „To vyzvání našich slavných osm zvonů,“ oznámil pyšně průvodce. „Jak jste si patrně všimli, jsou celý den slyšet všude po městě. A pokud se rozhodnete vystoupat až na zvonici, můžete si dokonce na zvony zahrát sami. A to libovolnou melodii, i když lidi si většinou vyber ou buď Danny Boy, nebo Ave Maria.“ Zhluboka se nadechl. „Takže máte třicet minut na prohlídku kostela a pak zamíříme do ulice St. Patrick’s Hill, abyste si osahali její příkrost. Američané tvrdí, že svou strmostí trumfne i proslulé ulice San Franciska.“

	„Co když se nám nechce nikam vylejzat?“ zeptala se starší žena z hloučku zezadu.

	„Myslím, že už jsem překostelovanej,“ zabručel muž vedle ní. „Nevím, jak ostatní, ale já bych si dal Guiness.“

	„Pro ty, kdo už viděli dost a raději by si trochu odpočinuli a nabrali síly, než se vrátíme do autobusu, je v okolí nepřeberné množství hospod. Akorát že místní pijou hlavně Murphy’s nebo Beamish, což jsou piva vařená přímo tady v Corku.“

	„To beru,“ prohodil někdo.

	„Za hodinku se sejdeme na stanovišti autobusů na Parnell Place,“ informoval je průvodce. „Prosím, abyste přišli přesně, jinak bychom cestou zpátky do Dublinu nemuseli stihnout návštěvu slavného hradu Blarney. A přece si nechcete nechat ujít šanci políbit legendární kámen výřečnosti, viďte, že ne?“

	Ne, o to rozhodně nechceme přijít, pomyslela si Marcy, když si vzpomněla na to, jak byl Peter znechucený při představě, že ho někdo drží za nohy a on visí hlavou dolů jako netopýr, aby mohl ocucávat „nějaký umolousaný kus šedivého šutr u prosáklého bakteriemi a oslintaného od cizích lidí“, jak se tehdy nezapomenutelně vyjádřil, když mu poprvé ukázala bedekry. Který normální člověk by něco takového prováděl? zeptal se vyčítavě.

	Marcy se tehdy usmála a neodpověděla. Peter totiž už před časem přestal věřit, že je jeho žena normální.

	Copak nepřistoupila na to, že právě kvůli tomu na zájezd pojede? Copak do ní všichni nehučeli, že je to důležité – někteří říkali rozhodující – jak pro její duševní zdraví, tak pro její manželství, že s Peterem stráví víc společného času, během něhož se vyrovnají s tím, co se jim přihodilo, jako celek? Nepoužil snad její psychiatr zrovna tenhle termín?

	Takže když její sestra poprvé přišla s nápadem druhých líbánek na oslavu jejich dvacátého pátého výročí svatby, Marcy se s plnou vervou pustila do plánování. Jet do Irska byl Peterův návrh, protože se jeho matka narodila v Limericku. Mnoho let mluvil o tom, aby podnikli cestu do vlasti jeho předků. Původně se Marcy přimlouvala za něco exotičtějšího jako Tahiti nebo Bali, prostě za nějakou destinaci, kde je průměrná červencová teplota podstatně vyšší než devatenáct stupňů, kde by mohla na pláži popíjet koktejly maj-taj s kytkou ve vlasech, místo aby jeli do země, kde hlavní nabídkou dne je Guiness a kde jí vlhko prakticky zaručuje, že permanentně vypadá, jako by jí na hlavě právě přistálo obří havraní hnízdo. Ale co na tom záleží, kam odjedou, uvažovala, pokud tam pojedou jako celek?

	Takže došlo na Peterovu volbu.

	Ale Peter si nakonec zvolil někoho jiného.

	Dá se jedna osoba ještě považovat za celek? přemýšlela teď Marcy a uvědomovala si, že stejně jako obdivuje mnohdy úchvatnou krajinu a tolik vychvalovaných čtyřicet odstínů zeleně irského venkova, nesnáší jeho pošmournou oblohu nasáklou deštěm a vše prostupující vlhkost, která k ní lne jako druhá kůže.

	To napětí už nedokážu snášet, řekl jí, když jí oznamoval, že odchází. Takhle je to lepší. Oběma se nám uleví. Uvidíš, že budeš mnohem šťastnější. Třeba se z nás nakonec stanou přátelé. Zbabělé fráze dezertéra.

	Pořád spolu máme syna, upozornil ji, jako kdyby to potřebovala připomenout. O jejich dceř i ani zmínka.

	Marcy se zachvěla. Přitáhla si k tělu trenčkot a rozhodla se, že rozmnoží řady těch, kdo zvolili krátký odpočinek a pivo. Od chvíle, kdy jejich autobus dnes ráno v půl osmé vyrazil z Dublinu, se nezastavili. Po rychlém obědě v tradiční irské hospodě ihned po příjezdu do Corku následovala tříhodinová pěší prohlídka města, která zahrnovala takové pamětihodnosti jako městské vězení Cork City Gaol, pobřežní tržiště Cork Quay Market, kde se quay vyslovuje jako „kej“, operu, katedrálu sv. Finbarra, rovněž procházku po St. Patrick’s Street, což je hlavní nákupní tepna města. Nyní právě končila návštěvou kostela sv. Anny v Shandonu a navrhovaným výstupem po strmém svahu Patrick’s Hill. Vzhledem k tomu, že střed Corku je situovaný na ostrově ležícím mezi dvěma rameny řeky Lee, město se přirozeně dělí na tři hlavní části: na centrum, které leží v rovině, na Severní břeh a Jižní břeh. Marcy strávila celé odpoledne přecházením jednoho mostu za druhým. Už bylo načase si sednout.

	Za deset minut se octla u malého stolku pro dva v další tradiční irské hospůdce s výhledem na řeku Lee. Uvnitř bylo temno, což vystihovalo její náladu, která se jí kvapem zmocňovala. Je blázen, že se do Irska vůbec vydala, pomyslela si. Jenom praštěná ženská odjede na své druhé líbánky sama, přestože byl zájezd zaplacený dopředu a většinu peněz by jí nevrátili. Nejde o to, že by si nemohla dovolit ztrátu pár tisíců dolarů. Peter byl při majetkovém vypořádání víc než velkorysý. Očividně se jí chtěl zbavit co nejrychleji a nejsnadněji. Marcy se bezděky zasmála. Proč by měl vynakládat při jejich r zvodu větší snahu, než vynaložil v jejich manželství?

	„Něco vás pobavilo, viďte?“ zeptal se něčí hlas odkudsi nad její hlavou. Marcy vzhlédla a uviděla rošťácky hezkého mladíka se záviděníhodnými rovnými černými vlasy, které mu padaly do zářivých tmavozelených očí. Napadlo ji, že má ty nejdelší řasy, jaké kdy viděla.

	„Co si dáte, zlato?“ zeptal se mladík s bločkem a propiskou přichystanou zaznamenat její objednávku.

	„Bude hodně hloupé, když si objednám hrnek čaje?“ udivila Marcy sama sebe svou otázkou. Plánovala, že si dá podle doporučení průvodce to jejich pivo Beamish. Skoro slyšela Petera, jak ji napomíná: To jsi celá ty, pořád tak paličatá.

	„Ani v nejmenším,“ povedlo se číšníkovi říct tak, jako by to myslel vážně.

	„To je báječný nápad,“ slyšela, jak někdo poznamenal. „Mohl byste to přinést dvakrát?“ Vedle ní zaskřípěla na prkenné podlaze židle. „Smím si přisednout?“ Muž se posadil, aniž Marcy stihla odpovědět.

	Poznala v něm člena jejich výpravy, na jméno si ovšem nedokázala vzpomenout. Nějaké italské, dohadovala se a vzápětí si vzpomněla, že ho viděla v autobuse na sedadle u okna v třetí řadě odpředu. Usmál se na ni, když se prodírala dozadu. Pěkné zuby, slyšela, jak jí Peter zašeptal do ucha.

	„Vic Sorvino,“ představil se a podával jí ruku.

	„Marcy Taggartová,“ pronesla, aniž ji uchopila. Místo toho mu malinko pokynula, což ho snad uspokojilo, jak doufala. Proč tady je? Má tu na vybranou i jiné stolky, k nimž si může sednout.

	„Taggartová? Vy jste Irka?“

	„Můj manžel je Ir.“

	Vic pohlédl k dlouhému bar u, který se táhl po celé délce místnosti. „Omlouvám se, neuvědomil jsem si, že tu s někým jste,“ řekl, ačkoliv se ani nepohnul, aby židli uvolnil.

	„Není tady.“

	„Nelíbí se mu autobusové zájezdy?“

	„Nelíbí se mu být ženatý,“ slyšela Marcy samu sebe odpovídat. „Teda aspoň ne se mnou.“ Vic se zatvářil poněkud udiveně. „Lehká konverzace je pro vás asi dost těžká, viďte?“

	Marcy se proti své vůli zasmála a odhrnula si chomáč kudrn, které jí padaly do úzkého obličeje. Tolik vlasů, vyčítala si matčiným hlasem, na tak drobný obličej.

	„Promiňte, podle mě to spíš spadá do kategorie příliš mnoho informací.“

	„Nesmysl. Patřím k těm, kdo věří, že informace jsou vždycky užitečné.“

	„Tak to se mě držte,“ vyhrkla Marcy, ale okamžitě volby svých slov zalitovala. Rozhodně netouží ho nijak povzbuzovat.

	Přišel k nim číšník s čajem.

	„Patrně nás považuje za blázny, když si v hospodě objednáváme čaj,“ podotkla Marcy, přičemž pohledem sledovala hezkého mladíka, když se vracel k baru, a pozorovala, jak flirtuje s několika ženami, které ho na vysokých židličkách obklopovaly. Dívala se, jak naplnil šest půllitr ů točeným pivem a jediným trhnutím zápěstí je odšoupl po tmavém, leštěném dřevěném pultu až na jeho druhý konec ke skupince hlučných mladíků. Jeho obdivovatelky mu uznale zatleskaly. Dostane, kterou se mu zachce, pomyslela si bezděčně. Tipovala, že mu je něco přes třicet, a byla zvědavá, jestli by se líbil i její dceři.

	„Ohledně irských hospod Američané vlastně nemají moc jasno,“ vysvětloval jí právě Vic a jeho příjemný baryton ji opět vtáhl do hovoru. „Nejsou to bary a jsou tu od toho, aby se v nich scházelo i popíjelo. Lidi tam zajdou, aby se potkali s přáteli a sousedy, a většina dává přednost spíš čaji a limonádě než alkoholu. Pročítal jsem bedekry,“ přiznal rozpačitě poté, co Marcy stále mlčela.

	„Odkud jste?“

	„Z Toronta,“ odpověděla ochotně.

	„Toronto je hezké město,“ reagoval okamžitě. „Párkrát jsem tam byl obchodně.“ Odmlčel se, protože očividně čekal, že se zeptá: Kdy? O jaký obchod šlo? Když se nezeptala, stejně jí to pověděl. „Před několika lety. Dělal jsem v průmyslové výrobě. Různé aparátky,“ upřesnil.

	„Vyrábíte párátka?“ zeptala se Marcy a uvědomila si, že poslouchá jen na půl ucha.

	Vic se zasmál a jemně ji opravil. „Aparátky. Udělátka. Malá mechanická zařízení, jejichž názvy si člověk většinou nezapamatuje. Mechanismy,“ doplnil.

	Marcy upíjela čaj a nic neříkala. Já jsem tak pitomá, pomyslela si.

	„Vloni jsem fabriku prodal a šel do penze,“ pokračoval. A když ani pak žádné otázky nepřicházely, dodal: „Jsem z Chicaga.“

	Marcy se zmohla na vlažný úsměv. Chicago se jí odjakživa líbilo. Měla jet spíš tam, uvažovala, zatímco jí v kabelce začal zvonit mobil. Chicago má nádhernou architektur u a zajímavé okolí. A neprší tam skoro každý den.

	„To je váš telefon?“ zeptal se Vic.

	„Cože? Aha. Aha!“ vyhrkla, vylovila ho ze dna kabelky a zvedla k uchu. „Haló?“

	„Kde sakra vězíš?“ vyjela na ni rozzlobeně její sestra.

	„Judith?“

	„Kde pořád seš? Už přes týden ses mi neozvala. Co se děje?“

	„Stalo se něco? S Darrenem?“

	„Tvůj syn je v pořádku, Marcy,“ ujistila ji sestra, aniž se obtěžovala skrývat svou netrpělivost. „Ale ty mi děláš starosti. Proč mi nevoláš zpátky?“

	„Nekoukala jsem do zpráv.“

	„Jak to, že ne, krucinál?!“

	Protože s tebou nechci mluvit, pomyslela si Marcy, ale to jí raději neřekla. Judith je evidentně už takhle dost naštvaná. Marcy si představila svou o dva r oky starší sestru, jak přechází po mramorové podlaze nového luxusního rezidenčního komplexu. Určitě má na sobě obvyklou uniformu na jógu sestávající z černých tepláků a barevně sladěného tílka, protože buď právě s cvičením skončila, nebo se chystá začít. Judith tráví nejméně půlden sportováním – hned po ránu třicet minut plávání následované hodinou či dvěma spinningu a odpoledne pak hodina a půl „horké jógy“. Příležitostně, když jí to dovolí čas a má náladu, si přidá navíc lekci pilates kvůli břišnímu svalstvu, ačkoliv břicho má už tak pevné a ploché jako ocel. Případně hryže kousek syrové mrkve, uvažovala Marcy. Sestřina strava se skládá výhradně ze suši, syrové zeleniny a výjimečně lžíce burákového másla. Judith má momentálně manžela číslo pět. Když jí bylo osmnáct, nechala si podvázat vaječníky, protože se rozhodla, ještě když byly s Marcy malé, že nikdy nebude mít vlastní děti. To chceš vážně takhle riskovat? zeptala se jí tehdy Judith.

	„Něco tu nehraje,“ prohlásila teď. „Jedu k tobě.“

	„To nejde.“ Marcy pohledem bezděky zabloudila k velké výloze hospody.

	„Proč ne?“

	„Protože tam nejsem.“

	„Kde teda jsi?“

	Dlouhá odmlka. „V Irsku.“

	„Cože?!“

	„Jsem v Irsku,“ zopakovala Marcy, ačkoli moc dobře věděla, že jí Judith rozuměla hned napoprvé a oddálila telefon od ucha, aby se připravila na sestřino zaječení.

	„Prosím tě, pověz mi, že si neděláš srandu.“

	„Nedělám.“

	„Je tam někdo s tebou?“

	„Jsem v pohodě, Judith.“ Marcy zahlédla, jak na výlohu padl stín. Stín se zastavil a zamával na bar mana. Bar man mávnutí oplatil rošťáckým úsměvem.

	„To teda nejsi. Jsi zralá na cvokhaus. Žádám tě, aby ses okamžitě vrátila domů.“

	„To nepůjde.“ Stín vkročil do kužele světla, pak se otočil a zmizel. „Kristepane!“ vyjekla Marcy a vyskočila.

	„Co se děje?“ zeptali se najednou Vic i Judith.

	„Co se ti stalo?“ dodala její sestra.

	„Proboha, to je Devon!“ vykřikla Marcy, a jak se rozběhla ke dveřím, vrazila bokem do sousedního stolku.

	„Cože?“

	„Viděla jsem ji. Je tady!“

	„Marcy, uklidni se. Mluvíš jako blázen.“

	„Nejsem blázen.“

	Marcy rozrazila těžké vchodové dveře hospody. Na ulici zahlcené turisty otáčela hlavou sem a tam a v očích ji pálily slzy. Začalo drobně mrholit. „Devon!“ vykřikla a rozběhla se podél řeky Lee směrem na východ. „Kde jsi? Vrať se! Prosím tě, vrať se!“

	„Marcy, prosím tě,“ naléhavě promluvila do Marcyina ucha Judith. „To není Devon. Ty víš, že to není ona.“

	„Vím, co jsem viděla.“ Marcy se zastavila na mostě svatého Patrika a zvažovala, zda ho má, či nemá přejít. „Říkám ti, že je tady. Viděla jsem ji.“

	„Ne, neviděla,“ namítla Judith mírně. „Devon je mrtvá, Marcy.“

	„To se pleteš. Je tady.“

	„Tvá dcera je mrtvá,“ zopakovala Judith a slzy jí ulpívaly na každičkém slově.

	„Jdi se vycpat!“ zakřičela na ni Marcy. Pak odhodila mobil do řeky a přešla most.
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	Během okamžiku zabloudila v labyrintu uliček, které se vinuly kolem řeky Lee. Ulice s množstvím specializovaných krámků obvykle Marcy okouzlovaly, starý svět jako by si prosazoval svou přítomnost uprostřed uspěchaného moderního města, ale jejich půvab brzy ustoupil zoufalství.

	„Devon!“ volala Marcy, pohledem prohledávala všudypřítomný dav a snažila se přehlédnout přes vršky černých deštníků, které všude kolem ní vyrůstaly jako houby po dešti. Před ní bezcílně kráčeli dva puberťáci, smáli se a strkali do sebe úplně stejně jako puberťáci všude jinde a zjevně vůbec nevnímali kapky deště, které jim skrápěly ramena.

	Jeden z kluků se otočil za zvukem jejího hlasu, na několik vteřin na ní bezděčně spočinul pohledem a pak zase obrátil pozornost ke kamarádovi. Marcy jeho netečnost nijak neudivila ani neurazila. Chápala, že už není terčem zájmu pubertálních kluků, protože tentýž výraz vídala na tvářích synových přátel častěji, než by o to stála. Existovala pro ně, pokud vůbec existovala, jen jako nezbytný pár rukou, které jim k obědu připraví sendvič, nebo jako lidský záznamník, který synovi předá naléhavý vzkaz. Někdy posloužila i jako výmluva: Dneska večer nemůžu nikam jít, mámě je blbě. Ještě častěji jako stížnost: Dneska večer nemůžu jít ven, máma se zlobí.

	„Máma, máma, máma,“ zopakovala Marcy šeptem ve snaze vybavit si zvuk toho slova na Devoniných rtech a představila si vlastní matku, když byla mladá a plná života. Divila se, jak takové jednoduché slovo složené ze čtyř písmen může tolik znamenat, mít takovou moc, být tak obsažné.

	„Devon!“ zavolala znovu, i když ne tak hlasitě jako předtím, a pak zase: „Devon!“ Tentokrát jí jméno sotva splynulo ze rtů. Když zamířila zpátky k hlavní třídě, oči se jí naplnily slzami a mokré kudrny se přilepily k čelu. Za pár vteřin se octla na rušné křižovatce ulic St. Patrick’s a Merchant Quay.

	Před ní se tyčil masiv Merchant Quay Shopping Centr e, krytého nákupního komplexu, který slouží jako hlavní obchodní středisko města. Marcy stála, zírala na něj a uvažovala, že by asi měla zajít dovnitř, i kdyby jen kvůli tomu, aby se schovala Před deštěm, ale nebyla schopná se pohnout. Ukrývá se tam i Devon? Bloudí po různých obchodech – nebo krámech, jak je tu nazývají, a čeká, až nenadálá průtrž přejde? Poohlíží se po rajcovním prádélku v Marks and Spencer nebo u Laury Ashley pátrá po staromódní blůzce s kašmírovým vzorem? Co si teď počnu? lámala si hlavu Marcy, když zavrhla nápad jít dovnitř. Velká obchodní centra v ní většinou budí úzkost, dokonce, i když je všechno v největší pohodě.

	A teď to v pohodě rozhodně není.

	Uvědomila si, že místo toho běží po St. Patrick’s Street a pohledem těká sem a tam ve snaze vidět mezi kapkami deště a přiřadit dceřiny jemné rysy k obličeji každé mladé ženy, která ji spěšně míjela. Když došla na Paul’s Lane, slyšela, jak průvodce vysvětluje skupince zmoklých a rozladěných turistů, že ještě donedávna byla ulička půvabnou starožitnickou čtvrtí, ale že prakticky všechny krámy, díky nimž byla ulice tak výjimečná, jsou nyní zavřené vinou vysokých nájmů a nezájmu mladých o cokoli, co je starší než oni. „V dnešním světě jsou v kurzu pouze nové věci,“ vykládal a pod světlezeleným deštníkem nesouhlasně zamlaskal.

	St. Patrick’s Street se mírně jako nesmělý úsměv kroutí na Grand Parade, prostrannou hlavní tepnu, kde se obchody a kancelář e střídají s kouzelnými domy z osmnáctého století a zbytky starých městských hradeb. Marcy pokračovala směrem na jih a pozorně si prohlížela uprázdněné lavičky v parku biskupa Luceyho. Pokračovala do South Mall, široké ulice lemované stromy, v níž se nachází finanční centrum Corku a jejíž architektura v georgiánském stylu je sídlem zdánlivě nekonečné řady bank, právních kanceláří a pojišťovacích společností. Tady Devon rozhodně nebude, usoudila Marcy. Její dcer a nikdy s oficiálními institucemi jakéhokoli druhu moc nevycházela. A ještě míň vycházela s penězi.

	Marcy se otřásla při vzpomínce na dobu, kdy dceř i vynadala za to, že jí z peněženky sebrala čtyřicet dolar ů. Taková směšná suma a ona kvůli tomu řádila jak černá ruka. Podle toho, jak vyváděla, by jeden myslel, že Devon přinejmenším ukradla korunovační klenoty.

	Jen jsem si je půjčila, trvala tenkrát Devon umíněně na svém. Chtěla jsem to vrátit. O to nejde. Jde o důvěru, zaprotestovala hned nato Marcy.

	Chceš říct, že mi nevěříš?

	Jen říkám, že nemám ráda, když si bereš věci bez dovolení. Jenom jsem si je půjčila.

	Bez dovolení.

	Tak promiň. Vždyť se nic neděje. Právě že děje.

	Omluvila jsem se, ne? Tak v čem je problém, panebože?

	V čem je její problém? ptala se teď sama sebe a řasy měla ztěžklé deštěm – nebo to byly slzy? –, že sotva viděla na chodník Před sebou. Proč tehdy udělala z nicotného komára tak obrovského velblouda? Copak občas nekradou peníze matkám z kabelek všechny teenagerky? Co na tom, že Devon v té době bylo skoro jednadvacet? Byla pořád dítě, stále bydlela doma, stále pod ochranou své matky.

	Pod ochranou své matky, uchechtla se Marcy v duchu. Cítila se Devon v jejím domě vůbec někdy chráněná?

	Cítila se tak ona v domě své matky?

	Všechno, co se stalo, je moje vina, vyčítala si Marcy v duchu, když vtom se smekla na kluzkém chodníku a sletěla na zem jako odhozený kus zmačkaného papíru. Mokro z betonu se jí okamžitě vsáklo do baloňáku a promočilo tmavomodré kalhoty, ale ani se nepokoušela vstát. To mi patří, pomyslela si, když si vzpomněla na to strašlivé odpoledne, kdy se u jejich dveří objevila policie, aby jí sdělila, že je Devon mrtvá.

	Až na to, že mrtvá není. Je tady.

	Přímo tady, uvědomila si Marcy polekaně a prudce otočila hlavu k mladé ženě, která přímo naproti přes ulici vycházela z jednopatrové šedé budovy. Nejenom že je Devon stále naživu, ale je tady v Corku. Stojí rovnou před ní.

	Marcy se přinutila vstát a zcela ignorovala starostlivý šepot několika kolemjdoucích, kteří se zastavili, aby jí pomohli na nohy. Aniž vnímala vozidla, která k ní v obou směrech přijížděla, vběhla na silnici a neuvědomila si, že tu auta jezdí na rozdíl od Severní Ameriky v opačném směru, takže se málem srazila s uhánějícím skútrem. Řidič na ni zařval nadávku – jadrné neslušné slovo, které se rozeznělo ulicí a přitáhlo pozornost všech poblíž včetně Devon, která za tou rozezlenou vulgaritou prudce otočila hlavu.

	Až na to, že to nebyla Devon.

	Marcy okamžitě poznala, že to není tatáž mladá žena, kterou pronásledovala. Tahle dívka je přinejmenším o sedm centimetrů vyšší než Devon, která si vždycky stěžovala, že se svými sto šedesáti čtyř mi centimetry je pro současnou módu příliš malá. Proč jsem musela zdědit nohy po tobě, a ne po Judith? ptávala se jí vyčítavě, jako by takové věci mohla Marcy ovlivnit.

	Marcy jí projevila účast. Taky jsem odjakživa toužila mít nohy jako ona, souhlasila, když hledala společnou půdu pro vzájemné porozumění.

	„Marcy!“ slyšela, jak zdálky tiše volá něčí hlas, a její jméno znělo jejím uším cize, dokonce bezvýznamně. „Marcy Taggartová!“ uslyšela opět a jméno nabobtnávalo jako mycí houba, mohutnělo, bylo čím dál masivnější, ne-li povědomější. Najednou se u ní kdosi objevil a dotkl se její ruky. „Marcy, nestalo se vám nic?“

	V jejím zorném poli se objevil mužský obličej. Byl opálený dobronzova a na spáncích měl prošedivělé vlasy. Pěkná tvář, pomyslela si Marcy, ozvláštněná znepokojivě modrýma očima. Jak to, že si jich prve nevšimla?

	„Jsem Vic Sorvino,“ připomněl jí muž a jeho ruka spočinula na její paži, jako by se bál, že mu každou chvilku Marcy zase upláchne.

	„Vím, kdo jste,“ odsekla Marcy podrážděně. „Nejsem cvok.“

	„Omlouvám se. Tím jsem nechtěl naznačit, že…“

	„Jen tak zničehonic jsem paměť neztratila.“

	„Omlouvám se,“ zopakoval. „Jenom jsem si o vás dělal starosti.“

	„Proč?“

	„No, jak jste najednou utekla…“ Odmlčel se, rozhlédl se po ulici, jako by někoho hledal. „Patrně jste ji nenašla.“

	„O čem to mluvíte?“

	„O té dívce, za kterou jste běžela. Devon, tak jste na ni myslím volala.“

	„Viděl jste ji?“ ptala se naléhavě Marcy. „Vrátila se?“ Proč radši nešla zpátky do té hospody, místo aby se motala spletí slepých uliček a zbytečně pronásledovala vlastní stín?

	„Ne, nikoho jsem neviděl,“ odpověděl Vic. „Vím jen to, že jednu chvíli jste seděla vedle mě, popíjela čaj a telefonovala, a v příští minutě jste běžela po ulici a křičela Devon.“

	„Takže jste mě sledoval?“

	„Zkoušel jsem to, ale když jste přešla ten most, ztratila jste se mi v davu.“

	„Proč?“

	„Proč jste se mi ztratila?“

	„Proč jste mě sledoval?“ vyzvídala Marcy.

	„Upřímně řečeno, vlastně ani nevím. Nejspíš jsem měl o vás strach. Vypadala jste, jako byste zahlédla ducha.“

	Marcy na něj užasle zírala. Je možné, že se stalo právě tohle? Byla dívka, kterou viděla, pouhým přízrakem, výplodem její zoufalé fantazie? Přesně to si evidentně myslí i Judith. Nemýlí se?

	Nebylo by to poprvé, co se Marcy honila za přeludy.

	Kolikrát v uplynulých dvaceti měsících zastavila na ulici cizí osoby s vírou, že každá dívka vzdáleně podobná Devon, je dcera, o kterou přišla? A pokaždé si byla tak jistá, tak přesvědčená, že mladá žena čekající ve frontě u pokladny v potravinách, holka objímající kluka na rohu ulice nebo děvče smějící se s přáteli na Předzahrádce místní restaurace je její dítě.

	A pokaždé se spletla.

	Zmýlila se i tentokrát? Dává to nějaký smysl – má to vůbec nějakou logiku, že její dcer a může být tady?

	Ta možnost není zas tak přitažená za vlasy, ujistila se rychle Marcy. Kolikrát jen Devon slyšela, jak její otec pěje chválu na pomyslné krásy Irska? Je to ta nejkrásnější země na světě, prohlašoval neustále a pořád sliboval, že ji tam vezme, jakmile mu to jeho nabitý pracovní program dovolí. Devon otce zbožňovala, proto by zase nebylo tak divné, kdyby si zvolila Irsko jako útočiště.

	Přijela sem Marcy hlavně kvůli tomu? Vytušila nějak, že tady Devon najde?

	„Zřejmě jsem opravdu viděla ducha,“ přiznala, když jí došlo, že Vic stále čeká na nějakou odpověď.

	„To se stává.“

	Marcy přikývla a přitom ji napadlo, co on ví o přeludech. „Měli bychom se vrátit k autobusu.“

	Vzal ji za loket a jemně odváděl po South Mall k Parnell Place. V okamžiku, kdy spatřili vyzáblý obličej jejich průvodce, který netrpělivě přecházel u čekajícího autobusu, déšť se zmírnil ve slabé mrholení.

	„Moc se omlouvám, že jdeme pozdě,“ pronesla Marcy, když je průvodce popoháněl do autobusu.

	„Posaďte se na místa, prosím,“ vyzval je a řidiči přikázal, aby nastartoval motor.

	Marcy cítila, jak ji otevřené nepřátelství spolucestujících žene k jejímu sedadlu, mezitím co autobus vyrazil ze stanoviště. Ztratila rovnováhu a zapotácela se.

	„Opatrně,“ upozornil ji Vic a chytil vzadu za kabát, aby ji stabilizoval.

	Co pořád otravuje? Dumala Marcy a vymanila se z jeho pevného sevření. Na to, aby ji hlídal jako dítě, je moc stará a na rytíře v lesklé zbroji už dávno nevěř í. Lesklá zbroj dost rychle zreziví, obzvlášť v dešti.

	„Můžete se laskavě urychleně posadit?“ vybídl je průvodce, když Marcy zalezla na sedadlo vzadu a Vic se usadil vedle ní. „Během několika minut budeme projíždět Blarney, které se pyšní jedním z nejúchvatnějších hradů v celém Irsku,“ prohlásil vzápětí, „ačkoliv dneska z něj zbyla pouze masivní čtyřhranná věž, jejíž přední ochranný val je vysoký pětadvacet metrů neboli osmdesát dva stop. Kámen výřečnosti je vsazený pod cimbuřím. Říká se, že ten, kdo ho políbí, získá dar výmluvnosti. Já ho evidentně políbil už mockrát.“ Odmlčel se kvůli sborovému zasmání, které povinně následovalo.

	„Hrad Blarney se také pyšní překrásnou zahradou a kouzelnou zalesněnou roklinou u jezer a Blarney. Doufám, že si jednou uděláte výlet k žalářům, které byly na úpatí hradu vytesány přímo do skály, a vy, kdo netrpíte klaustrofobií, také do Jezevčí jeskyně. Bohužel dneska už nic z toho nestihneme.“ Autobusem zahučelo nespokojené zamručení. Průvodce pokračoval. „Nezlobte se, ale já vás var oval, abyste nechodili pozdě. Po návratu do Dublinu můžete podat stížnost u cestovní kanceláře. Možná vám uhradí část jízdného nebo se sem podíváte ještě někdy jindy. I přes velký nával turistů vám stojí hrad Blarney za prohlídku.“ Zabodl se pohledem do Marcy, jako by jí už Předem vyčítal každičkou sumu dýška, které nevybere. Obrátilo se k ní několik rozhněvaných hlav.

	„Moc se omlouvám,“ zašeptala, aniž někoho konkrétního oslovila, pak se otočila a zadívala se z okna, ale viděla jen svůj odraz, který na ni zíral zpátky. Kdysi se o mně říkalo, že jsem krásná, pomyslela si a uvažovala, kdy začala vypadat tak unaveně a staře. Lidi jí vždycky tvrdili, že vypadá přinejmenším o deset let mladší, a možná to tak i bývalo. Předtím, říkala si. Než se jí navždy změnil život. Před tím strašným říjnovým odpolednem, kdy uviděla, jak Před jejich přízemním bungalovem v Hogg’s Hollow zastavilo policejní auto, pohledem sledovala dva policisty, kteří zvolna kráčeli po přístupové cestě, a jak se jí při pohledu na jejich úhledné modré uniformy bolestivě zatajil dech v plicích.

	Odjakživa nemohla uniformy vystát.

	„Půjdeš otevřít?“ volal na ni Peter, když zazvonil zvonek. Byl v pracovně a díval se na nějaký spor t v televizi. „Marcy!“ zavolal na ni znovu. „Jdeš otevřít? Marcy!“ zopakoval, když zvonek zadrnčel podruhé a pak potřetí. „Kde jsi? Proč neotvíráš?“

	„To je policie,“ podařilo se Marcy zachraptět, přestože se jí nohy proměnily v olovo a neměla sílu jimi pohnout. Najednou jí bylo zase patnáct a stála v ředitelně vedle své sestry.

	„Policie?“ Peter vešel rázně do haly a otevřel dveře dokořán. „Prosím?“ zeptal se a to slovo zůstalo zlověstně viset ve vzduchu, když oba muže uvedl dál.

	„Jste doktor Peter Taggart?“

	„Ano.“

	„Máte chatu u Georgian Bay?“ ptal se dál jeden z policistů a Marcy cítila, jak jí celé tělo strnulo. Odvrátila se, protože nechtěla vidět jejich obličeje. Když jim neuvidí do tváře, uvažovala iracionálně, nebude muset poslouchat, co jim přišli sdělit.

	„Ano. To máme,“ odpověděl Peter. „Naše dcera tam jela s přáteli na víkend. Proč? Stalo se něco? Spustila zase alarm?“

	„Jmenuje se vaše dcera Devon Taggartová?“

	„Ano, jistě. Lítá v nějakém průšvihu?“

	„Bohužel, došlo k nehodě,“ oznámil policista. „Snad abyste se raději posadili.“

	„Snad abyste mi raději pověděli, co se stalo.“

	Marcy koutkem oka viděla, jak policista přikývl a pak pohlédl k zemi. „Kolem desáté dnes dopoledne viděli sousedi, jak vaše dcer a nasedla do kánoe. Voda byla dost divoká a všimli si, že na sobě nemá záchrannou vestu. Když se ani po třech hodinách nevrátila, zavolali policii. Její kánoe bohužel našli převrácenou uprostřed zálivu.“

	„A Devon?“ vyhrkl Peter potichu a jeho pokožka dostala barvu pergamenového papíru.

	„Stále ji hledají.“

	„Takže jste ji nenašli,“ přerušila je energicky Marcy a stále ještě se na ně odmítala podívat.

	„Zatím ne.“

	„No, výborně. To znamená, že patrně doplavala na pobřeží.“

	„Moc šancí bych tomu bohužel nedával,“ namítl policista tichým, téměř neslyšitelným hlasem.

	„Kánoe byla odevšad hrozně daleko.“

	„Mohla doplavat,“ oponovala umíněně Marcy.

	„Ano,“ uznal. „To je možné.“

	„Devon je výtečná plavkyně.“

	„Voda je mimořádně studená,“ prohlásil druhý policista. „Pochybuju, že…“

	„Říkal jste, že odjela do chaty s přáteli?“ přerušil je otázkou první policista.

	„Ano,“ potvrdil Peter. „S Carrie a Michelle. Jejich příjmení si nepamatuju,“ dodal bezmocně a podíval se na Marcy.

	Protože je ani neznáš, pomyslela si Marcy rozzlobeně. Udělal sis vůbec někdy čas, aby ses dozvěděl příjmení aspoň některé z dceřiných kamarádek? Pořád jsi tak hrozně zaneprázdněný buď v práci, nebo na golfu. Ačkoliv Devon to zřejmě nevadí. „Staffordová a Harveyová,“ informovala Marcy policisty. „Ty vám určitě budou schopny povědět, kde Devon je.“

	„Podle vašich sousedů, byla vaše dcera v chatě sama.“

	„To není možné. Řekla nám, že tam jede s Carrie a Michelle. Proč by lhala?“ Proč většinou lhala? pomyslela si teď Marcy a setřela si slzu.

	„Co je vám?“ okamžitě se zeptal Vic, jako by sledoval každý její pohyb.

	Marcy neodpovídala. Zabořila se do sedadla, zavřela oči a dělala, že spí.

	Nevíte, jestli v poslední době trpěla vaše dcer a depresemi? zeptal se jeden z policistů.

	Chcete říct, že to podle vás nebyla nehoda? vyhnul se policistově otázce Peter. Marcy si musela držet ruce, aby ho nepraštila, proplést si prsty, aby mu nevyškrábala oči. Jak se vůbec opovažuje zabývat se takovou myšlenkou, natož ji vyslovit nahlas?

	Musím se vás zeptat: Domníváte se, že je možné, aby si vaše dcer a vzala život?

	Ne, to není možné, prohlásila Marcy rázně, utekla z pokoje a rozběhla se po chodbě dřív, než to Peter popřel. Prudce otevřela dveře Devoniny ložnice a přejela místnost jediným pohledem.

	„Přestože jsme neměli možnost navštívit hr ad Blarney,“ pronášel právě průvodce, „doufám, že se vám náš dnešní malý výlet líbil.“ Marcy otevřela oči a uviděla, že dojeli na Předměstí Dublinu. „Jak jste bezpochyby z naší krátké návštěvy zjistili, na to, abyste Cork důkladně poznali, potřebujete opravdu víc než jeden den. Za prohlídku stojí ještě knihovna, stejně jako Muzeum másla a Crawfordova galerie umění. A nezapomeňte na překrásnou univerzitu, jejíž kampus slouží jako domov více než sedmnácti tisícům studentů z celého světa.“

	Přes sedmnáct tisíc studentů z celého světa, opakovala Marcy v duchu a uvažovala, jak by se tu někdo jako Devon snadno dokázal ztratit. Zmizet.

	Toužila jsi někdy prostě zmizet? zeptala se jednou Devon Marcy nedlouho předtím, než objevili její převrženou kánoi v chladných vodách zálivu Georgian Bay. Někam odjet a začít úplně znovu jako někdo jiný?

	Prosím tě, takhle nemluv, zlatíčko, namítla Marcy. Vždyť všechno máš.

	Jak mohla vyslovit takovou blbost, pomyslela si teď Marcy. Právě ona by měla vědět, že mít všechno ještě nic nezaručuje.

	Devonino tělo nikdy nenašli.

	„Byla jsi to ty, koho jsem viděla,“ zašeptala Marcy.

	„Promiňte, říkala jste něco?“ zeptal se Vic.

	Marcy zavrtěla hlavou. „Ne,“ vyhrkla. Ale v nitru jí nějaký hlas zakřičel: Viď, že nejsi mrtvá, Devon! Jsi tady. Vím to. A já tě za každou cenu najdu, bez ohledu na to, jak dlouho to bude trvat.
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	Když se Marcy vrátila do hotelového pokoje, na telefonu jí zlověstně blikalo světýlko záznamníku.

	To bude nějaký omyl, pomyslela si, odhodila ušpiněný a stále vlhký kabát na tlustý béžový koberec a z nohou skopla boty, obvykle spolehlivé černé střevíce na nízkém podpatku, které veškerou důvěryhodnost někdy kolem druhé odpoledne ztratily. Balancovala na okraji velkého letiště, dívala se na blikající červené světýlko na telefonu a dumala, kdo jí asi tak volal. Nikdo neví, že je tady.

	Patrně někdo z té poznávací cestovky, usoudila. Kladou mi za vinu tu zmeškanou návštěvu hradu Blarney a očekávají, že uhradím všechny výdaje navíc, které jim důsledkem toho vznikly. Výborně, to je to nejmenší, co můžu udělat, pomyslela si a rozhodla se, že si poslechne vzkaz až později. Sotva se opřela o kupu luxusních krajkových polštářů v čele postele a položila si nohy na péřovou prošívanou přikrývku, už se jí snášel na víčka spánek. Vůbec si neuvědomila, jak je utrmácená. Zavřela oči. Téměř vzápětí zazvonil telefon.

	Marcy otevřela oči, prudce otočila za zvukem hlavu a v tom jí mozkem projela nová myšlenka jako sekáček na led.

	Může to být Devon? uvažovala, když upřeně zírala na vyzvánějící čer ný přístroj. Je možné, že celou tu dobu o přítomnosti své matky věděla, že ji špehovala přes výlohu hospody právě v okamžiku, kdy ji Marcy zpozorovala? Sledovala matčino zběsilé pátrání z bezpečné vzdálenosti a právě zvažovala, že za ní půjde, když vtom se náhle objevil Vic Sorvino? Stopovala je ke stanovišti autobusů, dívala se, jak nastupují do autobusu na Dublin, pak začala obvolávat všechny hotely první třídy ve městě v zoufalé snaze vypátrat svou matku? Je to možné?

	Marcy vzala pomalu a opatrně sluchátko z vidlice, zatímco jí srdce zběsile kmitalo mezi hrudí a hrdlem, a přiložila si je k uchu.

	„Marcy? Marcy, jsi to ty?“ Velký, elegantní pokoj zaplnil Peterův hlas. „Marcy, slyším tvůj dech. Odpověz mi.“

	Do očí jí vstoupily slzy zklamání. „Ahoj, Petere,“ hlesla. Nic jiného, co by řekla muži, s nímž sdílela posledních pětadvacet let života, ji nenapadlo. „Jak se máš?“

	„Jak se mám?“ opáčil nevěřícně. „Já jsem v pohodě. Ale ty mi děláš starosti. Už jsem ti volal asi desetkrát, nechával ti vzkazy…“

	„Jak jsi věděl, kde mě najdeš?“

	„Volala mi tvoje sestra,“ pokračoval. „Vyšiluje, že jsi odjela do Irska úplně sama, že si myslíš, žes viděla…“ Odmlčel se a vteřinu trvalo, než se ovládl. „Pamatoval jsem si název hotelu, kde jsme…“

	„Kde jsme spolu měli bydlet?“ dokončila za něj Marcy.

	Krátká pauza a pak zvolna, obezřetně, až téměř láskyplně dodal: „Musíš přijet domů, Marcy, musíš ihned přijet.“

	„Proč?“

	„Proč?“

	„Viděla jsem ji, Petere. Viděla jsem Devon.“ Vzdychl. „Mluvíš hlouposti, Marcy. Ty to víš.“

	„Vím, co jsem viděla.“

	„Jen si myslíš, žes ji viděla,“ chlácholil ji a netrpělivý tón v jeho hlase mírnilo očividné znepokojení. Marcy přímo cítila, jak vrtí hlavou.

	Chudák Peter, pomyslela si. Po všech těch letech se v ní stále nevyzná. „Já ji vážně viděla.“

	„Zahlédla jsi jen dívku, která se jí podobala…“

	„Ne.“

	„Hezkou holku s dlouhými tmavými vlasy a vysedlými lícními kostmi, která třeba měla podobnou chůzi jako Devon a držela stejně cigaretu…“

	„Viděla jsem Devon.“

	„Jako už mockrát Předtím, kdys o tom byla zrovna tak přesvědčená?“

	„Tentokrát je to jinak.“

	„Tentokrát je to úplně stejné,“ trval na svém Peter. „Marcy, prosím tě. Já myslel, že jsme se z toho už konečně dostali.“

	„Ne, ty ses z toho dostal.“

	„Protože jsem musel. Protože jsem neměl na vybranou. Naše dcer a je mrtvá, Marcy.“

	„Její tělo se nikdy nenašlo.“

	Další pauza. Další povzdech. „Takže ty chceš naznačit, že… co? Že Předstírala vlastní smrt…?“

	„Možná. Nebo to třeba byla nehoda a ona jen využila příležitosti…“

	„Prokristapána, k čemu? Proč by něco takového dělala? Proč by na nás hrála, že je mrtvá?“

	„Ty víš proč!“ vykřikla Marcy, aby ho umlčela. Představila si, jak Peter svěsil hlavu a zavřel oči.

	„Jak by se tam dostala?“ zeptal se tiše.

	„Cože?“

	„Neměla pas. Neměla žádné peníze…“

	Marcy zahnala tyhle nové otázky netrpělivým mávnutím ruky. „Mohla mít nějaké peníze stranou. Pas si mohla zařídit. Měla kamarádky, přátele, o kterých nic nevíme, Peter e…“

	„Zamysli se nad tím, co říkáš, Marcy.“

	„Nemusím o tom přemýšlet,“ nedala si to rozmluvit Marcy. „Naše dcer a je naživu. Je tady v Irsku.“

	„A tys ji čirou náhodou zrovna potkala.“

	„Prošla přímo kolem hospody, kde jsem seděla.“

	„Tys něco pila?“ zeptal se téměř s nadějí v hlase.

	„Pila jsem čaj.“

	„A Devon šla kolem,“ utrousil.

	„Ano.“

	„Dublin má asi tak… milion a půl obyvatel.“

	„Já vím. Je to velká náhoda,“ řekla Marcy dřív, než to stihl Peter, a umínila si, že mu neprozradí, že se ta událost odehrála v Corku.

	Další odmlka a vzápětí řekl: „Mluvila jsi s ní?“

	„Cože?“

	„Viděla tě? Mluvila jsi s ní?“

	„Ne. Pokoušela jsem se jít za ní, ale ztratila se mi v davu.“ Znovu cítila, že zavrtěl hlavou. „To, že mě neviděla, ještě neznamená, že já neviděla ji.“

	Povzdychl si. Ten povzdech naznačoval, že už se snažil až dost. Dál se neměli o čem bavit. „Přijeď domů, Marcy. Nebo se tvá sestra zblázní…“

	„Sbohem, Petere. Prosím tě, vyřiď Judith, ať o mě nemá strach.“

	„Marcy…“

	Zavěsila dřív, než stačil cokoliv dodat.

	Téměř hned nato telefon zazvonil znovu. Tentokrát ho Marcy nechala rovnou spadnout do hlasové schránky. Pokud to není Peter, je to Judith, a ona nemá sílu absolvovat tentýž rozhovor podruhé. Když ji chtějí považovat za cvoka, budiž. Aťsi. Nejspíš mají pravdu.

	Ovšem to ještě neznamená, že se v případě Devon plete.

	Hned druhý den ráno pojede do Corku, rozhodla se a čerstvý nával energie ji donutil vstát. Vyndala ze skříně kufr a položila ho na taburet krémové bar vy u nohou postele. Během několika minut měla sbaleno. Boty a noční košile na dně, přes ně pečlivě složené blůzy a šaty, pak následovalo pár triček a oblíbené džíny společně s pěknými černými kalhotami a několika svetry, spodní prádlo nacpané ve všech možných skulinách a mezerách. Referentka v cestovce jí radila vzít si víc vrstev oblečení. Nikdy nevíte, jaké počasí vás v Irsku zastihne. Dokonce i uprostřed července tam občas bývá spíš jako v půlce října, varovala ji. A určitě si přibalte deštník.

	Jo, jasně, pomyslela si Marcy, zvedla zašpiněný kabát z podlahy a pověsila ho přes opěradlo mahagonové židle, která stála u elegantního, moderního stolu. Referentka jí velice doporučovala pětihvězdičkový luxusní hotel, výhodně situovaný na rozhraní historického centra a poněkud bohémské čtvrti Temple Bar. Její pokoj byl prostorný, vkusně zařízený a teplý. Obrovské letiště jí patrně není k ničemu, ale co na tom? Aspoň má dost místa na to, aby se mohla převalovat, aniž by ji někdo šťouchal do žeber a napomínal ji, ať sebou nehází.

	Přešla k velkému oknu s výhledem na náměstí College Green naproti univerzitě Trinity College. Ulice se zaplňovala lidmi, kteří zřejmě všichni přesně věděli, kam jdou a co dělají. Podívala se na hodiny vedle postele. Bylo skoro osm. Od oběda nic nejedla. Uvažovala, že by asi měla zavolat pokojovou službu a požádat, aby jí sem něco přinesli. Nebo by možná měla jít ven, aby jí noční vánek vyfoukal z hlavy Peter ovy pochybnosti.

	Až na to, že Peter žádné pochybnosti nemá. Ten nikdy nepochybuje. Copak to nebyla jedna z hlavních věcí, které ji k němu přitahovaly? Že byl vždycky tak sebevědomý, že si byl vším tak jistý? Že to bylo přesně to, co hledala?

	V jednom má pravdu: byla by to příliš velká náhoda, že zahlédla Devon zrovna tady. Pokud by se jejich dcer a místo v Corku usadila v Dublinu, Marcy by ji pravděpodobně nikdy nenašla. Dublin je neobyčejně mladé město. Neuvěřitelné polovině jeho obyvatel je méně než třicet, vzpomněla si, že někde četla, zatímco pozorovala, jak se nějaká mladá žena dole na ulici rozběhla do náruče svého přítele. Polibek, který následoval, byl dlouhý a náruživý. Odtrhli se od sebe až po nějakých třiceti vteřinách. Dívka se živelně zasmála a chlapec zasněně pohlédl nahoru k hotelovému pokoji. Marcy okamžitě odstoupila od okna, přestože byla v druhém patře a bylo velice nepravděpodobné, že by ji zahlédl.

	Políbil ji někdy Peter s takovou vášní? přemýšlela. Zareagovala ona někdy s tak nespoutanou radostí? Marcy se vrátila ke skříni, otevřela malý sejf, a když sahala pro středně velkou obálku ukrytou až úplně vzadu ve schránce vyložené černým sametem, zavadila rukou o kruhové náušnice, které jí darovala Judith k padesátým narozeninám.

	Hned jak se Marcy vrátila do postele, obálku otevřela, vyndala z ní půltuctu fotografií a současně dbala na to, aby se vyhnula druhé menší obálce uvnitř, na jejíž přední straně bylo napsané jediné slovo: MAMINKA. Rozložila snímky po bílé přikrývce a každý z nich si pečlivě prohlížela. Devon jako boubelaté miminko v matčině náručí, kdy jeden šťastný obličej je imitací druhého, oba se stejnýma velkýma hnědýma očima a týmiž ústy do srdíčka. Devon jako pětiletá, oblečená do nadýchané růžové baletní sukýnky, balancuje na baculatých nožičkách a pyšně se usmívá na nové baletní piškoty, v nichž je obutá. Devon o svých dvanáctých narozeninách s pečlivě narovnanou ofinou, která jí zcela zakrývá čelo a padá jí do očí, a se široce roztaženou pusou, aby se pochlubila čerstvě nainstalovanými porcelánovými rovnátky. Devon s Marcy oslavují Devoniných sladkých šestnáct, navzájem se objímají kolem pasu a přitom se naklánějí nad dort ozdobený květinami, aby sfoukly svíčky. Devon v osmnácti, téměř v rozpuku krásy, se dívá přímo do fotoaparátu, rozcuchané tmavé kudrny jí padají na ramena a stydlivě, nejistě se usmívá. Marcy si všimla smutku, který se jí už vkrádá do koutků očí, přestože v držení brady stále přítomný náznak vzdor u, jako kdyby fotografa vyzývala, ať si troufne se k ní přiblížit. A nakonec Devon pouhých pár týdnů předtím, než se našla její převržená kánoe plující uprostřed zálivu, na sobě má modrý svetr a kouří všudypřítomnou cigaretu, její kdysi výrazné tmavé oči jsou teď prázdné a zarudlé, ústa do srdíčka zúžená do rovné linky a úsměv už ani nepředstírá.

	Marcy seděla a civěla na fotky, zatímco přemýšlela o dceřině proměně z veselého batolete v zasmušilou mladou ženu. Je to moje vina, vyčítala si. Všechno je to jenom moje vina.

	V obálce byla ještě jedna fotografie a Marcy ji vytáhla. Byl to černobílý obrázek její matky vyfocený někdy v době, kdy jí bylo jednadvacet. Stojí před velikým zrcadlem a její nádher ný profil se odráží ve skle za jejími zády. Oči má přivřené a dlouhé hnědé vlasy sčesané z čela a obličeje dozadu. Má na sobě šaty ze světlého organtýnu a na prsou tmavou sametovou mašli. V levé ruce drží gardénii, kterou si ostýchavě tiskne k bradě.

	V očích má zatím jen nepatrný náznak šílenství.

	Člověk, který to fotografoval, byl do ní šíleně zamilovaný, jak její matka s oblibou vykládala. Byl to vzrušující, divoký poměr, plný hádek a usmiř ování, scén a vyhlašování ultimát a slibování věrnosti až za hr ob, smršť neustále se měnících emocí. A přesto matka dala nakonec přednost před smrští a vzrušením bezpečí a jistotě. Vzala si George Frasera, muže, jehož jméno mluvilo samo za sebe. Byl jednoduchý, přímý a naštěstí pro něho příliš racionální.

	V mnoha ohledech tolik podobný Peterovi, přiznala si Marcy neochotně. Oba muži si nikdy plně neuvědomili, co je potkalo.

	Marcy zastrčila snímky zpět do obálky a rychle ji vrátila do sejfu. Pak popadla kabát a kabelku a vyběhla ze dveří, když vtom se nečekaně tváří v tvář střetla se svým odrazem ve velkém zrcadle vedle výtahů a spatřila v něm tvář e své matky i dcer y, jak na ni upřeně zírají očima plnýma výčitek. „Moc se omlouvám,“ zašeptala, když se dveře výtahu otevřely.

	Elegantní hala byla lemovaná mramorovými sloupy a zdobená nádhernými štukami. Z jedné strany byla chodba, jejíž stěny zcela pokrývala zrcadla. Když Marcy kráčela k recepci, odrazy matky a dcer y kopírovaly každý její krok.

	„Kde bych si mohla půjčit auto?“ zeptala se ženy středního věku za pultem. Žena měla rovné černé vlasy stažené do drdolu.

	„Jéje, půjčovat si auto v Dublinu bych vám neradila,“ vesele pronesla se silným Irským přízvukem žena, jejíž jmenovka ji identifikovala jako Lynette. „Je mnohem lepší pohybovat se po městě bez něj.“

	„Uvažuju, že si vyrazím na venkov.“

	„Už jste někdy jela po Irských silnicích?“

	„Ne, ale…“

	„Je to trochu složité, zvlášť pro lidi, kteří jsou zvyklí jezdit po opačné straně silnice.“

	Marcy se usmála ve snaze necítit se její starostlivostí dotčená. To dělají ty moje vlasy, pomyslela si. Kdybych je měla rovné a poddajné jako ona, určitě by o mé způsobilosti nepochybovala. „Já už si nějak poradím.“

	Lynette se shovívavě pousmála a podala Marcy mapu města, na které červeně zakroužkovala místo, kde se nacházejí hlavní půjčovny aut. „Škoda že vás nenapadlo najmout si auto předem,“ dodala.

	„Měla byste to za mnohem výhodnější cenu.“

	Nejdřív po ní Peter chce, aby si rozmyslela, co říká, a teď od ní naprosto cizí osoba očekává, že bude myslet dopředu, divila se Marcy. Vzala si z Lynettiny ruky mapku a rozhodla se, že těch pár bloků ujde pěšky a veškeré papír ování vyřídí už večer, aby ráno mohla okamžitě vyrazit do Corku.

	„Samozřejmě že teď už mají všichni zavřeno,“ informovala Lynette.

	„Samozřejmě.“ Tudíž bude nucená promarnit drahocennou část dopoledne, aby si vše potřebné obstarala. Tak to bychom měli, pokud jde o předvídavost. Vtom jí zakručelo v žaludku, jako by se tím jen potvrzovala její rozmrzelost. „Neznáte náhodou tady poblíž nějakou slušnou restauraci, nic moc luxusního…“

	„V O’Connellově ulici je U Flanneryho. Dobře tam vaří. Jednoduše, ale dobře.“ Lynette si z Marcyiny ruky opět vzala mapu a místo zakroužkovala.

	„Díky. Zkusím to.“

	Marcy kráčela halou, když vtom uslyšela teď už známý hlas, jak na ni volá jménem. Co ten tady dělá? Pomyslela si. Předstírala, že ho neslyší, a pokračovala k hlavnímu vchodu.

	„Marcy!“ zavolal znovu.

	Prudce se otočila a ten náhlý pohyb ho evidentně zaskočil, takže jeho ruka, která jí sahala po lokti, zavadila ze strany o její prs. Při jeho doteku jí tělem projel elektrický výboj. Už hodně dávno jí na prsa nikdo nesáhl, ani omylem. Během uvadajících let jejich manželství se o to Peter ani nepokoušel. Když je Devon opustila, vzala s sebou i ten nepatrný zbytek intimity, který se mezi nimi ještě udržel.

	„Viku,“ zareagovala teď Marcy. Postřehla, že voní mýdlem a šamponem a že se od té doby, co ho před hodinou naposled viděla, převlékl. Měl na sobě černý rolák, který ještě víc zdůrazňoval intenzitu šmolkově modrých očí. „Netušila jsem, že bydlíte v tomhle hotelu.“

	„Nebydlím. Jsem v hotelu Morgan, jen o blok dál.“

	„Proč jste tady?“ slyšela samu sebe se ptát.

	Zasmál se. „No jistě, málem jsem zapomněl. Na lehkou konverzaci moc nejste.“

	„Promiňte, nechtěla jsem být nezdvořilá. Jen jste mě překvapil.“ Sáhl jsi mi na prso, pomyslela si, když s úžasem zjistila, že se jí pokožka stále tetelí vzrušením. „Nečekala jsem, že se zase setkáme. Jak jste mě objevil?“

	„Autobus vám zastavil Před hotelem,“ vysvětlil Vic a pokrčil rameny. „Na to člověk nemusí být Sherlock Holmes.“

	No jasně, pomyslela si Marcy, když si uvědomila, že vystoupila v takovém spěchu, že se ani nestihla rozloučit.

	„Napadlo mě, že zkusím, jestli nebudete mít čas na večeři.“

	„Vy se mnou chcete povečeřet?“

	„Pokoušel jsem se vám zavolat na pokoj, ale dovolal jsem se na záznamník, tak mě napadlo, že se tu rovnou zastavím.“

	„Zvete mě na večeři?“

	„Omlouvám se, jestli mi to moc nejde. Poslední dobou v tom nemám moc velkou praxi.“

	„Nemůžu,“ vyhrkla Marcy.

	„Máte jiný program?“

	„Ne.“

	„Aha. Aha,“ zopakoval. „Promiňte. Nechtěl jsem vás obtěžovat.“

	Marcy bez pobízení mluvila dál. „Já jen, že mám hroznou ránu. Koukněte, jak vypadám. Neosprchovala jsem se ani nepřevlékla. Vlasy mám příšerné.“

	„Moc vám to sluší.“

	Marcy si dlouze a zhluboka povzdychla. Kdy naposled se k ní nějaký muž choval tak hezky? Kdy naposled na ni byl vůbec někdo tak hodný? „Nemůžu,“ zopakovala přesto.

	„Chápu,“ pronesl, přestože to očividně nechápal.

	„Jen si myslím, že bych nebyla moc dobrá společnice,“ dodala.

	„Nemusíte nic vysvětlovat.“

	„Ani jsem vám nepoděkovala za to, jak jste mi dnes odpoledne pomohl.“

	„Nemusíte děkovat.“ Chystal se odejít.

	„Viku!“ zavolala, aby ho zastavila, a ptala se sama sebe, co to zas provádí. „V O’Connellově ulici je prý výborná restaurace. Dobře tam vaří. Žádný luxus, ale jídlo je tam prý slušné.“

	„Zvete mě na večeři?“ prohodil s úsměvem.

	„Omlouvám se, jestli mi to moc nejde,“ papouškovala.

	„Naopak. Vedete si výborně. Je to báječný nápad.“

	„Vydržíte pár minut, než se osprchuju a převlíknu?“

	„Jedině když si to nerozmyslíte.“

	„Nebojte.“

	„Tak já tu počkám.“
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	„Nejspíš zkusím ten ovčákův nákyp, zapečenou bramborovou kaši s mletým jehněčím.“ Marcy podala velký, nepraktický jídelní lístek vysokému plešatému číšníkovi, který měl přes úzké černé kalhoty přepásanou obrovskou bílou zástěru.

	„To vypadá dobře,“ souhlasil Vic. „Dám si to samé. A jako aperitiv sklenku whisky.“ Tázavě se na Marcy usmál.

	„Vem to čert? Proč ne?“ řekla Marcy, ačkoliv si na alkohol nikdy moc nepotrpěla. Proč by vlastně nemohla slavit? Viděla přece Devon. Dcer a, kterou považovala za mrtvou, je živá a zdravá. I když se to zdá nepravděpodobné – i když to Peter s Judith pokládají za zhola nemožné – Devon žije necelé tři hodiny cesty odsud. Zítra ráno si Marcy půjčí auto a znovu pojede do Corku. Je to relativně malé město. Až se ubytuje, najít dceru by jí nemělo trvat moc dlouho. Ne že by na tom záleželo. Zůstane, jak dlouho bude potřeba. Marcy byla rozhodnutá, že bez ní se z Corku nehne.

	„Jakže jí říkají? Živá voda?“ zeptal se Vic, když si vzápětí na svou otázku sám odpověděl.

	„Čemu?“

	„Irové přezdívají whisky živá voda.“

	„Irové umí všechno tak krásně vystihnout.“

	„A když je řeč o kráse,“ začal Vic, „už jsem vám řekl, jak vám to sluší?“

	„Ano, mám dojem, že řekl. Ještě jednou děkuju.“ Marcy se rozpačitě prstem dotkla límečku své bavlněné halenky a napadlo ji, jestli si neměla zapnout horní knoflíček. Musela si vybalit kufr, aby se dostala k bílé blůze a černým kalhotám, nemluvě o lodičkách a čistém spodním prádle, ale po tom, co se převlékla, jí bylo hned líp. Dokonce i vlasy jako by se jí zklidnily.

	Číšník jim přinesl pití.

	„Na dovolenou, která je den ode dne hezčí,“ prohlásil Vic, zvedl sklenici a ťukl s ní o její.

	„Na to si Připiju.“ Marcy trochu usrkla a cítila, jak ji tekutina pálí v hrdle. „Panejo. Je pěkně silná.“

	„Ale dobrá.“

	„Čím dál lepší s každým douškem.“ Rozhlédla se po hlučné, jasně osvětlené restauraci, která byla o něco formálnější než hospody, které předtím ve dne navštívili, ale o moc zas ne. Její dominantou byl velký bar přímo v centru místnosti. U něj sedělo či postávalo zhruba třicet lidí, kteří působili dojmem, že mluví všichni najednou a rukama máchají ve vzduchu na potvrzení čehokoli, co zrovna vykládají. Kolem baru stály malé dubové stolky, které byly všechny obsazené. Nikde nebylo volné místo. Měli štěstí, že se tam ještě dostali.

	„Tak jak se vám líbila jehlice na place?“ otázal se Vic.

	Rozuměla mu dobře? Nechtěla už zopakovat fiasko s aparátky párátky.

	„Prosím?“

	„Millenium Spire, Špice tisíciletí.“ A pak, když se zjevně nechytala, dodal: „Ten památník, kolem kterého jsme sem šli. Taková vysokánská ocelová jehla uprostřed široké silnice,“ popsal podrobněji.

	„Stojí na místě sochy admirála Nelsona, kterou tam postavili Britové a kterou vyhodila do vzduchu IRA. Je dost těžké ji přehlédnout. Vy jste si jí asi nevšimla,“ konstatoval.

	„Nejspíš jsem se soustředila na to, abychom našli tuhle restauraci.“

	„Asi to máte ve zvyku. Soustředit se na hledání věcí,“ upřesnil, ačkoliv to nebylo potřeba. Marcy pochopila, že tím naráží na události dnešního odpoledne.

	„Nazval jste ji Jehlice na place?“ podivila se, když se raději vrátila na bezpečnější půdu.

	„Zkráceně se jí také říká Špice. Iry zřejmě baví dávat památkám barvité přezdívky. Vzpomínáte si na Molly Malone?“

	„Na tu, co tlačí dvoukolák po cestách necestách, jak se zpívá v té písničce?“

	„Přesně ta. Její socha na rohu ulic Grafton a Nassau je nahoře poměrně dost vybavená, a tak jí místní přezdívají Kozy jako vozy.“

	„Rozkošné.“ Měla si ten horní knoflíček přece jen zapnout, pomyslela si.

	„Přímo v téhle ulici naproti hlavní poště byla taky Čúza a jakúza, ale z estetického hlediska byla patrně tak příšerně ošklivá a nikomu se nelíbila, že ji strhli.“

	„Irové mají rádi své prsatky, ale na čúzy si moc nepotrpí,“ podotkla.

	Vic se zasmál. „A pak je tu ještě moje oblíbená socha jednoho z největších Irských patriotů Wolfa Tonea.“

	Marcy přimhouřila oči. V životě jméno Wolfe Tone neslyšela. Zatím toho pořád moc nevím, říkala si.

	„Už jste byla v St. Stephen’s Green?“ vyzvídal Vic.

	Marcy zavrtěla hlavou a vypila obsah své sklenky až do dna. Upřímně řečeno vůbec netušila, jestli v tom parku byla. Od chvíle, co Před pěti dny Přijela do Dublinu, nic moc nedělala, jen se jako ve snách procházela po městě. Teprve dneska podnikla první opravdový výlet.

	„No a v severní části parku,“ pokračoval Vic, „najdete na Toneovu počest půlkruh z hrubě opracovaných sloupů. Místní ho nazývají Tonehenge.“

	Teď se pro změnu zasmála Marcy.

	„Moc rád vás tam zavedu. Jestli máte zítra volno…“

	„Nemám.“

	V očích se mu zablesklo zklamání, ale rychle ho zamaskoval úsměvem. „Rezervovala jste si další zájezd?“

	„Ne. Myslím, že já a zájezdy končíme.“

	„Přidám se k vám. Vlastně ne, jak to tak vypadá.“

	„Já už jsem si totiž na zítra naplánovala něco jiného.“ Marcy cítila potřebu mu to blíž vysvětlit.

	„Ale kdybyste náhodou zrovna neměla co dělat, klidně mi brnkněte.“ Vic sáhl do kapsy, vyndal vizitku a podal ji Marcy přes dřevěný stolek. „Byznys jsem prodal, číslo mobilu si nechal.“

	Strčila navštívenku do kabelky, aniž se na ni podívala. „Jenže já zítra z Dublinu odjíždím.“

	„Aha. To mě moc mrzí. Kam máte namířeno?“

	„Mám se na pár dní setkat se sestrou v Paříži,“ zalhala. No a co, takhle je to mnohem snadnější.

	„Paříž je nádherné město.“

	„Ano, to je.“

	„Před několika týdny tam začalo moje cestování. Paříž, pak Londýn,“ vyprávěl bez pobízení. „Potom Skotsko. Teď tady. Příští stanice: Itálie.“

	„To je teda pořádná cesta.“

	„Víte, chci vidět rodnou vesnici mého pradědečka a říkal jsem si, že jestli budu moc dlouho otálet, nemusím to stihnout.“ Odmlčel se, jako by čekal, že si Marcy vyžádá podrobnější vysvětlení, a když to neudělala, pokračoval dál. „Můj otec umřel na infarkt, když mu bylo padesát devět. Matka zemřela v dvaašedesáti na rakovinu, má první žena v třiapadesáti taky na rakovinu. Mně teď bylo padesát sedm. Uvědomil jsem si, že i mně už třeba moc času nezbývá.“

	Marcy přikývla a zvedla sklenici. „V tom případě bychom si mohli dát ještě jednu, co myslíte?“

	„Myslím, že se to dá zařídit.“ Pokynul číšníkovi, aby Přinesl další pití. „A děkuju.“

	„Za co?“

	„Většina lidí mi říká, že jsem blázen, když jim vykládám o své filozofii života. Nebo případně smrti.“

	„Mně to Přijde naprosto logické.“

	„Mně Přijde, že jste jako hodně mladá taky přišla o někoho blízkého.“

	„Můj otec se ve skutečnosti dožil skoro osmdesáti.“

	„A matka?“

	Marcy natáhla ruku k přicházejícímu číšníkovi, a když v ruce ucítila váhu sklenky, usmála se.

	„Šestačtyřiceti.“ Dala si doušek. „Řekl jste první žena. Kolik jich bylo?“ Vic se usmál. „Jen dvě.“

	„Co se stalo s tou druhou?“

	„Před rokem jsme se rozvedli.“

	„To je mi líto.“

	„Nelitujte. Od samého začátku to byla katastrofa.“ Marcy se znovu napila a čekala na další pokračování.

	„S první manželkou jsem byl ženatý skoro třicet let,“ vyhověl jí. „Byla to moje středoškolská láska. Hned po vysoké jsme se vzali. Byli jsme typickým příkladem amerického páru. A posléze prototypem vzorné americké rodiny s třemi syny, domem v Lake Forest s garáží pro čtyři stání a vším, na co si jen člověk vzpomene. A pak jednoho dne Kathy řekla, že je jí nějak divně – přesně takhle to řekla, že je jí nějak divně – a tak jsme jeli k doktorovi, ten nám sdělil, že má rakovinu slinivky, a za tři měsíce umřela.“

	Marcy odložila sklenku a zadívala se na stůl.

	„A já začal řádit. To je slabé slovo. Byl jsem jak urvaný ze řetězu. Kathy pro mě totiž byla ta jediná, chápete? V životě jsem jinou ženu neměl. A najednou jsem zůstal úplně sám. Samozřejmě, mám syny, ale ti žijí svůj vlastní život. David a Mark jsou ženatí a mají malé děti. Tonymu je třiadvacet a dodělává si magisterské studium hudby. Už takhle mají dost starostí. A já se choval jako naprostý cvok. Nejdřív jsem byl zalezlý v domě a odmítal kamkoliv jít, a vzápětí jsem vyrážel do města, celou noc flámoval a spal se vším, co se jen hnulo. Prostě jako úplný zelenáč, chápete? A šeredný zrovna nejsem, takže všechny ty ženské po mně doslova jely.“

	„Čúzy v jakúzi,“ poznamenala Marcy, vzhlédla a s úlevou viděla, že se Vic usmívá.

	„Tony jim říkal Slepičí komando.“ Marcy se zasmála.

	„Zkrátka a dobře, jednoho dne jsem se rozhodl, že prodám dům. Koneckonců s Kathy jsme o tom několik let mluvili. Děti stojí víceméně na vlastních nohou, tak k čemu nám je tak velký barák, a podobné debaty. A teď, když byla Kathy mrtvá, zůstal jsem jen já se sedmi prázdnými ložnicemi. Byl čas posunout se dál.“

	„Jestlipak odborníci náhodou neradí, že po smrti partnera člověk nemá nejmíň rok podnikat žádné velké kroky?“

	„Pokud to nedělají, měli by. Jenže je těžké nechat se přesvědčit rozumnými argumenty, když se člověk chová iracionálně. A realitním agentům je období sebereflexe celkem ukradené.“

	„Takže jste prodal dům?“

	„Ne. Vzal jsem si realitní agentku.“

	„Cože?“

	„No jo, slyšela jste dobře. Starý, dobrý, spolehlivý, kdysi normální Vic Sorvino se zčistajasna ožení ani ne šest měsíců potom, co mu zemře milovaná manželka, s ženskou o pětadvacet let mladší, kterou zná necelé tři měsíce, odletí do Las Vegas a vezme si ji, aniž to někomu prozradí, aniž dokonce uzavře předmanželskou smlouvu, a od chvíle, kdy on vysloví ano a ona v podstatě řekne ‚ne, aspoň ne s tebou‘, je to manželství naprosté fiasko, po půl roce se dohodnou na rozvodu a kromě jiných věcí ona získá i dům, který teď mimochodem prodává.“

	„Čeho všeho jsou někteří agenti schopni, aby získali kontakt s prodejcem domu.“ Každý si prožije svoje, pomyslela si Marcy v úžasu nad tím, co jí právě vyprávěl.

	„Ze žalu děláme zvláštní věci.“

	Marcy s ním v duchu souhlasila. „Omlouvám se. Nechtěla jsem být škodolibá. Jak jste na tom teď?“

	„Řekněme, že se léčím. Asi jako alkoholik. Podle mě se nikdy docela nevyrovnáme se smrtí někoho, koho milujeme. Jenom se učíme žít bez jeho přítomnosti.“

	„Opravdu?“

	„Co jiného nám zbývá?“

	Marcy odvrátila hlavu a s povděkem viděla, že se k nim blíží číšník s jejich jídlem.

	„Opatrně, je to horké,“ upozornil je, když pokládal talíře na stůl.

	„To vypadá skvěle,“ prohlásil Vic a vdechoval pár u stoupající z talíře. Marcy se okamžitě pustila do jídla. „Je to vynikající,“ pochválila.

	„Asi bych se měl omluvit,“ mínil Vic.

	„Za co?“

	„Že si celý večer dělám monopol na naši konverzaci.“

	„Bylo to úžasně zajímavé.“

	Vic pokrčil rameny. „Povězte mi taky něco o sobě.“

	„Moc toho není. Manžel mě opustil kvůli jedné profesionální golfistce z našeho country klubu. Měla nižší handicap než já,“ dodala a cítila, že úsměv, který se snažila vykouzlit, se jí na rtech povážlivě rozkolísal.

	„Jak dlouho jste byla vdaná?“ zeptal se Vic.

	„Skoro pětadvacet let. Tahle cesta měla být jako druhé líbánky na oslavu našeho výr očí. Nějak to prostě nevyšlo.“

	„Takže jste jela sama. To je velká…“

	„Blbost?“

	„Chtěl jsem říct odvaha.“

	„Mám dojem, že tohle slovo by moc lidí nepoužilo, kdyby mě chtělo popsat.“

	„Teda to je zvláštní, jak se lidi dovedou mýlit.“

	„Ano,“ Přisvědčila Marcy. Je opravdu zvláštní, jak se lidé dovedou mýlit.

	„Máte děti?“ vyzvídal.

	„Ano. Dvě.“

	„Kluky? Holky?“

	„Obojí. Darrenovi je devatenáct, je hodně vysoký a hezký a uvažuje, že se dá na stomatologii jako jeho otec. Přes léto dělá instruktor a na dětském táboře.“

	„To si užije. A vaše dcera? Co ta dělá?“

	„Devon je dvacet jedna nebo ne, teď by jí bylo skoro třiadvacet,“ opravila se okamžitě Marcy.

	Vic naklonil hlavu na stranu a usmál se, aby zjevně zamaskoval svůj zmatek. „Devon je ta dívka, o které jste si myslela, že jste ji dnes odpoledne zahlédla?“

	„Já ji vážně viděla.“

	„Vaše dcer a je tady v Irsku?“ Tentokrát se svůj zmatek už ani nepokoušel zastírat.

	„Přes léto cestuje po Evropě,“ odpověděla Marcy. „Neuvědomila jsem si, že tu obě budeme ve stejnou dobu, došlo mi to, až když jsem ji dneska odpoledne uviděla. Nejspíš změnila na poslední chvíli plány. Je to lež,“ dodala jedním dechem.

	„Taky si myslím.“

	„Omlouvám se.“

	„Nic se neděje. Žádná vysvětlení mi nedlužíte.“

	„Moje dcer a se Před dvěma lety údajně utopila, když se s ní převrhla kánoe,“ vysvětlila Marcy a sledovala, jak Vic svraštil obočí a Přimhouřil oči. „Přesněji řečeno před jedenadvaceti měsíci. Až na to, že její tělo nikdy nenašli. A já vím, já prostě vím, že je pořád naživu a že z nějakého důvodu svou smrt jen fingovala.“

	„Proč by to dělala?“

	„Aby utekla. Aby začala nový život. Aby začala znovu.“

	„Proč by chtěla začínat znovu?“

	„Protože byla tolik nešťastná. Protože se dostala do průšvihu… Promiňte. Nevadí, že se o tom nechci dál bavit?“

	„Můžeme si povídat, o čemkoli chcete.“

	Marcy o překot mluvila dál. „Všichni ostatní jsou přesvědčení, že je mrtvá. Ale já vím, co jsem viděla. Viděla jsem svou dcer u. Myslíte si, že jsem praštěná, viďte?“

	„Myslím, že matka pozná své dítě.“

	Po tváři jí přelétla úleva jako chladný vánek. „Panebože, vy jste tak hodný.“

	„A vy jste měla velice rušný den. Honem. Dojezte to. Doprovodím vás do hotelu.“ Marcy natáhla ruku přes stůl a vzala Vika za ruku. „Mám lepší nápad.“
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	Judith má v jednom pravdu, uvažovala Marcy, když se posadila na posteli a upřeně zírala skrze tmu na muže, který vedle ní tiše pochrupoval. Sex je jako ježdění na kole. Jak se to jednou člověk naučí, už nikdy techniku jízdy nezapomene bez ohledu na to, jak je to dlouho, kdy to naposled dělal. A bez ohledu na to, co je to za kolo nebo kolik má rychlostí či jak je vyšperkované, základní provozní podmínky zůstávají stejné. Nasednout, šlapat do pedálů, sesednout.

	A její sestra to musí vědět. Jak sama přiznala, projela se už na spoustě bicyklů.

	Marcy vstala z postele a šla k oknu s výhledem na Fleet Street. Byla tichá, přestože i skoro ve dvě ráno po ní kupodivu pořád chodili lidé. V módním areálu Temple Bar neexistuje zavírací doba, aspoň podle Vika, který ji upozornil na několik skromně oděných modelek ovinutých jako kožešinové boa kolem ramen hlavounů hudebního průmyslu v narvaném bar u butikového hotelu.

	K němu na pokoj šli na její návrh.

	Myslíš to vážně? zeptal se, jakmile vstoupili do vkusně zařízené haly jeho hotelu. Naprosto.

	Rychle a zkušeně se navzájem svlékli a v pohodě a bez problémů se pomilovali. A opakovaně, uvědomila si teď, když mezi nohama ucítila příjemné mravenčení. Kdy naposledy se s Peterem několikrát za jedinou noc pomilovali? Nejmíň Před deseti lety, uvažovala a vzápětí to opravila na dvacet.

	Sebrala halenku ze židle stojící poblíž a hodila ji přes sebe. Měkká bavlna jí podráždila bradavku, jako by napodobila Vikův předcházející dotek. Nejprve si myslela, že to bude divné, když ji bude tak intimně osahávat jiný chlap. Po bezmála čtvrtstoletí stráveného s tím samým mužem si Přivykla na určitý způsob provádění věcí, jasně určený řád, co kam a kdy patří a jak dlouho to má trvat. S Peterem si už dávno osvojili důvěrně známý rytmus – uspokojující a příjemný, i když nebyl nijak zvlášť vzrušující. Nicméně vyhovující, jak si vždycky myslela. Bezpečný. Spolehlivý.

	Netoužila na tom něco měnit.

	A pak jednoho nádherného listopadového rána – kdy byl vzduch studený a vadnoucí listí kouzelnou přehlídkou červené, oranžové a zlaté –, Devon odpádlovala se svou kánoe doprostřed zálivu Georgian Bay a už nikdy nic nebylo jako dřív.

	Marcy vyhnala myšlenky na Devon z hlavy a rozhlédla se po pokoji, střízlivě dekorovaném různými neutrálními odstíny: stěny krémové, povlečení sněhobílé, nábytek ze světlého bukového dřeva. Jediná opravdová barva pocházela z několika výstředních obrazů od Irských malířů. Jeden byl na protější zdi a druhý nad postelí. Působily obyčejně a luxusně zároveň, jako promyšlená kombinace konzervativní zdrženlivosti a moderní dekadentnosti.

	Podobně jako muž ležící na zádech uprostřed dvoulůžkové postele s bílou pokrývkou nedbale omotanou kolem dosud štíhlého těla, říkala si Marcy při pohledu na Vikův hrudník, který se ve spánku pravidelně zvedal a klesal. Odjakživa se jí líbili muži s chlupy na prsou a vůbec nechápala, co dnešním ženám Připadá Přitažlivé na někom, kdo je oholený a depilovaný do posledního chloupku na těle. Zarostlá hruď se podobá anglické zahradě. Je stejně tak divoká a poněkud chaotická, přesto silná a vytrvale houževnatá. Na mohérovém hrudníku je něco tak konejšivě dospělého, dumala, když se vrátila do postele a usadila se na jejím okraji.

	Ale existuje ještě spousta dalších oblastí, v nichž se ona a ostatní ženy neshodnou, pokud jde o sex-appeal. Zaprvé, nijak zvlášť nemá v oblibě svaly. Vyrýsované bicepsy v ní vzbuzují spíš úzkost než vzrušení. Stejně jako muži v uniformě kteréhokoli druhu včetně pošťáka. Jsi horší než můj pudl, pokárala ji jednou Judith. A kolik žen může říct, že jsou ve skutečnosti rády, když muž chrápe? Která z nich považuje tenhle zvuk nejen za uklidňující, ale dokonce dodávající energii? Bývaly totiž noci, kdy se jako malá během některé z matčiných nevysvětlených a dost dlouhých absencí po špičkách kradla do ložnice rodičů, lehla si u nohou postele na zem a přímo nasávala otcovo hlasité chrápání, které se rozléhalo pokojem jako ukolébavka potvrzující jeho trvalou přítomnost, a Marcy při ní neochotně podléhala spánku.

	Peter nechrápe vůbec, zato ona prý ano.

	Proč musíš spát na zádech? vyčítal jí, jako kdyby její chrápání bylo něco, co dělá schválně, aby ho provokovala. A jak plynuly roky a napovrch vyplouvaly další stížnosti, Přitlačil na pilu: Musíš sebou tak házet? Víš to, že mluvíš ze spaní? Nemůžeš ležet klidně? Až se jednou ráno – asi rok po dceřině smrti – probudila a zjistila, že Peterova půlka postele je prázdná, a když ho šla hledat, našla ho spát v pokoji pro hosty.

	Už se nikdy nevrátil.

	Po pěti měsících se definitivně odstěhoval. Vzal si s sebou pouze oblečení a golfové hole.

	Marcy vzdychla, natáhla ruku, aby se dotkla Vikovy tvář e, ale než došlo ke kontaktu, ruku stáhla a vrátila do klína. Co ji to proboha popadlo, že se vyspala s chlapem, kterého sotva zná, s kterým se notabene seznámila v autobuse a který ještě pořád truchlí kvůli první manželce, dokonce i po rozvodu s druhou ženou? Ze žalu děláme zvláštní věci, řekl jí.

	To mu ze žalu vlezla do postele? Nebo z vděčnosti?

	Myslím, že matka pozná své dítě, pronesl a ona se doslova musela ovládat, aby nepřeskočila stůl, nesedla mu na klín a nezasypala mu obličej polibky. Ano, děkuju, ty mi věříš!

	Konečně mi někdo věř í. Jde jí jenom o tohle?

	Nebo ji sem možná přivedla naděje. Naděje, která dopustila, aby ji svlékl a hladil naprosto cizí člověk, naděje, která jí dovolila, aby tak dychtivě reagovala na jeho dotek, naděje, že pokud Devon žije, je živá i Marcy, že toho strašného listopadového dne neutonuli dva lidé a že je konečně schopná vyplivnout vodu, která se jí až příliš dlouho držela v plicích, že se může nadechnout a vydechnout, aniž by měla pocit, že se jí do hrudi zabodává nůž.

	Devon žije, což znamená, že se Marcy naskytla druhá šance, možnost všechno napravit, že je to pro obě příležitost, aby byly zase šťastné.

	Byly vůbec někdy doopravdy šťastné?

	„Copak se stalo, zlatíčko?“ zeptala se přesně před pěti lety jedné červencové noci. Té noci, kdy se všechno změnilo. Té noci, kdy musela nechat přetvařování, že jsou normální rodina, že se všechno zase urovná.

	Bylo už po půlnoci. Devon byla s kamarády na mejdanu. Marcy ležela v posteli, Peter vedle ní spal. Probouzela se a zase upadala do spánku, protože nikdy nedokázala úplně usnout, dokud se neujistila, že Devon v pořádku dorazila domů, a teď čekala, až dcer a po špičkách projde kolem jejich pokoje, eventuálně strčí hlavu do dveří, aby zjistila, jestli ještě nespí, že by jí dala pusu na dobrou noc. Místo toho Marcy slyšela, jak chodí po kuchyni a nervózně otevírá a zavírá dvířka skříněk. Otevírá, zavírá, otevírá, zavírá. Nejdřív jedny, pak další. Otevírá, zavírá, otevírá, zavírá.

	A vzápětí ránu. Třesk rozbitého skla.

	Marcy vyskočila z postele, popadla župan a vyběhla z ložnice. Namlouvala si, že přehání a není třeba se znepokojovat. Devon má hlad, hledá něco malého k snědku a ve tmě něco shodila. Je to jen nehoda. Nejspíš leze zrovna po čtyřech a snaží se ten nepořádek uklidit.

	Jenomže když Marcy vešla do kuchyně, spatřila, jak Devon stojí vedle žulového pultu rovně jako pravítko s otevřenou pusou, pokleslou čelistí, v očích má prázdnotu a slzy.

	„Copak se stalo, zlatíčko?“ zeptala se Marcy a postoupila blíž.

	„Nechoď ke mně,“ varovala ji Devon.

	Marcy si všimla střepů rozházených u dceřiných nohou a tulipánů, které ležely napůl uvnitř a napůl venku v tom, co zbylo z křišťálové vázy. Vršky Devoniných sandálů byly polité vodou, červený lak na nehtech u nohou byl mokrý a leskl se v měsíčním světle. Ruce na bocích měla pevně zaťaté v pěsti, ze sevřených prstů jí protékala bílá zrnka a snášela se k zemi jako sníh.

	„Co je to, broučku?“ zeptala se Marcy, rozsvítila lustr a uviděla známou krabici, která ležela na kraji pultu. „Co provádíš s tou solí?“

	Místo odpovědi zvedla Devon pěsti a začala si cpát sůl do pusy.

	Marcy k ní okamžitě Přiskočila a odtrhla jí ruce od úst. „Devon, prokristapána, co to děláš? Přestaň! Bude ti zle.“

	Devon náhle zaostřila zrak, jako by matku viděla poprvé. „Mami?“ vyhrkla, rozevřela dlaně a zbývající sůl se z nich vysypala.

	Marcy cítila, jak jí na nárty bosých chodidel padá lavina drobounkých, tvrdých krystalků. „Není ti něco?“ Začala dceř i horečně odhrnovat vlasy z obličeje a snažila se setřít sůl, která se jí neodbytně lepila na rty a bradu.

	Devon sjela pohledem z matky na podlahu. „Panebože, moc se omlouvám.“

	„Co se děje, zlatíčko? Co se ti stalo?“

	„Nevím. Chtěla jsem si vzít pytlík bramborových lupínků, ale na chvilku jsem tu zůstala stát a obdivovala tady ty kytky. Víš, jak se říká, že se máš zastavit a přivonět k růžím? Přestože tohle jsou tulipány a vůbec nevoní. Jenomže jsem převrhla vázu a nemohla najít čipsy. Pamatuješ na Vicki? Na Vicki Enquistovou? Je hodně vysoká, asi metr osmdesát, a má trochu křivý nos. V sedmé třídě jsme byly nejlepší kamarádky, vzpomínáš?“ vychrlila všechno jedním dechem.

	Marcy už chtěla odpovědět, že ne, že se na nikoho jménem Vicki Enquistová nepamatuje a jestli by nemohla Devon laskavě trochu zvolnit, protože mele páté přes deváté, ale vtom se dcer a opět rozjela.

	„Její máma byla ta slavná zahradnice nebo tak něco. Měla ve Vancouveru vlastní televizní pořad nebo co. No a dneska večer tam byla. Teda myslím Vicki, ne její máma. Na tom mejdanu u Ashleigh. A vypadala tak nádherně,“ vykládala Devon a náhle propukla v pláč. „Nos už vůbec neměla křivý. A mně fakt hrozně mrzelo, jak jsme se jí tehdy posmívali. Byla jsem na ni vážně moc zlá, mami.“

	„Broučku, prosím tě přestaň. Děsí mě to. Co kdybychom se posadily?“

	„Nechci si sednout. Chci tančit.“ Devon se postavila na špičky a udělala neobratnou piruetu. „Ale všichni ostatní by nejradši seděli a zhulili se,“ vykládala, ztratila rovnováhu a spadla matce do náruče.

	„To máš z toho?“ zeptala se Marcy, držela dcer u na vzdálenost paže od sebe a snažila se, aby se jí podívala Devon do očí. „Jsi sjetá, Devon? Fetuješ?“

	„Mám hroznou žízeň,“ ignorovala otázku Devon a vyprostila se z matčina sevření.

	„Donesu ti vodu.“

	„Vždyť je na podlaze,“ podotkla Devon, jako by si jí všimla poprvé.

	„Hned to uklidím.“

	Devon si najednou klekla a začala dlaněmi rozmazávat vodu se solí po velkých čtvercových keramických dlaždicích pískové barvy, jako by byla dítě, které právě objevilo potěšení z malování prstem.

	„Devon, prosím tě, zlatíčko, dej pozor na to sklo. Ne, nedávej si to do pusy. Ukaž, pomůžu ti vstát.“

	„Já nechci vstát.“

	„Nech mě, ať ti pomůžu vstát.“ Marcy se povedlo dceru vytáhnout na nohy a posadit ji na jednu ze čtyř kuchyňských židlí stojících kolem velkého oválného stolu z borového dřeva. „Donesu ti trochu vody. Zlato, prosím tě, pověz mi, co sis vzala.“

	„Mám tak hroznou žízeň,“ zopakovala Devon. „Proč mám takovou žízeň? Říkala jsem ti, že dneska večer byl na tom mejdanu i Bobby Saunders? On je nějaká velká hokejová hvězda nebo tak něco. Myslím, že hraje s Maple Leafs. Všechny holky po něm šílí, i když já osobně si myslím, že zas tak sexy není. Podle mě vypadá jako blbec. Tlemí se jako magor a chybí mu pár zubů. Prostě tam balil všechny holky a pronášel moudra jako ‚rozdáme si to spolu dneska večer‘, i když má prý nádhernou snoubenku, která je nějaká super modelka. Bylo to nechutný. Víš vůbec, o kom mluvím? O hokeji nemáš páru. Táta by ho určitě znal. Tátu sport hrozně baví.“ Znovu se rozplakala.

	Marcy se roztřásly ruce, když šla ke dřezu, aby natočila dceř i sklenici vody, a zvuk vody tekoucí z kohoutku dočasně přehlušil Devonino šílené blábolení.

	„Devon,“ oslovila ji, zastavila kohoutek a otočila se k ní. Až na to, že dcer a už na židli neseděla. Byla stočená na podlaze do klubíčka, kolena těsně Přitisknutá k modrému tričku, obličej částečně zabořený do hromádky rozmáčené soli a pouhých pár centimetr ů od oka se jí k tváři přimáčkl veliký střep.

	„Devon?“ zopakovala Marcy a hlas se jí přitom zlomil z výkřiku do šepotu.

	Klesla na kolena vedle dcery. Kousek křišťálu se jí okamžitě zabodl do kůže a Marcy vykřikla. Právě tehdy uslyšela slabý vzdech, který unikl Devon z otevřených rtů, a uvědomila si, že dcer a usnula. Jako dřevo, došlo Marcy, když se ji pokoušela probudit.

	Napadlo ji, že vzbudí Petera, ale hned to zavrhla. Není důvod, aby ponocovali oba dva. Bezmála čtvrt hodiny jí trvalo, než se jí povedlo odtáhnout Devon z kuchyně a odvléct ji po chodbě do jejího pokoje, dalších dvacet minut, než ji svlékla a umyla, dalších pět, než ji dostala do postele, a další čtvrthodinu, než uklidila nepořádek v kuchyni. Když se konečně Marcy vrátila do ložnice, byla úplně propocená a z kolena jí ke kotníku stékala v několika kostrbatých stružkách krev. Osprchovala se, zalepila koleno náplastí a zalezla zpátky do postele.

	„Nevrť sebou,“ zamumlal Peter a přetočil se na bok.

	„Cože tam tak sedíš?“ zeptal se teď Vic a jejich oči se v tmavém hotelovém pokoji střetly. „Je ti něco?“

	„Jsem v pohodě.“

	„Ty pláčeš?“

	Marcy si okamžitě setřela slzy z koutků očí. „Ne. Kdepak. No… možná jen trošku.“ Vic se nadzvedl na loktech a dotkl se její ruky. „Mrzí tě, že jsme…?“

	„Cože? Ale ne. To určitě ne. Ujišťuju tě, že o to vůbec nejde.“

	„Přemýšlela jsi o Devon,“ usoudil a dceřino jméno mu na jazyku zaznělo tak mile, dokonce důvěrně, jako by ji znal.

	„Ano.“

	„Už ses rozhodla, co uděláš?“

	„Ne.“

	„Nechceš, abych jel s tebou?“ zeptal se s úsměvem, který napovídal: A nepokoušej se mi lhát.

	„Mluvím vážně. Moc rád se s tebou do Corku vrátím.“

	Rozhodně je to lákavé, pomyslela si Marcy. Bylo by příjemné mít společnost. „Ne,“ odpověděla po chvilce mlčení. Byla by to jenom komplikace. „Myslím, že tohle je něco, co musím udělat sama.“

	Přikývl, jako by ho to ani nepřekvapilo. „Slib mi, že dáš o sobě vědět.“

	„Mám tvou vizitku,“ připomněla mu.

	„Zavoláš, jakmile Devon najdeš?“ Znovu tak nenuceně použil dceřino jméno. Cítila Marcy vůbec někdy takovou uvolněnost, pokud šlo o její dceru?

	„Myslíš, že ji najdu?“ Marcy měla náhle silnou potřebu, aby ji o tom ujistil.

	„Vím to.“

	„Jak to víš?“

	„Protože tě znám.“

	„Ale neznáš. Ani nemůžeš.“

	„Vím, jak jsi umanutá a že to nevzdáš, dokud ji nenajdeš.“

	„A já ji najdu,“ potvrdila Marcy energicky.

	„Samozřejmě že ano. O tom nepochybuju. A kdyby ses náhodou rozmyslela, že mě chceš mít u sebe, kdybys potřebovala pomoc nebo prostě jen chtěla, aby tě někdo držel za ruku nebo tě podrbal na zádech…“

	Usmála se, když jí jeho prsty přejely po paži až k šíji a zmizely v hřívě neposedných kudrn.

	„Proboha, určitě vypadám jak strašidlo. Ty vlasy…“

	„Jsou nádherné.“

	Zavrtěla hlavou a kučer y jí líně poskočily po čele.

	„Je vůbec možné, že si neuvědomuješ, jak jsi krásná?“ divil se Vic.

	„Matka mi vždycky předhazovala, že mám hroznou spoustu vlasů,“ svěřila mu Marcy.

	„Mně zase napomínala, že vyrostu jedině, když se nebudu hrbit.“

	„Máš úplně normální držení těla.“

	„Máš úplně normální vlasy.“

	Marcy se zasmála. „Ty matky,“ podotkla.

	„Říkalas, že umřela v šestačtyřiceti? To pro tebe muselo být hodně těžké.“

	„Ve skutečnosti to byla svým způsobem úleva,“ přiznala Marcy.

	„Byla dlouho nemocná?“

	„Odnepaměti.“

	Vic naklonil hlavu na stranu a pohledem ji vybídl, aby pokračovala.

	„Když mi bylo patnáct, skočila z desátého patra.“

	„Panebože, to je mi moc líto.“

	„Můžeš pro mě něco udělat?“ zeptala se Marcy, když znovu zalezla do postele a přikryla se až po bradu.

	„Cokoliv.“

	„Můžeš mě jenom obejmout?“

	Okamžitě ji vzal do náručí, v týle ucítila teplo jeho dechu a zadečkem se Přitiskla k prohlubni jeho břicha. Leželi tak, dokud nakonec neucítila, jak jeho sevření povolilo, a dech mu přešel v pomalejší rytmus spánku. Ležela ve tmě, vstřebávala jeho uklidňující pochrupování, pak se mu jemně vymanila z náručí, tiše vyklouzla z postele, oblékla se a po špičkách se vykradla z pokoje.
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	Hned po ránu se Marcy odhlásila z hotelu.

	„Vidím, že tu máte plno nevyzvednutých vzkazů,“ upozornil ji recepční, když vyrovnávala účet.

	„Klidně je smažte.“

	„Samozřejmě. Jestli máte ještě nějaké přání…“

	„Mohl byste mi prosím zavolat taxi?“ Poté, co se Marcy vrátila do svého pokoje, rozhodla se, že si auto nepůjčí – Lynette měla pravdu. Zdejší silnice nezná, není zvyklá jezdit vlevo, a až tam dorazí, auto vlastně nebude potřebovat. Copak ten průvodce nezdůrazňoval, že nejlepší je poznat Cork pěšky?

	„Stojí přímo před hlavním vchodem. Potřebujete odnést kufr?“

	„Ne, já to zvládnu. Děkuju.“

	Přímo před vchodem čekala řada taxíků. Marcy jich několik oslovila, než našla jednoho, který byl ochotný odvézt ji až do Corku, a i tehdy řidič trval na tom, že musí uhradit benzin a zpáteční cestu.

	„Dobře,“ souhlasila Marcy, když si sedala na zadní sedadlo. „Jen ať jsem tam co nejdřív.“ A celá, dodala v duchu, když šofér prudce zařadil rychlost a malé auto téměř odskočilo od chodníku.

	Taxikář byl naštěstí patrně jediný člověk v Irsku, kterému bylo udržování společenské konverzace absolutně ukradené. Ani necítil potřebu chlubit se znalostmi irské historie a folklóru. Zřejmě nikdy nevlepil pusu kameni výřečnosti v Blarney, pomyslela si bezděčně Marcy, když se snažila uvelebit na stísněném sedadle.

	Trvalo dost dlouho, než vyjeli z města. Nějakou dobu zůstalo auto trčet za dvěma obřími sklápěcími náklaďáky – prý „nový národní symbol Dublinu“, jak včera zabručel jejich průvodce, když podobně uvízl i jejich autobus – každý z nich měl naloženy tuny písku a štěrku. Stavělo se všude: budovaly se nové silnice, rozšiřovaly staré, na všech místech vyrůstaly nové bytové komplexy, z nichž mnohé byly vysoké šedivé betonové krabice postrádající jakékoli kouzlo či osobitost, půvabné staré domky vystřídaly monstrózní nové bytové domy. Marcy stáhla okénko, aby ho zase ihned vytáhla, protože jí z neustálého rachotu sbíječek okamžitě rozbolela hlava.

	Zlepšilo se to, když vjeli na dálnici, ačkoliv jen trochu. Hustý provoz se potýkal s rychle se snášející mlhou a místy i prudkým lijavcem, které zrovna nevytvářely ideální podmínky pro řízení. Marcy si vzpomněla, jak někde četla, že pro jízdu autem je Irsko druhá nejnebezpečnější země v Evropě. Která je na prvním místě, už zapomněla. „Už tam budeme?“ zeptala se, když uplynuly bezmála dvě hodiny.

	Kdy už tam budeme? slyšela jako ozvěnu Devonin hlas.

	„Asi tak za hodinu,“ odpověděl z předního sedadla řidič. „Lidi pokaždý zapomínaj na to, jak se má jezdit v dešti.“

	„Ale vždyť lije každý den.“

	„No vidíte,“ prohodil, jako by to vysvětlovalo všechno. A možná to i vysvětluje, pomyslela si Marcy, opřela si hlavu o podpěrku sedadla a zavřela oči. „Kde vás mám vysadit?“ zeptal se v příštím okamžiku, nebo jí to tak aspoň připadalo.

	„Prosím?“ zpozorněla Marcy, a když se koukla na hodinky, zjistila, že uběhla hodina a že musela usnout. Podívala se zastříkaným okýnkem ven a uviděla Cork.

	„V kterým hotelu bydlíte?“ otázal se taxikář a zvolna si razil cestu v husté dopravní zácpě do centra města.

	Marcy náhle došlo, že si zapomněla zajistit ubytování. Vybavila si Lynette, jak vrtí hlavou a v duchu ji opět kárá, že zase nemyslela dopředu. „Vlastně zatím v žádném. Nevíte o něčem slušném, co byste mi mohl doporučit?“

	„No, bude dost těžký něco najít. Koneckonců sezona vrcholí a Cork zas tolik nóbl hotelů nemá.“

	„Nemusí to být žádný luxus. Vlastně bych radši něco obyčejnějšího.“ Obyčejnější znamená menší pravděpodobnost, že ji někdo najde. Nechce, aby ji Judith nebo Peter tak snadno vyslídili, jako to udělali v Dublinu. Ani netouží po tom, aby ji Přišel spasit Vic Sorvino na bílém koni, ač se jí to pomyšlení sebevíc zamlouvalo. Zkušenost ji poučila, že se nemůže spoléhat na to, aby ji zachránil nějaký chlap. Ani nesmí. Vůči nim oběma by to nebylo fér.

	Marcy pootevřela postranní okno a hlídala, aby do auta nepršelo. Zvony kostela sv. Anny v Shandonu vydaly prvních osm tónů písně Danny Boy, které se nesly po svahu dolů a rozezněly se městem. Usmála se a cítila, jak se jí plíce dmou vzrušením. Je úplně jedno, kde se ubytuju, pomyslela si. Pokud je tu někde Devon, přespí i na chodníku, když to bude nutné.

	„Na Western Road je penzion Tynan’s,“ informoval ji taxikář. „Je to sice jen se snídaní, ale prej je to tam slušný, i když možná dost obyčejný.“

	„To nevadí.“

	Byl také zcela obsazený. Stejně jako dalších šest hotýlků, které stály na Western Road v těsném sousedství. Ještě že aspoň přestalo pršet, oddechla si Marcy, když vlekla kufr po venkovních schodech penzionu Doyle Cork Inn, jedním z mála, kde to ještě nezkoušela.

	„Můžu vám s tím pomoct?“ zeptal se nějaký mladík, který se u ní objevil, aby jí vzal zavazadlo. Bylo mu asi kolem devatenácti let a světlou kůži měl poďobanou od neštovic prodělaných v dětství. Jedna obzvlášť velká jizva mu zůstala jako díra po kulce přímo mezi oříškově hnědýma očima posazenýma daleko od sebe. Uprostřed velkého čela se mu vlnila zbloudilá kudrna světle rezavých vlasů a pusu měl plnou vyčnívajících zubů.

	Tohle by spravila pořádná rovnátka, jako by slyšela Petera.

	„Ano, děkuju.“ Marcy následovala mladíka k recepčnímu pultu v malinké hale. „Máte volný pokoj?“

	„Vypadá to tak, ano.“

	„Díkybohu. Už jsem ztrácela naději.“

	„Jé, to nikdy nedělejte.“

	Marcy se usmála. „V tom vás poslechnu. Děkuju. To je dobrá rada.“

	„Jsem Colin Doyle. Máma přijde hned. Jste z Ameriky?“

	„Z Kanady,“ řekla Marcy.

	„Vážně? Nedávno jsme tu měli hosta z Kanady. Nějaký Randy Sullivan, mám dojem. Znáte ho?“

	„Ne, bohužel ne.“ Zdržela se poznámky, že v Kanadě žije přes třiatřicet milionů lidí.

	Ačkoliv jeden nikdy neví. Není zas tak úplně vyloučené, že toho člověka možná zná. Rozhodně to není o nic zvláštnější než to, že odjela do Irska na své už bývalé druhé líbánky, a objevila dcer u, kterou pokládala za mrtvou. „Znáte tuhle dívku?“ zeptala se Marcy, když vyndala z kabelky poslední fotku Devon a ukázala ji Colinovi.

	Vzal si ji z její ruky a chvilku prohlížel, Přičemž svraštil obočí až ke kořeni nosu. „Neřekl bych,“ usoudil nakonec.

	„Víte to jistě? Možná studuje na univerzitě. Prý je to odtud jen kousek.“

	„Jenom o blok dál,“ potvrdil. A pak dodal: „Ne. Neznám ji.“ Podal jí snímek zpátky. „Vypadá hrozně smutně, že?“

	Marcy do očí okamžitě vstoupily slzy. Je to její vina, že dcer a vypadá tak nešťastně.

	„Promiňte, že jsem vás nechala čekat,“ zatrylkoval pronikavý hlas, když do nevelké haly vstoupila zavalitá žena s šedivějícími světle zrzavými vlasy. Její oči měly stejný odstín oříškově hnědé jako synovy, jen z nich vyzařovalo větší rošťáctví, jako kdyby před chvilkou prováděla nějakou nepřístojnost. „Jsem Sadie Doyleová, majitelka tohoto báječného podniku.“ Před nosem jí výmluvně zamávaly velké ruce a jediným plavným pohybem přejely po hale, obývacím pokoji vlevo a úzkém schodišti vpravo. Všechny stěny byly vytapetované stejnou křiklavou tapetou s fialovými kytičkami. Marcy nedokázala odhadnout, jestli žena vtipkuje nebo ne. „Můžu se taky mrknout?“ zeptala se Sadie Doyleová, když ukázala na Devoninu fotku. „Pěkná holka. Akorát je nějak posmutnělá, že jo?“

	Marcy se zmocnila úzkost.

	„Vaše dcera?“

	„Ano. Neznáte ji náhodou?“

	„Kdepak, bohužel. Takže je tady v Corku?“

	„Ano. Pokouším se ji najít.“

	„Nevíte, kde je?“

	Marcy cítila, jak ji ta otázka pálí na kůži. „Nějak nejsme v kontaktu.“

	Sadie Doyleová se zadumaně usmála, jako by to chápala, i když v očích se jí zračila mírná výčitka.

	„Škoda že vám nemůžu pomoct.“ Šla za recepční pult a otevřela knihu hostů. „Za jednolůžkový pokoj to dělá sto padesát euro za noc.“

	„Dobře.“ Marcy si nemohla vzpomenout na měnový kurz mezi dolarem a eurem, ale rozhodla se, že se tím bude zabývat až později.

	„Takže jak dlouho se u nás zdržíte, paní…?“

	„Taggartová. Marcy Taggartová. A zůstanu pár dní. Možná týden. Nevím přesně, jak dlouho.“ Jak dlouho to bude nutné, pomyslela si Marcy. „Vadí to?“

	„Kdepak, vůbec ne. Jen kdybyste ještě vyplnila tohle.“ Sadie k ní přes pult přistrčila list papíru. „A samozřejmě budu potřebovat váš pas. Tady Colin vám ho za pár hodin Přinese. Jakou kreditní kar tu používáte?“

	Marcy jí podala American Express.

	„Máte pokoj číslo sedm. Po schodech nahoru vlevo.“ Sadie Doyleová Předala Marcy velký, bohatě zdobený mosazný klíč. „Je to náš lepší pokoj. Určitě tam budete mít veškeré pohodlí.“

	„Děkuju.“

	„Hodně štěstí při hledání vaší dcery.“

	„Děkuju,“ zopakovala Marcy. Vrátila dceřinu fotku do kabelky a následovala Colina po schodech nahoru.

	Pokoj byl malý a přecpaný laciným nábytkem: dvoulůžko se starým mosazným čelem, ošuntělá skříň na šaty a k ní noční stolek, ještě ošuntělejší prádelník, kterému na dvou ze tří zásuvek chybělo kování, lenoška čalouněná těžkým fialovým brokátem, který se třepil ve švech, a otlučený mahagonový stolek pod oknem, z něhož byl výhled přes poněkud chatrnou krajkovou záclonu rovnou do oken sousedního penzionu. Fialově kytičkovaná tapeta byla jenom o něco víc vybledlejší, než tapety ve společných prostorách a koberec Představoval opotřebovanou směsici barev lila a hnědé. Určitě o nic víc opotřebovanější, než jsem já, pomyslela si Marcy, když dosedla na příliš měkkou matraci postele a zadívala se na svůj odraz v obdélníkovém zrcadle bez rámu na protější zdi.

	Jsi krásná, slyšela, jak jí Vic šeptá do ucha.

	„No jo, jasně,“ uchichtla se a prohrábla si vlasy.

	„Promiňte, říkala jste něco?“ zeptal se Colin.

	„Cože? Ne. Já něco řekla?“ Vůbec si neuvědomila, že tam ten kluk ještě stojí. Patrně čeká na dýško, došlo jí a lovila z peněženky nějaké drobné.

	„Všechno v pořádku?“ zeptal se nervózně a přešlápl z nohy na nohu.

	„Ano. V pohodě.“

	„Přeju hezký pobyt,“ pronesl. Když se otočil ke dveřím, holení vrazil do jejího kufru.

	„No co. Celkem to ujde,“ zvolala hlasitě Marcy, jakmile odešel z pokoje, v naději, že ji uklidní zvuk vlastního hlasu. Koneckonců už je zvyklá přesvědčovat samu sebe, že všechno je jinak, než jak se to jeví ve skutečnosti. Takže když si pro sebe několikrát zopakuje, že je ten pokoj pěkný a vše je v pohodě, bezpochyby tomu nakonec sama uvěří. „Předstíráš, proto jsi,“ zašeptala, když Přistoupila k oknu a rozhrnula zaprášené krajkové záclony, aby se podívala do horního okna sousedního penzionu.

	Pár vteřin jí trvalo, než si uvědomila, že i na ni někdo zírá. Mladá žena, zjistila Marcy. Mladá žena vysoká asi jako Devon se stejnými dlouhými hnědými vlasy. „Devon?“ hlesla Marcy, když se dívka usmála a nesměle na ni mávla. Náhle se u ní objevil muž, který držel vrtící se batole. Natahovalo ručky k ženě a prstíky se dotklo jejího krku, když si ho převzala do náruče a zasypala jeho tvářičku polibky.

	To není Devon, okamžitě poznala Marcy. Devon neměla nikdy moc ráda děti. V tom se shodnu s Judith, řekla několikrát.

	„Nesmíš si namlouvat, že kdejaká holka, kterou potkáš, je Devon,“ napomenula se Marcy nahlas, odstoupila od okna, zvedla kufr z podlahy a hodila ho na postel. Každá dívka, která je stejně vysoká jako Devon – hezká, s dlouhými tmavými vlasy a vysedlými lícními kostmi, která má třeba podobnou chůzi jako Devon a drží stejně cigaretu, jak řekl Peter – přece není její dcer a. Takhle nesmí uvažovat, nebo se z toho zblázní.

	Už je příliš pozdě, pomyslela si, když vybalovala kufr. Pověsila na čtyři ramínka, která našla v pidišatníku, tolik kousků oblečení, kolik se na ně vešlo, a zbytek nacpala do prádelníku z bazaru stojícího pod zrcadlem. Koupelna byla tak mrňavá, že když otevřela dveře, narazily do vany a nebyla tam žádná skřínka nebo polička na toaletní potřeby, takže musela rozestavit veškeré krémy, které ji sestra donutila nakoupit, po okraji vysloveně účelového bílého umyvadla. Rozhodně jí ani jeden z nich nijak neprospěl, pomyslela si, neschopná uniknout malému zrcadlu nad umyvadlem, a zkoumavě se zadívala na jemné rýhy, které se jí kumulovaly kolem úst a očí jako nevítané mraky. „Kdopak tě pozval na tenhle mejdan?“ zeptala se sama sebe nahlas. Opláchla si obličej studenou vodou a pak si otřela obličej tenkým bílým ručníkem visícím vedle na háčku.

	Nejvyšší čas na menší facelift, slyšela říkat Judith.

	„Ne, děkuju.“ Marcy odstoupila od zrcadla, energicky zabouchla dveře koupelny a ucítila, jak ji kulatá klika praštila do kříže jako pěst.

	Judith si nechala udělat obličej asi před šesti lety. „Jen maličko povytáhnout,“ tvrdila. „Abych nevypadala tak unavená.“

	„Nevypadala bys tak unaveně, kdybys pořád necvičila,“ namítla Marcy.

	„Musím se udržovat v kondici.“

	„Jsi ve skvělé kondici.“

	„Jen proto, že cvičím. Fakt bys se mnou měla jít na spinning. Úžasně by ti to prospělo. A se sexuálním životem to dělá divy.“

	„S tím já problém nemám.“

	„To máš kliku. Ale stejně bys měla cvičit. A Devon taky. Má trochu špeky.“

	„Co to povídáš? Devon vypadá výborně.“

	„Začíná mít špeky.“

	„Nechápu, co tím myslíš?“

	„Jak se vůbec má?“

	„Má se moc Dobře. Kam tím míříš?“

	„Doufám, že jí nedovolíš, aby se cpala nezdravým jídlem?“

	„Je to puberťačka, Judith. Skutečně mám velice omezené možnosti kontrolovat, co sní.“

	„Přece víš, jak je správná strava důležitá.“

	„V životě jsou důležitější věci než syrové ryby.“

	„Nikdo netvrdí opak.“

	„Tak co tím teda chceš naznačit?“

	„Já nic nenaznačuju.“

	„Devon je v pohodě.“

	„Jasně že je.“

	„Jasně že je,“ zopakovala teď Marcy nahlas, vrátila se do pokoje a zastrčila kufr pod postel, což byl jediný volný prostor, který dokázala najít. Pak se převlékla do džínů a čisté halenky. Sebrala kabelku, zhluboka se nadechla, pak ještě jednou a vyšla z místnosti.

	Zamířila rovnou do hospody, kde poprvé uviděla Devon. „Grogan’s House,“ zamumlala si pro sebe, když přešla most sv. Patrika a zahnula doleva. Jakmile spatřila světle žlutý vývěsní štít s tučným černým písmem, ulevilo se jí. Hospoda se rozkládala v přízemí jednopatrové bíle omítnuté budovy s černou břidlicovou střechou. Uprostřed spousty malých pestrobarevných vlaječek zdobících fasádu visela dvojice kulatých staromódních, ozdobných světel. Do skla velkých výkladů byly vyryty reklamy na piva Guiness a Beamish. Marcy si z předchozího odpoledne ani jeden z těchto detailů nepamatovala. Je možné, že si spletla, v kterém podniku vlastně byla? V okolí jich je taková spousta.

	Obezřetně přistoupila k hlavnímu vchodu a ohlédla se přes rameno na pár jedinců, kteří měli tu odvahu sedět venku na předzahrádce. Marcy stačila pouhá vteřinka, aby se ujistila, že Devon mezi nimi není. Když vcházela dovnitř, nějaký muž právě odcházel a podržel jí dveře. Na uvítanou ji okamžitě obklopilo hlučné klábosení hostů.

	„No ne, no ne!“ přehlušil rámus nějaký hlas. „Že byste si přišla dopít ten čaj?“ Marcy šla rovnou k baru. „Vy si mě pamatujete?“ zeptala se hezouna za ním.

	„Na pěknou tvářičku nezapomínám.“

	Marcy to kupodivu zalichotilo. Ruka jí okamžitě vystřelila k vlasům, aby si je upravila. „Doufala jsem, že tu budete.“

	Pokud její poznámka mladíka zaskočila, nedal to najevo. Zelené oči se mu rozzářily a plné rty se roztáhly do nenuceného úsměvu. „Můžu vám nějak pomoct?“

	„Byla tu jedna dívka,“ začala Marcy a sáhla do kabelky pro Devoninu fotku. „Včera.“

	„Aha,“ utrousil. „Tak dívka…“

	„Myslím, že to byla tahle.“ Marcy přisunula dceřin snímek přes pult. „Znáte ji?“ Zvedl fotografii, chvilku si ji prohlížel a přitom vrtěl hlavou.

	„Prošla kolem zvenku a zamávala vám,“ upřesnila Marcy ve snaze osvěžit mu paměť.

	Když vracel fotku do jejích nastavených prstů, úsměv se mu ještě rozšířil. „Bohužel, na mě mává spousta holek.“

	„Na našeho Liama ženský letěj,“ prohodila číšnice, která je míjela s tácem prázdných půllitrů. „Můžu se taky mrknout?“

	„Prosím.“ Marcy podala fotografii nadělané baculce.

	Ke snímku se svezly její volné blonďaté kudrny. „Hmm,“ začala povzbudivě.

	„Znáte ji?“

	„Je trochu podobná Audrey, že jo?“ oslovila barmana.

	„Audrey?“ vyhrkli unisono Marcy i Liam.

	„Jo. Víš, tý holce, co se tu poflakuje s tou druhou, jakže se jmenuje? Ta nemluvná, co pracuje pro O’Connorovic rodinu?“

	„Pořád nevím, kterou myslíš,“ namítl Liam.

	„Jasně že víš. Přece tu chůvu. Jak se jen jmenuje? Shannon, mám dojem.“

	„No jo. Už vím.“ Liam se znovu podíval na fotografii, kterou si tentokrát prohlížel dlouhých deset vteřin, a pak podruhé zavrtěl hlavou. „Kdepak, to rozhodně není Audrey.“

	„Tahle sice je o něco mladší než Audrey a nevypadá tak drsně…“

	„Tohle je vyfocené před několika lety,“ vysvětlila Marcy.

	„No, vidíte,“ řekla číšnice.

	„Takže podle vás by to mohla být Audrey?“ vyzvídala Marcy a snažila se, aby si její jazyk osvojil nové jméno. Devon měla Audrey Hepburnovou odjakživa ráda, připomněla si.

	„Zase tak jistá si tím samozřejmě nejsem. Ale mohla by to být ona.“

	Marcy strčila obrázek zpátky do kabelky a srdce jí málem vyskočilo z hrudi. „Nevíte, kde bych ji našla?“

	„To bohužel netuším,“ odbyl ji Liam a obrátil pozornost k muži na druhém konci baru.

	„Můžete to zkusit u O’Connorových,“ ochotně jí poradila číšnice. „Shannon je jejich chůva. Ta by vám možná řekla, kde Audrey hledat.“

	„Haló, Kelly!“ křikl zákazník od stolu u zdi. „Kde to vázne?“

	„Hned jsem u vás?“

	„Kde najdu ty O’Connorovy?“ volala za ní Marcy.

	„Bydlí na Adelaide Road. Přesnou adresu neznám. Ale je to ten největší barák v ulici. Ten nepřehlídnete.“

	Marcy rychle kráčela ke dveřím. „Děkuju!“ zavolala na ně, když vyšla ven, ale to už se Kelly i Liam věnovali zákazníkům a ani jeden ji nevnímal.

	 


7

	Adelaide Road se nacházela asi tři kilometry od centra v jihovýchodní části města. Byla to kupodivu široká, klikatá ulice vybudovaná na příkrém svahu. Všechny domy byly jednopatrové a relativně nové, a čeho se jim nedostávalo v architektonickém začlenění, to doháněly na čtverečních metrech. Většina z nich byla omítnuta na bílo nebo na šedivo s černými okenicemi lemujícími přední okna. Tu a tam se pro zpestření jednotvárnosti objevil dům levandulové barvy nebo jasně červené okenice, což na Marcyiných rtech vyvolávalo nepatrný úsměv, když kolem nich procházela. Kelly jí poradila, aby hledala největší dům v ulici, ale všechny zatím vypadaly zhruba stejně velké a lišily se jedině tím, že měly garáž buď pro jedno, nebo dvě auta.

	Začal foukat silný vítr a přinášel s sebou pronikavý pach přístavu. Cork je druhým největším přírodním přístavem po Sydney v Austrálii. Předtím, než Marcy přijela do Corku, ani netušila, že jeto velké přístavní město, ale i tak toho o Irsku stejně moc nevěděla. Když zdolávala další ohyb ulice, v podvědomí zaslechla dceřin hlas.

	„Irsko je ta nejkrásnější země na světě,“ prohlásila Devon. „Táta mi o něm vyprávěl. Že prý tam pojedeme, hned jak bude mít nějaké volno.“

	„To je hezké.“ Marcy se rozhodla, že své čtrnáctileté dceři nepoví, že Peter stále slibuje jedno a totéž už od jejich seznámení a že pokud nějaké volno v současnosti má, tráví ho většinou na golfovém hřišti.

	„Že prý je tam všechno: pohoří, vysoké útesy a zalesněná říční údolí i pláže,“ vyjmenovávala, jako by citovala z průvodce, „a že města jsou moderní, ale vesnice starodávné a že jsou tam obrovské hrady a hráze ze sopečné horniny a kláštery, které pocházejí až z šestého století.“

	„To zní skvěle.“

	„Říká, že tam pojedeme už hodně brzy. Možná dokonce tohle léto.“

	„Nedělej si velké naděje, zlatíčko. Vím, že to táta myslí dobře, ale…“

	„Ale co?“ Devon přimhouřila oči a svraštila obočí.

	„Ale je moc zaměstnaný.“

	„On mě tam vezme. Pojedeme spolu. Nemusíš jet s námi, když nechceš.“

	„Nikdy jsem neřekla, že nechci jet.“

	„Proč musíš vždycky všechno zkazit!“ S těmi slovy Devon prudce vyskočila z kuchyňské židle a vyřítila se z místnosti.

	Má pravdu, pomyslela si teď Marcy a cítila, jak ji od námahy chytila křeč do svalů na lýtkách. Právě tehdy dům uviděla.

	Nejenže byl nejméně o třetinu větší než všechny ostatní domy v ulici, ale lišil se i žlutým cihlovým exteriérem, klikatou přístupovou cestou lemovanou květinami a v prvním patře dvěma balkony Před francouzskými okny. Z každé strany černých dvoukřídlých vstupních dveří stály dva štíhlé bílé sloupy, které domu propůjčovaly nedefinovatelnou – i když falešnou – jižanskou atmosféru. Obrovská příjezdová cesta vedla do garáže pro tři auta, jejíž vrata byla z tmavého vysoce leštěného dřeva. Působilo to, jako by se architekt nedokázal rozhodnout mezi spoustou konkurenčních stylů, a tak zvolil všechny.

	Tak co teď? přemýšlela, když kráčela dál ulicí, pak se otočila a šla zpátky k domu ze žlutých cihel, tentokrát z opačné strany. Má jít rovnou na věc a jednoduše pokračovat v chůzi po přístupové cestě, zazvonit a zeptat se, jestli může mluvit s Shannon?

	Můžu jí vyřídit, kdo s ní chce mluvit? jako by slyšela otázku paní O’Connorové. Ta jí patrně ani sama neotevře, usoudila Marcy a její představu běžné mladé ženy nahradila starší verze. Nejspíš hospodyně, uvažovala a oblékla dotyčnou do úhledné šedé uniformy a v týle jí stáhla vlasy do hladkého uzlu. Nebo jí možná otevře Shannon osobně. Ta nemluvná, jak ji Kelly popsala. Marcy si Představila hubené děvče s bílou pletí a světle zrzavými vlasy.

	Nakonec se rozhodla pro O’Connorovou.

	Ona mě nezná, vysvětluje ve své fantazii zvědavé majitelce domu. Ale myslím, že by mohla znát mou dceru. Tohle je její fotka. Poznáváte ji?

	No jistě. Podle mě je to Audrey. Pomyslná paní O’Connorová přenese pohled z fotografie do interiéru domu. Shannon, můžeš na minutku? Někdo chce s tebou mluvit o Audrey.

	Nevíte, kde bych ji našla? naléhavě se zeptá Marcy štíhlého zjevení, které k ní Přistoupí.

	Jasně že jo. Bydlí blízko univerzity, odpoví nenuceně Shannon. Zavedu vás k ní, jestli chcete. To bych byla moc ráda.

	Skutečně to bude tak snadné? dumala Marcy, když se loudala po přístupové cestě O’Connorových. Nebo se stane pravý opak? Že jakmile poví komukoliv, kdo jí otevře, proč je tady, zabouchne jí prostě dveře Před nosem. Zakážou jí s Shannon promluvit nebo Shannon prostě zavrtí hlavou, jak to prve udělal Liam, a odpoví: Ne, to není Audrey.

	Je pouze jediný způsob jak to zjistit. Marcy zmáčkla zvonek, zvedla mosazné klepadlo ve tvaru irského skřítka a několikrát jím zabouchala na černé dřevo, pak zatajila dech a naslouchala, zda neuslyší na druhé straně blížící se kroky. Když stále nikdo nepřicházel, zazvonila znovu. Pořád nic. Krucifix.

	Nikdo není doma.

	Proč se vždycky stane právě to, s čím člověk vůbec nepočítal, a dopadne to právě tak, jak nepředpokládal? divila se Marcy. Tak co teď? Počkám. Co jiného můžu dělat?

	Rozhlížela se po místě, kde by se posadila, ale nebylo tam absolutně nic, ani kmen stromu, o který by se mohla opřít. Jako v mnoha nových lokalitách, i v téhle skoro nebyly stromy. Připadalo jí, že pro současné Irsko je novou zelení šeď. Marcy vzhlédla na zamračenou oblohu. Hlavně aby nezačalo pršet, pomyslela si.

	Už prší, už krápe, slyšela svou matku prozpěvovat. Její tichý hlas, který se líně plazil nahoru do kopce, zdánlivě konejšivým tónem pokračoval ve zpěvu a vtom zavířil kolem Marcy jako podzimní listí.

	A dědeček chrápe.

	Marcy se vydala většími kroky, než bylo nutné, zpátky po svahu dolů a záměrně přitom podél boků máchala pažemi, jako by matku chtěla varovat, aby se k ní nepřibližovala.

	Na hlavě bouli, v posteli se choulí, pronásledoval ji matčin neodbytný hlas unášený větrem.

	Už to zase začíná, vzpomínala Marcy, jak šeptala své sestře. Tehdy jí bylo kolik… ani ne dvanáct? Co začíná?

	S mámou. Už jí to zas začíná.

	Jak to víš? zeptala se Judith. Přestože byla o dva r oky starší než Marcy, v tom, aby vytušila, že hrozí katastrofa, za sestrou zaostávala.

	Protože to cítím.

	Je jen v depresi, protože prší. Víš, jak si počasí ber e osobně, přela se Judith. Říkám ti, že to začíná, trvala na svém Marcy.

	„Do prkýnka,“ ujelo jí teď, když došla na konec ulice, a zastavila se. Jak to, že se znovu octla až tady dole? Teď aby se vláčela celou cestu nahoru. Podívala se na hodinky. Jsou skoro čtyři. Snad aby šla rovnou do centra, dala si něco malého k snědku a vrátila se až potom.

	Jenomže na oběd je příliš pozdě a na večeři zas moc brzy a ona stejně na nic nemá chuť.

	Musíš něco jíst, nutila ji Judith bezprostředně po dceřině nehodě. A potom znovu, když od ní Peter odešel. Musíš si zachovat sílu, naléhala na ni a cpala jí do pevně sevřených úst vrchovatou lžíci burákového másla.

	Marcy zavřela oči a snažila se vyblokovat moře nepříjemných vzpomínek, které jí zaplavovaly mozek. „To stačí,“ napomenula se nahlas a hlas jí zanikl pod koly projíždějícího auta. Rolls Royce nebo Bentley, odhadovala, když stihla včas otevřít oči, aby zahlédla, jak velký čer ný sedan mizí za zatáčkou silnice, a instinktivně vytušila, že patří O’Connorovým. Utíkala zpátky nahoru po silnici, na vrcholu kopce se zastavila, aby popadla dech, a uviděla, že vůz opatrně zabrzdil na příjezdové cestě žlutého cihlového domu.

	Ze vzdálenosti zhruba padesáti metrů spatřila, jak z místa pro spolujezdce vystoupila nějaká žena a v každé ruce nesla nákupní tašky. Když došla k hlavnímu vchodu, otočila se a zavolala na řidiče, který se chystal zajet do garáže: „Nezapomeň vzít z kufru nákup!“

	Žena byla mladá, něco přes třicet, a velmi hezká, s kaštanově hnědými vlasy po ramena a pěkně tvarovanými, i když silnými lýtky. Měla na sobě tmavomodrou sukni pod kolena a volný modrý svetr přes halenku s decentním vzorem. Podle toho, jak se nenuceně a důvěrně chovala ke svému společníkovi, Marcy usoudila, že to určitě nebude chůva, ale paní O’Connorová.

	Teď mám šanci, říkala si, když žena lovila klíče ve značkové kabelce. V duchu si přikázala, že se musí pohnout, a vykročila, aby se náhle zastavila, když z garáže hned nato vyšel muž s plnou náručí nakoupených potravin. Všimla si, že je nejméně o deset let starší než žena, a přestože vynakládal veškeré úsilí na to, aby nevytrousil nákup z tašek, dařilo se mu vypadat celkem důstojně.

	„Zvládneš to?“ zeptala se mladá paní ode dveří.

	„Uhni mi z cesty, ženská!“ zareagoval její muž se smíchem. Vzápětí už zmizeli celí rozesmátí uvnitř domu a dveře se za nimi zavřely.

	Podle všeho manželé O’Connorovi, pomyslela si Marcy. Obdivovala jejich nenucené kamarádství a rozpomínala se, kdy se naposled s Peterem takhle spolu smáli. Čemukoliv. Možná zpočátku, uvažovala. Ještě před Devon. Přestaň, jsi nespravedlivá, plísnila samu sebe. Nemůžeš svádět veškeré problémy v manželství na svou dceru, jakkoli je to lákavé.

	Opět k ní dolehl sestřin nezvaný a nevítaný hlas: Vážně do toho chceš jít? zeptala se jí, když jí Marcy oznámila, že je těhotná. Pochop, už nikdy nebudeš mít jedinou chvilku klidu. Pořád budeš jen čekat, hlídat…

	Buď zticha, Judith, umlčela ji tehdy Marcy.

	„Buď zticha, Judith,“ zopakovala teď a mnula si čelo, když přemýšlela, kde je Shannon. Patrně s dětmi O’Connorových, usoudila. Možná že je vzala na procházku. Nebo si nejspíš hrají v nedalekém parku. Nebo má dneska chůva volno a děti tráví odpoledne u prarodičů.

	Je tolik možností.

	Marcy se rozhodla, že poskytne O’Connorovým pár minut, aby uložili nákup, než je přepadne. Ty to dokážeš, přesvědčovala samu sebe, když vyndala z kabelky Devoninu fotku a zajímalo by ji, čeho se víc bojí.

	Že O’Connorovi dívku na snímku nepoznají? Nebo že ji poznají?

	Chvilku nato se vzduch naplnil hlasitým dětským nářkem, když ze zatáčky na vršku ulice vyjela mladá žena tlačící kočárek.

	Jakmile se dívka přiblížila, Marcy bezděky zadržela dech. Vypadá úplně stejně, jak jsem si ji představovala, pomyslela si, když si všimla její bílé pleti i světle zrzavých vlasů, a obdivně si hubenou dívku prohlížela. Přirozeně hezká. Ne ten typ, co přitahuje pozornost přílišnou vyumělkovaností. Měla na sobě modré džíny a světlé sako a ramena lehce hrbila dopředu, jak vezla kočárek.

	„Tak dělej. Na co čekáš?“ zamumlala Marcy otázku do límce baloňáku. Přesto ji nohy odmítaly poslouchat. Co když to není Shannon? Přece nemůže zastavovat každou ženu, která veze dětský kočárek. Ale dívka zahnula na příjezdovou cestu O’Connorových a pokračovala po přístupové pěšině lemované květinami k hlavnímu vchodu. Pokud si všimla Marcy stojící u silnice, nedala to najevo.

	„Teď!“ zavelela Marcy, a jak vyrazila vpřed, málem zakopla o vlastní nohu. „Promiňte, mohla bych s vámi na chvilku mluvit?“ nacvičovala si šeptem. „Promiňte…,“ zopakovala tentokrát hlasitěji.

	Ale vstupní dveře se už otevíraly a jejich rám zaplnil O’Connor.

	„No ahojky, ty můj andílku,“ rozplýval se a vzal plačící mimino do náručí. „Tatínkovi se už po jeho princezničce stýskalo. No ano. Opravdu. Jak jí odpoledne bylo?“ zeptal se Shannon. „Vidím, že má pořád prdíky.“

	Shannoninu odpověď Marcy neslyšela. Dívčin hlas byl příliš tichý na to, aby překonal vzdálenost mezi nimi, obzvlášť když právě zesílil vítr a přinášel s sebou čerstvý příslib deště. Marcy udělala další krok v okamžiku, kdy O’Connor odnesl řvoucí děťátko dovnitř a zavřel za sebou dveře, zatímco Shannon odvezla kočárek za roh domu. Marcy bleskurychle přeběhla příjezdovou cestu v naději, že Shannon odchytí, až se bude vracet ke vchodu. Ale když uplynulo několik minut a stále po ní nebylo ani stopy, dospěla k závěru, že dívka musela použít postranní vchod. Pohledem na boční stranu domu se přesvědčila, že má druhé dveře.

	Prostě zazvoníš, zeptáš se, jestli můžeš mluvit se Shannon, a ukážeš jí Devoninu fotku, nařizovala si Marcy v duchu. Kolikrát si tohle opakovala? Shannon buď potvrdí, že na snímku je její kamarádka Audrey, nebo to popře.

	Nebo co když ji na té fotografii pozná, ale odmítne prozradit, kde se Audrey nachází? Co když jí Devon o své matce všechno pověděla, jak ji absolutně ve všem zklamala a jak simulovala vlastní smrt, aby se od ní dostala co nejdál?

	Co když Shannon vezme telefon, hned jak Marcy odejde, a zavolá Devon, aby ji varovala, že její matka je v Corku a nějak se jí podařilo zjistit, že jsou kamarádky, a teď dokonce šmejdí po městě, zastavuje cizí lidi na ulici, ukazuje jim její fotku a je jen otázka času, kdy narazí na někoho, kdo ji nasměruje přímo k Devon?

	Co by se potom stalo?

	Sebrala by se, aniž by někomu něco řekla, a odletěla do Španělska či Jižní Ameriky nebo do Austrálie? Někam, kde by ji matka už nikdy nedokázala najít? Udělala by to?

	Marcy cítila, jak jí poklesla ramena a podlomila se jí kolena. Věděla, že přesně tohle by Devon provedla. Právě proto stále váhala, proto instinktivně otálela, proto nemohla Shannon oslovit přímo a riskovat, že dceru zase znovu ztratí. Musí být trpělivá. Musí čekat. Vyčkávat a pozorovat.

	Budeš pořád jen čekat a hlídat…, řekla jí Judith.

	Začalo poprchávat. Za několik dalších minut se spustí liják. Musí sehnat taxíka a vrátit se do centr a, než bude promočená na kost. Zítra se sem vrátí. I pozítří. Shannon ji nakonec k Devon dovede, říkala si Marcy, když spěchala dolů z vršku.

	„No ne, podívejme. Už jste bez nás nemohla vydržet, že jo?“ okomentoval to Liam, když Marcy prošla vstupními dveřmi do Grogan’s House. Jeho úsměv naznačoval, že ji očekával. „Sedněte si, zlato. Donesu vám čaj.“ Ukázal k prázdnému stolku v protějším rohu nabité místnosti.

	Ještě není pět, a tady je skoro plno, všimla si Marcy. Copak oni vůbec nechodí domů?

	„Tak co, našla jste Audrey?“ zeptala se Kelly, která se u ní zčistajasna objevila.

	„Ne, ale našla jsem Shannon.“

	„Pomohla vám?“

	„Nemluvila jsem s ní.“

	„Proč ne?“

	„Je to složité,“ odpověděla po chvilce Marcy.

	„Co je složitý?“ zeptal se Liam, když na stůl postavil horkou konvici s čajem spolu se dvěma hrnky a pak se usadil na protější židli. „Nevadí vám, když si přisednu? Mám pauzu a připadá mi, že potřebujete společnost. Uvědomujete si, že jste úplně promočená?“

	Marcy si rychle sundala kabát a začala si uhlazovat vlasy. „Nemohla jsem sehnat taxíka…“

	„Nechte ty vlasy,“ napomenul ji. „Víte, že je to takhle docela sexy?“ Marcy se zasmála a proti její vůli jí to zalichotilo.

	„To už je lepší. Tak co je tak komplikovaný?“

	„A co není?“

	Teď se pro změnu zasmál Liam. „Třeba hlad,“ řekl. „Určitě byste si dala něco k jídlu.“

	„Můžete mi něco doporučit?“

	„Ochutnejte specialitu. Kelly, Přines tady dámě naši specialitku. Zvu vás,“ dodal.

	„Kdepak, neblázněte. To vám nedovolím.“

	„Berte to jako hotovou věc. Jako omluvu za to, že jsem k vám byl prve drzej.“

	„Ale nebyl.“

	„Tak trochu jsem vás odpálkoval. Ohledně Audrey, víte?“

	„Chcete říct, že jste ji na té fotce poznal?“

	Každému nalil plný hrnek čaje. „No, možná jsem byl trochu zbrklý v úsudku.“

	„Chcete si tu fotku znovu prohlédnout?“ Marcy se už prohrabávala v kabelce.

	„Vypijte to,“ nařídil jí, když si vzal z její ruky Devonin snímek.

	Marcy ho poslechla, zvedla hrnek ke rtům, a zatímco z Liama nespouštěla oči, pořádně se napila.

	„Tak co?“

	„Myslím, že by to mohla být Audrey.“

	Marcy se pokusila potlačit své rostoucí vzrušení dalším douškem čaje. „Znáte její příjmení?“ Liam zavrtěl hlavou.

	„Co o ní teda víte?“

	„Bohužel, moc ne. Jen jsem s ní pár krát mluvil. Asi před rokem se sem přistěhovala. Z nějakého městečka západně od Londýna, aspoň tak to myslím povídala.“

	„Má anglický přízvuk?“ Devon má na akcent odjakživa dobrý sluch, uvědomila si Marcy, když si vzpomněla na různá divadelní Představení ze střední školy.

	„Podle mě má. Rozhodně není irskej, ale tomu jsem nevěnoval moc velkou pozornost. Není totiž zrovna můj typ. Jsem spíš na starší.“ Na rtech mu pohrával uličnický úsměv.

	Copak se mnou flirtuje? napadlo Marcy, ale hned tu myšlenku zavrhla a opřela se v židli. „Udělal byste pro mě něco? Zavolal byste mi, až ji příště uvidíte? A to ihned. A kdybyste jí prosím neříkal, že se ji pokouším najít.“

	„A řekla byste mi, proč to mám udělat?“

	„To je složité,“ zopakovala Marcy. Může se na něj spolehnout, že ji neprozradí?

	„A povíte mi aspoň, jak se jmenujete?“

	„Marcy,“ odpověděla po chvilkové odmlce, když se rozhodla, že někomu důvěřovat musí. „Marcy Taggartová. Myslím, že ta dívka, kterou znáte jako Audrey, je ve skutečnosti moje dcera Devon.“

	V Liamových očích se odrážel dlouhý seznam otázek, z nichž žádnou nevyslovil nahlas. Místo toho vyndal z kapsičky bílé košile tužku a přistrčil ji přes stůl k Marcy. „Napište mi na ubrousek váš mobil.“

	Začala psát na povrch malého papírového ubrousku své číslo, když vtom se zarazila. „Panebože, to nejde. Já ho zahodila.“

	„Vy jste zahodila telefon?“

	„Do řeky.“

	„Proboha, proč jste to udělala?“

	„To je…“

	„… složitý,“ dokončil místo ní větu Liam. „To jsem si mohl myslet. Takže jak se mám s vámi vlastně spojit?“

	„Bydlím v penzionu Doyle Cork Inn na Western Road,“ svěřila mu Marcy.

	Liam přikývl, sebral tužku a na ubrousek načmáral své telefonní číslo. „Navrhuju, abyste mi vždycky zavolala vy. To bude lepší.“

	Marcy se málem rozplakala. „To je od vás opravdu moc hezké.“

	„Občas se musíme spoléhat na laskavost cizích lidí,“ poznamenal a v jeho tmavozelených očích se zajiskřilo.

	Marcy poznala známý citát ze hry Tennessee Williamse Tramvaj do stanice Touha. Zvedla svůj hrnek do vzduchu a ťukla s ním o Liamův. „Na laskavost cizích lidí.“

	Jeho úsměv byl nečekaně stydlivý. „Na to, abyste našla dceru,“ pronesl.
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	Pokaždé to začínalo stejně. Něžnými slůvky a zdánlivě jednoduchou prosbou.

	Lehni si na chvilku vedle mě, beruško, řekla její matka, když lákala Marcy k sobě do postele, ačkoliv bylo skoro poledne. Vím, že jsi ještě malá holčička, ale jsi tak moudrá a vnímavá. Chápeš tolik věcí. Pomohla bys mi, prosím tě, s jedním problémkem, který mě trápí? Nebo: Víš přece, jak si cením tvého názor u, sluníčko. Sedni si ke mně na postel a poraď mi, které šaty si mám dneska večer vzít na tu oslavu – červené, nebo modré? Nebo: Marcy, můj zlatý andílku. Vím, že jsi moc mladá na to, abys myslela na kluky, ale potřebuju, abys mi poradila, co si mám počít s tvým otcem.

	Marcy se ve svém pokoji v penzionu Doyle Cork Inn převalila na příliš měkkém dvoulůžku a uši si obalila chuchvalcovitým pěnovým polštářem, aby neslyšela vzájemný dialog, který nevyhnutelně následoval. Ale bylo příliš pozdě. Matka se už octla vedle ní, šeptala jí do ucha a žádala ji o pomoc, kterou nechtěla, o názor, který ihned zavrhla, a o radu, kterou nikdy neuposlechla.

	„Podle mě by sis měla vzít ty červené,“ odpověděla Marcy, když se usadila v nohách matčiny postele a pozorovala, jak se matka netrpělivě přehrabuje v šatníku, strhává oblečení z ramínek, hází je bez ladu a skladu k nohám na perleťově šedý koberec.

	„Opravdu si myslíš, že červená je lepší, beruško? Pročpak? Zdá se ti, že mi líp sluší jasné barvy? V těch modrých šatech vypadám unaveně? Jsem v nich tlustá?“

	„Nejseš.“

	A na to matka už se slzami na krajíčku: „Myslíš si, že jsem ztloustla? Je to tak?“

	„Ne, já…“

	„Poslední dobou mám pocit, že jsou mi šaty trochu těsné, jenže podle mě je to vina všech těch výrobců, když pořád nesmyslně mění značení. Člověk si prostě neustále kupuje stejnou velikost a zničehonic ti to nesedne, a mě napadá, jestli to není nějaké spiknutí, které má ženy zmást, dělat z nich zranitelné a bezmocné chudinky, protože se už na velikosti nemůžou nikdy spolehnout. Takže si musí vyzkoušet naprosto všechno. Což je jen zbytečný žrout času. Člověk by si neměl všechno zkoušet. Takhle by to být nemělo. Správně bys měla Přijít do obchodu, vybrat si například kalhoty, říct, že chceš kalhoty, že máš odjakživa velikost šestatřicítku nebo možná osmatřicítku, na tom není vůbec nic divného mít osmatřicítku nebo čtyřicítku, nebo dokonce dvaačtyřicítku či šestačtyřicítku anebo osmačtyřicítku. Na tom přece není zhola nic špatného. Špatné je, že výr obci schválně ženy matou, že jim pletou hlavy, oblbujou je, a že pak kvůli nim nevěříme vlastnímu tělu, myslíme si, že máme stejnou velikost, jakou jsme měly vždycky. Vůbec nejsme tlusté. Myslíš, že jsem tlustá?“

	„Podle mě vypadáš nád…“

	„Judith mi dělá starosti. Vypadá, jako by pár kilo přibrala. Má pěkné nohy, ale má sklony k tloušťce.“

	„Ne, vždyť je…“

	„Určitě trochu nabrala. Na bocích a na stehnech. A už to nejde pominout jako dětské faldíky. To prostě nejde, když ti je skoro čtrnáct. Ani jí moc neprospěje, když ji budeš utěšovat, že z toho vyroste. Musíš jí povědět pravdu. Já už jí řekla, že má bohužel ten samý typ postavy jako její babička, matka tvého otce, ne jako moje matka, ta byla odjakživa velmi štíhlá a elegantní, ale ženy v tátově rodině mají sklony nabírat kila, hlavně na bocích, a chudinka Judith je po nich, takže si musí dávat obzvlášť pozor, nesmí si dovolit zlenivět, protože společnost je velmi krutá k ženám, které na sebe nedbají. Člověk vždycky musí vypadat perfektně. Návrhář i nedělají oblečení pro tlouštíky, vtloukám jí do hlavy. A není to jednoduché, protože výr obci se spikli, aby ženy zmátli. A to není fér. Prostě to není spravedlivé.“ Ze slz na krajíčku se stala realita. Matka přecházela kolem Marcy sem a tam.

	„Mami, co se děje? Co se stalo? Proč pláčeš?“

	„Protože je to tak smutné. Svět je hrozně kruté místo. A někdy propadám takovému zoufalství. Kvůli tobě. Kvůli Judith. Kvůli nám všem.“ Zabouchla dveře šatníku, aby je vzápětí otevřela, pak je zase zavřela a znovu otevřela.

	„Dojdu pro tátu.“

	„Ne. Nechoď.“

	„Jenže já se bojím. Ty mě děsíš.“

	„Ale sluníčko. Ničeho se neboj. Zase bude dobře. Včera večer jsem slyšela v televizi naprosto báječnou věc. Ve zprávách byl nějaký doktor a ten předpovídal, že jsme se dostali už takhle blizoučko k objevu léčby rakoviny. A uvidíš, že ty se toho dožiješ. Já už patrně ne. Ale ty určitě. Lidi budou žít daleko déle než teď. Klidně se můžeš dožít dvou set let nebo budeš žít věčně. Není to nemožné. A ty jsi moc hodné děvče, Marcy. Tak hezká a milá. Zasloužíš si žít věčně. Jen kdyby šlo něco udělat s tvými vlasy. Na takový drobný obličej máš tolik vlasů.“

	Marcy se posadila na posteli v penzionu Doyle Cork Inn, odhrnula si vlasy z čela, podívala se na hodiny radiobudíku na malém nočním stolku vedle a snažila se přitom nevidět matčin utrápený výraz. Skoro čtyř i ráno. Do rozednění ještě zbývá pár hodin. Znovu padla na polštář, převalovala se z jedné strany na druhou a pak zase zpátky, a přitom slyšela ozvěnu opětovně otevíraných a zavíraných dveří matčina šatníku.

	„Všechno jsem totálně zpackala,“ rozvzlykala se teď už neovladatelně matka. „Všechny jsem zklamala.“

	„Ne, kdepak.“

	„Ale ano. Podívej se na mě. Čeho jsem dosáhla? Ničeho. Nic nemám.“

	„Máš tátu. Máš mě a Judith.“

	Matka na ni civěla, jako by koukala skrz ni, jako by neexistovala. „U Judith mi museli udělat císařský řez,“ pronesla. „Vyprávěla jsem ti o tom?“ Aniž počkala na odpověď, mluvila dál. „Bylo to strašné. Dali mi tu hrozně velkou injekci – píchnou ti ji přímo do páteře – a to tě má umrtvit od pasu dolů, až na to, že mi toho píchli moc a znecitlivělo mě to až k hrudníku, a já měla pocit, že nemůžu dýchat. Brečela jsem, volala, že nemůžu dýchat, ale doktoři tvrdili, že dýchám úplně normálně, přestože jsem měla pocit, že umírám. Chápeš to? Myslela jsem, že umírám. A šíleně jsem se bála. Šíleně jsem se bála,“ zopakovala a ramena se jí otřásala pod náporem vzlyků.

	Vtom zčistajasna klesla na zem, stočila se do klubíčka a usnula jako dřevo. Celý den prospala a druhý den ráno byla pryč.

	„Kde je máma?“ vybavila si Marcy svou otázku, když přišla dolů na snídani.

	Judith pokrčila rameny. Právě krájela omeletu, kterou jim otec udělal, na malé kousky, pak zvedla vidličku s vejci k puse a vrátila ji na talíř, aniž se jí dotkla. „Pryč.“

	„Kam šla?“

	„Kam obvykle chodívá,“ odpověděla Judith.

	Což znamenalo, že to neví nikdo. Matka čas od času prostě zmizela. Většinou na dobu několika týdnů. Někdy jich bylo míň, někdy víc. Nikdo se nikdy nedozvěděl, kde se toulala. Po několika prvních zmizeních ji otec přestal hledat, přestal hlásit na policii, že ji pohřešuje, přestal najímat detektivy, aby ji našli, přestal prohledávat přístřešky bezdomovců a prohlížet špinavá těla v otrhaných hadr ech, která spala v centru města na mřížkách kanálů. Jednou, když bylo Marcy asi čtrnáct a byla venku se skupinou kamarádů ze školy, měla dojem, že zahlédla matku, jak se před výkladem jednoho obchodu hrabe v popelnici, ale odvrátila se dřív, než se o tom stačila přesvědčit, a rychle odvedla spolužáky někam jinam.

	Otec jim to vysvětloval a použil přitom tehdy vžitý termín. „Maminka trpí maniodepresivní psychózou. Není důvod se bát. Neumře. Není nebezpečná. Jenom je jednou moc veselá a podruhé zase moc smutná. Ale dokud bere léky, je schopná celkem dobře fungovat.“

	Až na to, že ty prášky nesnášela. Měla z nich pocit, jako by se pokoušela, řečeno jejími vlastními slovy, „plavat motýlka v kádi s melasou“. A tak je přestala brát. Tudíž epizody začaly nanovo: rapidní střídání nálad, příliš rychlá mluva a časté skákání do řeči, nepolevující projevy prudkých emocí, které provázely i ty nejzákladnější činnosti, hysterické výbuchy smíchu, děsivé záchvaty pláče, náhlé usínání a nakonec zmizení.

	Marcy netrvalo dlouho, aby poznala příznaky. Velmi Dobře uměla Předvídat, kdy se matka chystá utéct. „Už to na ni zas jde,“ říkávala své sestře. Pokaždé měla pravdu.

	S jednou výjimkou.

	„Tak dost, to stačí!“ Přikázala si nahlas Marcy, vylezla z příliš měkké postele a rozsvítila stropní světlo. Měla si s sebou vzít knihu, napadlo ji. Copak někdo jede na dovolenou a nevezme si knížku? Něco – cokoliv – co by zaměstnalo její mysl a drželo přízraky minulosti v šachu. Jakmile se otevřou obchody, nějakou si koupí. I nový mobil, rozhodla se, když přistoupila k oknu a přes zaprášené krajkové záclonky se zadívala na zatažené žaluzie protějšího pokoje. A stála tam a koukala, i když už se noční obloha rozjasňovala a zvony z kostela svaté Anny v Shandonu ohlašovaly příchod nového dne.

	Jakmile obchody otevřely, Marcy si koupila nový mobil a zavolala Liamovi.

	„Probudila jsem vás?“ zeptala se, když zaslechla jeho rozespalý hlas.

	Co blázním? Proč mu volám tak brzy? Proč mu proboha vůbec volám? Řekl jí, aby se ozvala občas, a ne hned druhý den po ránu. Tak co ji to napadlo? To, že s ní včera odpoledne seděl celých dvacet minut, ještě neznamená, že ho její problémy doopravdy zajímají. Byl to obyčejný flirt, svou pozornost jí věnoval jen naoko. Ve skutečnosti mu na ní nebo na její dceř i vůbec nezáleží. Jen mu jí bylo líto.

	„Omlouvám se, že vás otravuju,“ zakoktala.

	„Stalo se něco? Našla jste Audrey?“

	„Ne. Já… já… já si koupila mobil,“ vyhrkla a bleskurychle zadrmolila své číslo. „Nezlobte se, že jsem vás vyrušila. Jen mě napadlo, že takhle mi budete moct zavolat…“

	„Jakmile ji uvidím,“ dokončil za ni větu Liam. „Spolehněte se,“ dodal, jako by chápal, že Marcy potřebuje, aby ji o tom ujistil. „Tak co máte pro dnešek v plánu?“

	Marcy mu pověděla, že má v úmyslu prověřit univerzitu.

	„Hodně štěstí,“ popřál jí a zavěsil dřív, než se stačila znovu omluvit.

	To budu potřebovat, pomyslela si Marcy, hodila mobil do kabelky a vydala se do univerzitního kampusu.

	Podle letáku, který poskytuje Centrum pro návštěvníky, byla University College Cork založena v roce1845 a v současné době patří k nejdůležitějším výzkumným ústavům Irska. Kampus, který se rozkládá na kopci s vyhlídkou do údolí řeky Lee, je příjemnou směsicí starého a nového, atraktivním čtyřúhelníkem pestrobarevných zahrad a zalesněných pozemků posetými starými budovami v novogotickém stylu a moderními sklobetonovými stavbami. Čtyři hlavní fakulty navštěvuje více než sedmnáct tisíc studentů: jedna je určená pro humanitní vědy, keltská studia a společenské vědy, jedna pro obchod a právo, jedna pro medicínu a zdraví a jedna pro inženýrství, vědu a potravinářské vědy. Univerzita je také domovem pro Irský institut čínských studií, což podle Marcy patrně vysvětluje vysoký počet asijských studentů, které potkávala od chvíle, kdy vkročila do kampusu.

	Věděla, že Devon by se nikdy nezapsala do čehokoliv, co souvisí s medicínou, obchodem, inženýrstvím nebo právem, proto se rozhodla, že se zaměř í na humanitní vědy. Její dceru vždycky přitahovalo divadlo. Od dětství snila o tom, že se stane herečkou. Už jako teenagerka často zmiňovala, že odejde do Hollywoodu. Marcy se jí to snažila rozmluvit. Znamená to celý život odříkání, upozorňovala.

	Měla jsem ji v tom víc podporovat, pomyslela si teď Marcy. Kráčela po cihlovo-betonové cestě pro pěší, která vedla přes kampus, a dívala se na hloučky studentů roztroušených na bílých betonových lavičkách, které chodník lemovaly. Ubylo by jí, kdyby ji trochu víc povzbuzovala?

	Proč vždycky vidíš všechno tak černě? slyšela, jak se jí Devon naléhavě ptá. Jen se tě snažím chránit. O to se tě neprosím. Potřebuju tvou podporu.

	„Promiňte,“ umlčela teď Marcy Devonin rozzlobený hlas svým vlastním a ukázala fotografii skupince dívek, které ji míjely. „Nepoznává některá z vás tuhle dívku?“

	Tři dívky si postupně snímek prohlédly. „Ne,“ odpověděla první z nich a její dvě přítelkyně to kývnutím chvatně potvrdily.

	„Neznáme ji,“ pronesly téměř jednohlasně.

	„Děkuju. Promiňte,“ pokračovala Marcy jedním dechem a spěšně přistoupila k mladíkovi, který balancoval s plnou náručí knih. „Neviděl jste tuhle dívku? Jmenuje se Devon…“

	„Ne, je mi líto.“

	„Můžete ji znát i jako Audrey.“

	„Je mí líto, neznám.“

	Podobně to probíhalo u všech, které oslovila.

	„Promiňte, v tom vám nepomůžu.“

	„Bohužel, ne.“

	„Neznám ji.“

	„Ne, lituju.“

	Tu a tam na ně Marcy přitlačila. „Můžete se na tu fotku podívat znovu? Možná jste spolu chodili na přednášky z angličtiny?“

	„Myslím, že ne.“

	„Neřekl bych.“

	„Ne, bohužel.“

	„Zkoušela jste to na studijním oddělení?“ napadlo někoho.

	Hned nato se Marcy octla v kancelář i tajemnice školy. „Není vám ani trochu povědomá?“ zeptala se ženy za recepčním stolem.

	„Ne, neřekla bych, že ji znám. Opravdu tady studuje?“ Marcy přiznala, že to tak docela jistě neví.

	Žena něco napsala do počítače. „Audrey, jmenuje se tak?“

	„Ano, správně.“

	„Příjmení?“

	Marcy zaváhala. Které jméno by její dcer a použila? „Nevím.“

	Žena zavrtěla hlavou s pohledem zjevně upřeným na flíček na levé straně Marcyina nosu. „Bez příjmení vám bohužel moc neporadím.“

	„Zkuste Taggartová.“ Marcy jméno hláskovala. „A pokud tam není Audrey Taggartová, zkuste Devon.“

	„Audrey nebo Devon Taggartová.“ Žena si při psaní obou jmen vzdychla. „Ne, nic, ani u jedné. Je mi líto. Informovala jste se na ostatních fakultách?“

	Do čtyř odpoledne obešla Marcy prakticky každé oddělení v kampusu. Strčila hlavu do každé kanceláře a posluchárny, navštívila každou galerii, prošla veškeré chodby, prohledala každičkou skulinu kdejaké budovy, nakoukla za každý strom, vyptávala se každého studenta, kterého odchytila, aby se podíval na fotografii. „Už jste se mě ptala,“ zamumlal jeden a ucukl před ní, jako by byla pouliční žebračka.

	Marcy právě odcházela z kampusu, když vtom ji znovu uviděla.

	Dívka stála na můstku pro pěší, který odděloval nábřeží Bachelor’s Quay od North Mall, a zamyšleně hleděla dolů do vody. Vánek jí sfoukával dlouhé vlasy do tváře a ona si každou chvíli sáhla do vlasů, aby odhrnula otravné prameny z úst.

	„Devon!“ vykřikla Marcy a hlas jí přehlušila kola projíždějícího auta. Rozběhla se po ulici k můstku a s každým krokem se blížila k dceři, kterou, jak se bála, navždy ztratila. Ach bože, ach bože. Prosím tě, ať je ráda, že mě vidí, modlila se v běhu. Prosím tě, ať se na mě nezlobí. Prosím tě, ať ji zase můžu obejmout.

	A právě v tom okamžiku slyšela křik, a když se otočila, viděla, jak se odněkud vyřítilo kolo a na tvář i cyklisty se objevil výraz hrůzy, když se srážce s Marcy pokoušel vyhnout. Ale jel moc rychle a její reakce byly příliš pomalé, takže ji předním kolem zachytil zezadu za nohy, prudce ji otočil a nadzvedl.

	V příštím okamžiku se Marcy natáhla na chodníku jako hadrová panenka a kolem ní se ihned shromáždil hlouček lidí. „Nestalo se vám nic?“ zeptal se kdosi. „Nemáte něco zlomeného? Dokážete vstát?“

	Marcy v podpaží ucítila čísi ruce, které ji vytáhly na nohy a vrátily do vzpřímené polohy. „Nic mi není,“ ujistila je a skoro nepoznávala svůj hlas. Co se to sakra stalo?

	„Víte to určitě? Nepotřebujete zajet do nemocnice?“ zeptal se mladík, který se prodral do čela davu.

	„To nebude nutné.“ Najít dceru, to potřebuju, pomyslela si, když se vzpamatovala a z chlapcovy popelavé pleti vyvodila, že to byl on, kdo ji srazil. Zoufale se podívala směrem k můstku, ale neviděla na něj přes hlavy těch, kteří se zastavili, aby jí pomohli. „Prosím vás. Musím jít.“

	„Ne,“ trval na svém mladík a za paži ji chytila jeho silná ruka, která jí zabránila, aby odešla. „Neměla byste se chvilku hýbat. Mohla byste mít otřes mozku.“

	„Já se nepraštila do hlavy. Žádný otřes mozku nemám. Prosím vás, kdybyste mě laskavě nechali projít…“

	„Slyšeli jste tu paní,“ vyštěkl mladý muž na hlouček. „Ustupte. Potřebuje vzduch.“ Lidé se okamžitě začali rozcházet, až tam zbyli jen on a Marcy. „Moc se omlouvám,“ obrátil se k ní. Jeho tvář, která byla spíš ostře řezaná, než pohledná, lemovaly kudrnaté hnědé vlasy a malá tmavá očka nervózně těkala po jejím obličeji, jako kdyby hlídala, jestli nezkolabuje.

	Je mu něco přes dvacet, odhadovala Marcy a snažila se přes jeho hlavu dohlédnout na lávku pro pěší. Je zhruba stejně starý jako Devon.

	„Nic se nestalo,“ pronesla dutým hlasem. „Byla to nehoda.“

	„Prostě jsem jel, staral se o svý a nedával asi moc pozor a najednou jste se objevila,“ vykládal chlapec se silným irským přízvukem. „Já se to snažil strhnout, ale…“

	„Nemůžete za to,“ ujistila ho Marcy a její mozek zpracovával to, co její oči už zaznamenaly: že se Devon nedívá nepřítomně dolů do řeky a vánek do její smutné tvář e nevhání zbloudilé pramínky vlasů, protože na mostě už dávno nestojí.

	Její dcer a zmizela. Znovu ji ztratila.
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	Když vyrůstaly, neustále se navzájem kontrolovaly, hlídaly projevy začínající deprese, sledovaly smích, jenž byl příliš hlasitý nebo trval moc dlouho, povzdech, který melancholií rozčísl vzduch, úsměv, který snadno přicházel v zamračení, náladu, která se zničehonic měnila a střídala od veselé po smutnou a pak zase naopak se znepokojivou rychlostí jako jízdy na horské dráze, které si jako malé s radostí vychutnávaly.

	Až na to, že nikdy pořádné dětství neměly, a sešupy na horské dráze brzy ztratily schopnost vzbuzovat nadšení, obzvlášť od té doby, kdy se ukázalo, že jejich každodenní život je daleko méně předvídatelný, a tudíž daleko děsivější než cokoliv, co může atrakce v zábavním parku nabídnout.

	„Co se stalo? Něco tě štve?“ vyzvídala Marcy, kdykoli přistihla Judith, že se tváří byť jen náznakem rozmrzele.

	„Čemu se pořád směješ?“ dožadovala se Judith sestřiny odpovědi poté, co jí vyprávěla nepříliš legrační vtip, kterému se Marcy ještě po chvilce znovu smála. „Taková sranda to zas nebyla.“

	„Je ti něco?“ Marcy.

	„Máš nějakej problém?“ Judith.

	„Jsi v depresi?“ Judith.

	„Trápí tě něco?“ Marcy.

	„Marcy! Kristovy rány, kde sakra trčíš?“ křičela na ni teď Judith.

	Marcy držela nový mobil dál od ucha a už litovala, že se vůbec rozhodla sestře zavolat. „Jsem v pohodě.“

	„Já se tě neptala, jak na tom seš,“ vyjela na ni Judith. „Beztak už vím, že seš praštěnější než mísa vořechů. Já se ptala, kde seš? Víš to, že máš porouchanej mobil? Pořád ti volám, a žádná odezva. Tak jsem brnkla Peterovi a ten mi prozradil jméno tvýho hotelu v Dublinu a já tam volala, načež mi oznámili, že ses odhlásila. Čemu se kristovanoho směješ?“

	Marcy potlačila další zahihňání, které ji stále lechtalo v krku. Judith to se slovy odjakživa umí, pomyslela si, když vychutnávala slovní spojení praštěnější než mísa vořechů. „Vždycky jsem obdivovala, jak se umíš bláznivě vyjadřovat.“

	„Jakže se umím vyjadřovat? Co to proboha plácáš?“

	„Nebereš si servítky,“ upřesnila Marcy a představila si, jak Judith nazlobeně vraští tenké obočí a netrpělivě špulí pusu. „To se mi na tobě moc líbí.“

	„Jsi sjetá?“ zeptala se Judith.

	„Ne, to teda nejsem.“ Marcy se odedávna bála experimentovat s drogami.

	„Kde seš?“ opakovala Judith.

	Marcy se rozhlédla po minikoupelně v penzionu Doyle Cork Inn. Seděla nahá na kraji bíle smaltované vany a z horké vody podobná vábícím prstům stoupala pár a, jako by ji lákala, aby se do ní ponořila. „Co na tom záleží?“

	„Co tím chceš říct? Jak si mám pro tebe přijet, když nevím, kde jsi?“

	„Nikdo po tobě nechce, abys pro mě jezdila. Nechci, abys pro mě přijela.“

	„Marcy, poslouchej mě. Musíš se uklidnit…“

	„Já jsem klidná. To ty se pořád rozčiluješ.“

	„Protože ty se asi co nevidět zhroutíš. Což je, abys mi rozuměla, za těchhle okolností naprosto pochopitelný. Ujišťuju tě, že vím, čím si procházíš.“ Rychle a zbytečně to ještě rozvedla. „Umřela ti dcera, manžel tě opustil kvůli jiný. Nemluvě o naší rodinné historii…“

	„Já nejsem cvok, Judith.“

	„Proboha vždyť jsi jela do Irska. Odjela jsi sama na druhý líbánky. Myslíš, že je to normální?“

	„Možná to je trochu divné, ale…“

	„Stejně jako je trochu divný, žes viděla, jak se tvoje mrtvý dítě toulá ulicema Dublinu?“

	Corku, málem ji Marcy opravila, a hned se kousla do spodního rtu, aby jí to slovo nevyklouzlo z pusy. „Já ji neviděla.“

	„Samozřejmě žes ji neviděla,“ zopakovala Judith a náhle se zarazila. „Jak to myslíš, žes ji neviděla?“

	„Neviděla. Spletla jsem se.“

	„Jak to myslíš?“ zeptala se Judith znovu.

	Marcy přímo cítila, jak se jí sestra snaží porozumět. „Uvědomuju si, že ta dívka, kterou jsem pokládala za Devon, jí byla jen podobná, ale nebyla to ona. Jen jsem viděla to, co jsem si přála vidět…“ Marcy si představila, jak dívka stojí na pěší lávce oddělující nábřeží Bachelor’s Quay od North Mall a nepřítomně zírá dolů do vody.

	„Takže jsi ji neviděla?“ ujistila se Judith.

	„Nebyla to Devon.“

	Sestřin úlevný oddech byl téměř hmatatelný. „Jak víš, že to nebyla ona?“ zeptala se podezřívavě.

	„Protože Devon je mrtvá,“ odpověděla Marcy.

	„Neříkáš to jen proto, že si myslíš, že to chci slyšet?“ naléhala na ni Judith.

	Právě proto to říkám, potvrdila jí Marcy v duchu. „Devon je mrtvá,“ zopakovala a každé slovo se jí zařízlo do krku jako ostrý nůž, který za sebou v jejím mase zanechával obrovské rány.

	Cítila, jak sestra přikývla. „Dobře,“ Přisvědčila Judith a ještě jednou zopakovala: „Dobře.“ Následovala další odmlka, další kývnutí hlavou. „Takže kde seš a kdy se vrátíš domů?“

	Marcy zalhala, stejně jako Viku Sorvinovi. „Jsem teď v Paříži.“

	„Nevěřím ti.“

	Marcy vzdychla. Vic jí taky nevěřil. „Přijedu koncem příštího týdne.“

	„Počkej. Jestli jsi opravdu v Paříži, mám báječnej nápad,“ vyhrkla Judith. „Co kdybych si zabukovala další let a sešla se tam s tebou? Terrymu určitě nebude vadit, že na pár dní odjedu. Vlastně spíš bude nadšenej. Můžeme chodit po nákupech a prohlídnout si památky, jenom my dvě. No tak, souhlasíš? Bude sranda.“

	Jako za starých časů, byla Marcy v pokušení dodat, až na to, že nakupování nebo ježdění po památkách jejich staré časy nezahrnovaly. Jejich staré časy byly všechno možné jenom ne legrace.

	„Musím si to rozmyslet.“

	„Co si musíš rozmýšlet?“

	„Zavolám ti.“

	„Tak mi pověz, v kterém hotelu bydlíš a…“

	„Zavolám ti,“ zopakovala Marcy a poté telefon rázně vypnula.

	Vstala z okraje vany a nahá vešla do ložnice, překročila šaty, které nechala ležet na podlaze, a hodila mobil na postel. Nerada sestře lhala. Ale měla snad na vybranou?

	Mohla jsem jí povědět pravdu, pomyslela si Marcy, vrátila se do koupelny a snažila se v zamženém zrcadle nad umyvadlem rozeznat svůj odraz. „Kdo to tam vlastně je?“ zeptala se nahlas a Předloktím otřela sklo, jen aby viděla, jak se téměř ihned znovu orosilo a její zmatené rysy se slily jeden do druhého, než se docela vytratily.

	Pravda je, že je víc než kdy jindy přesvědčená, že je Devon naživu a je jen otázkou času, kdy se střetnou tváří v tvář. Koneckonců Cork není zas tak velké město. Zítra se opět vrátí k domu O’Connorových, počká, až jejich chůva vyjde, a stráví den jejím sledováním. Pevně věřila, že Shannon ji nakonec k Devon dovede.

	Nebýt toho, že se tam zničehonic přihnalo to zatracené kolo, co mě porazilo, přemítala Marcy, zatímco se opatrně nořila do vany, mohly jsme už dávno být spolu. Sykla, jakmile ji obklopila horká voda a přišla do styku s čerstvými odřeninami, které jí hyzdily nohy a paže.

	V duchu slyšela, jak ji sestra poučuje: Dávat si tak horkou koupel není zdravé.

	Běž pryč, Judith, zahnala ji podrážděně Marcy, pohroužila se hlouběji do vany, až voda stoupla, aby se jí Přizpůsobila, a natáhla nohy. Vnímala, jak se jí přelévá přes bradu, aby ji polechtala na puse, a když se dostala až na čelo, Marcy zavřela oči a cítila, jak se jí vlasy rozprostřely kolem hlavy jako mořské řasy.

	Když otálíme v mořských komnatách, vybavily se jí v paměti poslední řádky její kdysi oblíbené básně od T. S. Eliota.

	Najády hnědými a červenými chaluhami věnčí nás, ale my utoneme, až nás vzbudí lidský hlas.

	V době, kdy objevili Devoninu převrácenou kánoi, si Marcy představovala, jaké to asi je se utopit. Dlouhé týdny si každý den vlezla u nich ve velké koupelně do vany, nechala se obstoupit vodou, cítila, jak se jí uchytává na kůži jako kotva a táhne ji dolů. Potom pozvolna a potichu sklouzla pod hladinu a otevřela ústa.

	Jednou ji při tom načapal Peter.

	Přišel do koupelny, aby se před spaním umyl, a přistihl ji ponořenou ve vaně. Doslova ji popadl za vlasy a neurvale vytáhl ven jako nějaký pitomý primitiv, což si o něm tehdy pomyslela, a přitom na ni opakovaně křičel: Co blázníš sakra? Co blázníš sakra? A pak iniciativně vysadil dveře z pantů pomocí hasáku a kombinaček. Koupelna zůstala dobrých osmnáct měsíců bez dveří. Nasadil je zpátky teprve několik týdnů předtím, než se odstěhoval, jako by tím chtěl podtrhnout, že už mu do Marcy nic není.

	Beztak se nemusel bát. Nikdy to nedokázala dotáhnout do konce. Pocit paniky, když vzduch v jejím těle vystřídala voda, byl pro ni jednoduše tak děsivý, že to pokaždé vydržela jen několik sekund.

	Zachvátila Devon stejná panika? uvažovala častokrát. Bojovala o přežití, dokonce, i když jí ledová voda pronikla až do plic? Volala ještě naposled svou matku, než zemřela?

	Jenomže neumřela, jak Marcy teď věděla.

	„Moje holčička je naživu,“ zašeptala, když si voda laškovně pohrávala s jejíma ušima. „Není mrtvá. Není mrtvá,“ opakovala a konejšivý zvuk těch slov jí jemně rezonoval v ušních bubínkách.

	Až na to, že to nebyla její slova, která v nich zvonila, došlo jí po chvilce. Je to její mobil. To bude určitě sestra, usoudila a pokoušela se ten neodbytný zvuk ignorovat. Ale vždyť to nemůže být Judith, uvědomila si polekaně. V žádném případě by nemohla zjistit její číslo, ani by se jí ho nepovedlo vypátrat. Má ho totiž zablokované. Ne, to může být jedině Liam, a pokud jí volá, znamená to, že viděl Devon.

	Možná s ním právě teď je.

	Marcy vystřelila z vany, mokrými chodidly uklouzla na vykachlíkované podlaze a vzápětí se praštila o dveře koupelny. „Do háje,“ ulevila si, když cítila, že se jí dělají další modřiny, a vrhla se k posteli. Bude mít štěstí, jestli vyvázne z Irska živá, pomyslela si, když rozevřela mobil. „Haló! Haló!“

	„Haló?“ ozval se Liam. „Marcy, jste to vy?“

	„Liame?“

	„Není vám něco? Jste trochu…“

	„Viděl jste Devon?“

	„Ne. A vy?“

	Marcy se místo odpovědi rozplakala.

	„Marcy, co se stalo?“

	„Nic. Vůbec nic. Jen jsem si myslela, že…“

	„Že když volám, znamená to, že jsem ji viděl,“ dokončil za ni. „Moc mě to mrzí. Pochopitelně že vás to napadlo.“

	„Neomlouvejte se. Nemám dělat Předčasné závěry.“ Marcy mu vyprávěla, jak prve zahlédla Devon.

	„Moment,“ řekl, když dopověděla, co se jí přihodilo. „Tvrdíte, že vás srazil chlap na kole? Zranil vás?“

	„Jsem v pořádku. Jen pár šrámů. Byla to moje vina. Nekoukala jsem na cestu.“

	„Opravdu vám nic není? Můžete mít otřes mozku.“

	„Jsem v pořádku,“ zopakovala stejně unaveně a zklamaně, jak se i cítila.

	„Až na to, že když jste se konečně postavila na nohy…“

	„Byla pryč,“ doplnila Marcy.

	„Tak to lituju, že pro vás nemám žádnou zprávu…“

	„Proč vlastně voláte?“

	Vycítila, že se usmál. „Právě tady někdo byl a vyptával se na vás.“

	„Cože? Kdo?“

	„Nějakej chlap.“

	„Jaký chlap?“ Je možné, že ji Peter vypátral, že zanechal novou lásku na golfovém hřišti a letěl až do Irska, aby Přivedl Marcy domů?

	„Vím celkem jistě, že to byl ten muž, s kterým jste tu onehdy byla,“ slyšela Liamova slova.

	„Muž, s kterým jsem byla…?“ S jakým mužem byla? „Vy myslíte Vika? Vika Sorvina?“ otázala se Marcy nevěřícně.

	„Jo, přesně ten. Právě koukám na jeho vizitku.“ Co tady Vic pohledává? „Zmínil se, co chce?“

	„Jenom, že vás hledá a prý ho napadlo, že se možná sem do hospody vrátíte.“

	„Co vy na to?“

	„No, že jsem vás tu neviděl, protože jsem nevěděl, jestli byste si přála, abych o vás mluvil.“

	Marcy nedokázala odhadnout, jestli ji to mrzí, nebo se jí ulevilo. Co Vic pohledává v Corku? Copak mu nekladla na srdce, že tohle si musí vyřešit sama?

	„Zvoral jsem to?“ zeptal se Liam.

	„Ne. Děkuju.“

	„Chcete jeho číslo?“

	„Mám ho.“ Marcy sáhla do kabelky a vyndala Vikovu navštívenku, roztrhala ji na kousíčky a sledovala, jak padají na přehoz jako konfety.

	„Tak co mu mám říct v případě, že za mnou zase zajde?“

	„Povězte mu, že jste mě neviděl.“

	„Jste si jistá?“

	Marcy cítila, jak se Vikovy rty zlehka dotýkají jejích, jak jí jeho prsty jemně přejíždějí po těle, a slyšela tichá slova – jsi krásná –, jak ji něžně hladí po kůži. Je to tak příjemný pocit, že po ní zase někdo touží, že má muže, který se na ni dívá jinak než jen soucitně a opovržlivě. Nebo, což je ještě horší – přezíravě. Nezaslouží si, aby jí bylo tak Dobře. Zatím ne. Dokud nenajde Devon, tak ne. Dokud nedostane šanci napravit, co pokazila. „Ano, jsem.“

	„Správně.“

	„Správně?“

	„Já jen že na tom člověku bylo něco divnýho,“ odpověděl Liam.

	„Divného?“

	„Nevím, jak to jinak říct. Prostě se mi na něm něco nezdálo. Chápete, co tím myslím?“

	Marcy zavrtěla hlavou. Ve skutečnosti vůbec neměla ponětí, o čem Liam mluví. Vic Sorvino jí divný nepřipadal ani náhodou. Ale na druhé straně, pokud jde o muže, neumí moc dobře odhadnout jejich charakter.

	„Marcy?“ zeptal se Liam. „Jste tam ještě?“

	„Ach jistě. Promiňte.“

	„Snad jsem vás neurazil?“

	„Jak byste mě mohl urazit?“

	„No, jestli je ten Vic váš přítel…“

	„Není.“ Je to jen chlap, s kterým jsem se seznámila v autobuse, pomyslela si ve snaze necítit, jak se k ní tiskne Vikovo teplé tělo, a neslyšet jeho uklidňující chrápání, které jí zaznívalo v uších.

	Ten pocit klidu si nezaslouží.

	„Máte hlad?“ zeptal se Liam.

	Marcy okamžitě zaslechla, jak jí kručí v žaludku. „Trochu mám, jo.“

	„Za půl hodinky vás vyzvednu,“ řekl.
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	„Takže moment. Manžel číslo jedna byl muzikant,“ vyprávěla Marcy a nějaký hlásek vzadu v hlavě jí napovídal, že by se takhle o své sestře neměla bavit.

	„Nemusíte mi to vykládat,“ zarazil ji Liam, jako by vycítil její tajné myšlenky. „Vlastně mi do toho nic není. Neměl jsem se ptát.“

	„O nic nejde. Judith by to stejně nevadilo.“ Kolikrát jen slyšela, jak se chlubí tím, že je „příšerně indiskrétní“. Kromě toho, copak může nějaká žena, která byla pětkrát vdaná, vůbec očekávat, že se o ní nebude mluvit?

	„Jenom jsem chtěl, abyste na ty věci přestala myslet.“

	„Já vím.“

	Těmi věcmi mínil fakt, že i když ji vzal do nejoblíbenějších míst, kde se scházejí mladí lidé z Corku, Devon zatím ještě nepotkali. Ačkoliv dceřinu fotku ukázali doslova každému, kdo se v hlučné místnosti nacházel, dosud nenarazili na jedinou osobu, která by ji poznala.

	„No jo, ještě je brzo,“ podotkl, když se usadili v rohovém boxu nabité laciné restaurace na Grattan Street. „Třeba se za chvilku objeví,“ uklidňoval ji poté, co si u číšníka s růžovými vlasy objednali večeři. „Tady to žije celou noc,“ poznamenal, když dopili první z jejich irských káv. „Pokud ne dneska večer,“ ujišťoval ji potom, co si dali repete, „tak zítra. Určitě přijde. Uvidíte, my ji najdeme.“

	Marcy se usmála. Bylo příjemné být „my“.

	Být celek, pomyslela si a hned pocítila Peterův nesouhlas.

	„Ušklíbla jste se,“ poznamenal okamžitě Liam. „Litujete, že jsem vás dneska večer vytáhl ven?“

	Všeho si hned všimne, postřehla Marcy a rozhlédla se po jasně osvětlené místnosti. „Ne, jsem ráda, že jsem šla. Proč jste mě pozval?“ zeptala se jedním dechem. „Určitě je spousta mladých dívek, kterým jste mohl zavolat.“

	„Možná jsem to udělal. Třeba mě všechny odmítly.“ Liam se usmál. „Nebo mi mladé holky nepřijdou zas tolik zajímavý.“

	„A já podle vás jsem?“

	„Podle mě byste mohla být.“ Úsměv se mu rozšířil do očí. Marcy zčervenala a odvrátila se.

	A právě v tom okamžiku se jí zeptal na rodinu.

	„Mám starší sestru,“ odpověděla s úlevou, že se ohnisko jeho zájmu přesunulo jinam. „Judith. Byla pětkrát vdaná.“

	Zasmál se. „Zjevně je to optimistka.“

	„To je kulantně řečeno.“

	Dlouhými, štíhlými prsty si pohrával s límečkem u košile, pak je vějířovitě rozprostřel po tváři a opřel si bradu do dlaně. „A jak byste to vyjádřila vy?“

	Marcy otázku chvilku zvažovala. „Myslím, že se jen bojí být sama.“

	„Moje matka říkávala, že není nic osamělejšího než nešťastný manželství.“ Marcy přikývla. „Vaše matka je velice moudrá žena.“

	„Tím si nejsem tak jistej,“ pronesl Liam a napil se irské kávy. „Takže… ohledně těch jejích pěti manželů…“

	„No, manžel číslo jedna byl muzikant,“ zopakovala Marcy.

	„A co byl za muzikanta?“ zeptal se.

	„Bubeník.“

	„To ne! Ti jsou vůbec nejhorší.“

	Liam se rozesmál a Marcy se smála s ním, aby netrhala par tu. „Byl vážně strašný. Ale jí už bylo celých devatenáct a podle mě se jí na něm líbilo hlavně to, že nadělal tolik rámusu. A to nějak zastínilo veškeré ostatní dění.“

	„A co se dělo?“

	„Je to až moc složité, abych se do toho teď pouštěla,“ řekla Marcy. „Zkrátka a dobře, manželství netrvalo ani rok, čemuž se absolutně nikdo nedivil.“

	„A důvod?“

	„Kapela se rozpadla.“

	„Aha, chápu. A bylo po rámusu.“ Marcy souhlasila. „Bylo po rámusu.“

	„A manžel číslo dvě?“

	„Fotograf, kterého poznala, když se pokoušela prorazit v modelingu.“

	„Vaše sestra byla modelka?“

	„Asi tak deset minut. Judith má poněkud kratší rozsah pozornosti.“

	„A manželství trvalo…?“

	„Čtrnáct dní.“

	„Teď už chápu, co tím krátkým rozsahem pozornosti myslíte.“

	„Jenomže kvůli tomu se nerozvedli,“ upřesnila Marcy. „Vyšlo totiž najevo, že je gay.“ Liam Přikývl. „Smím se zeptat na manžela číslo tři?“

	„Reklamní manažer. Trvalo to čtyři roky.“

	„No ne, tak to je pokrok.“

	„Býval často pryč.“

	„A krachlo to, protože…?“

	„Začal se víc držet doma.“

	Liam se opět rozesmál. „A ten čtvrtej?“

	„Burzovní makléř, kterého poznala ve fitku. Celkem prima chlap, dokud nezačal brát steroidy.“

	„Trvalo to…?“

	„Osm let.“

	„Tak to už je hodně slušný,“ konstatoval Liam. „Což nás přivádí k manželovi číslo pět.“

	„Právník. Specializuje se na zanedbání povinné péče v lékařství. Je opravdu moc šikovný. Už jsou spolu skoro patnáct let.“

	„Takže je to ten pravej.“

	„No, to se ještě uvidí.“

	„Má děti?“

	„Ne. Judith je nikdy nechtěla.“

	„Na rozdíl od vás,“ spíš konstatoval, než se zeptal.

	„Na rozdíl ode mě.“

	„A kolikrát jste byla vdaná vy?“

	Marcy se zhluboka nadechla a pomalu vydechovala. „Jen jednou.“

	Liam, kterého to zjevně zaujalo, naklonil hlavu na stranu. „Takže… vdova, rozvedená, šťastně vdaná?“

	„Žijeme odděleně,“ řekla Marcy. „Asi tak za měsíc už budu rozvedená.“

	„A jak vám je?“

	„Jak by mi mělo být?“ Marcy zaslechla ve svém hlase nečekanou podrážděnost.

	„Promiňte. Myslím, že do toho mi vážně nic není.“

	Marcy se dlouze napila irské kávy, ne proto, že po ní toužila, ale protože tím získala čas na rozmyšlenou. „Ne, nic se neděje. Já jen, že jsem o tom vlastně vůbec s nikým nemluvila.“

	„Chcete si o tom popovídat teď?“

	„Ne.“ A pak dodala: „Možná.“ Hned nato: „Vlastně ano, myslím, že chci.“ Liam se na ni nedočkavě podíval.

	„V podstatě toho moc k povídání není,“ začala Marcy po chvilce mlčení. „Co se prostě asi tak říká? Manžel mě nechal kvůli jiné. To je takové klišé.“ Znovu se zhluboka nadechla, znovu Přiložila hrnek irské kávy ke rtům a vzápětí ho zase odložila. „Ptal jste se, jak mi je. Povím vám to. Jsem naštvaná. Ne, jsem vzteky bez sebe. Cítím se zrazená. Opuštěná. Je mi trapně. Nechal mě totiž kvůli jedné profesionální golfistce z našeho klubu. Takový skandál tam dlouho nezažili. A všichni mí přátelé…“ Zasmála se, vyznělo to spíš jako ostré zaštěknutí, které pročíslo vzduch. „Přátelé. Jací přátelé? Především jsme zas tolik přátel neměli a potom, co se stalo Devon…“ Odmlčela se. „Vlastně jim to nemůžu zazlívat. Po takové tragédii je to pro lidi fakticky náročné. Nevědí, co mají dělat. Takže místo toho, aby plácli nebo provedli nějakou hloupost, jsou raději zticha. A pak brzy nato přestanou volat nebo chodit na návštěvu. A potom zůstanete jen vy dva. A nevíte, o čem se máte bavit, protože cokoliv řeknete, je potenciální nášlapná mina, která čeká, až na ni stoupnete, a pro manželství je těžké, opravdu moc těžké, aby přežilo. Ne že bychom už Předtím neměli problémy,“ pokračovala Marcy, neschopná zarazit proud slov, který se jí řinul z úst jako voda z kohoutku. „Už pár let nám to neklapalo, od té doby, co se potvrdilo, že Devon, že Devon, že Devon…“ Její hlas se u dceřina jména zadrhnul jako ohraná gramofonová deska.

	„Vyprávějte mi o své dceři,“ vyzval ji Liam tiše.

	Marcy zaváhala, když se rozhodovala, která fakta ponechá a která vypustí. Nechtěla narušit to málo, které z dceřina soukromí zbylo. Devon se na rozdíl od Judith nikdy dobrovolně nevydala napospas veřejnosti. Všechno si nechávala pro sebe, což jenom přispělo k jejím problémům.

	„Má dcer a má bipolární poruchu,“ začala Marcy a slova jí zdráhavě vylétala z úst po slabikách jako kotrmelce. „Víte, co to znamená?“

	„Je to totéž co schizofrenie?“

	„Ne. Devon neslyší hlasy. Není paranoidní. Má jenom chemickou nerovnováhu,“ pokračovala ve snaze vybavit si přesná slova, kterými lékař chorobu popsal, ale pak to v zoufalství vzdala. „Dříve seto jmenovalo maniodepresivní psychóza.“

	„Jednu chvíli jste samá sranda a hned nato bulíte jako želva,“ konstatoval Liam.

	„Ano, to jste zhruba vystihl.“

	Okamžitě se omluvil. „Nezlobte se. Tím to nechci zlehčovat.“

	Marcy přešla jeho omluvu zavrtěním hlavy. „Je to dědičné. Moje matka to taky měla. Když mi bylo patnáct, spáchala sebevraždu.“

	Pokud to Liama šokovalo, nedal to najevo. „Je to důvod, proč se vaše sestra rozhodla, že nebude mít vlastní děti?“

	„Rozmlouvala mi, abych je měla. Že prý budu pořád jen čekat a hlídat, jestli se to neprojeví. Měla pravdu.“

	„Kdy jste to zjistila?“

	„Brzy po jejích sedmnáctinách.“ Marcy si vybavila tu strašlivou noc, kdy v kuchyni našla Devon s rozbitou vázou u nohou a hrstmi soli u pusy. Viděla dceru tak jasně, jako by to bylo včera. „Nějakou dobu jsem to už tušila,“ Připustila. „Byla náladová. Její chování bylo čím dál nevyrovnanější. Byly chvíle, kdy mluvila tak rychle, že jsem sotva rozuměla, co říká. Ale po tomhle incidentu, jsem to nemohla dál popírat.“

	„Co jste dělala?“

	„Asi pořád málo. Jistě, vzala jsem ji k doktorovi, donutila brát léky a chodit na terapii, pokoušela se ji uklidňovat, jak nejlíp jsem mohla…“

	„Nic nepomáhalo?“

	„Nesnášela, jak na ni ty prášky působí.“ Jako by člověk plaval motýlka v kádi s melasou, říkávala její matka. „Svého terapeuta nemohla vystát.“ Marcy se odmlčela a polkla knedlík, který se jí tvořil v krku. „A mě nenáviděla ještě víc.“

	„Určitě to nebyla nenávist.“

	„Jak můžete snést někoho, kdo se vám dívá přímo do očí, a přesto vás nevidí?“

	„Podle mě jste na sebe moc přísná.“

	„Lhala jsem jí dnes a denně.“

	„Jak jste jí lhala?“

	„Ujišťovala jsem ji, že to přejde. Že stačí, když bude spolupracovat a brát léky, že se všechno srovná, že musí být jenom trpělivá, počkat, až haloperidol zabere…“

	„Což by jí pověděl ve vaší situaci každej.“

	„Ne, vy to nechápete.“ Marcy stékaly po tvářích slzy, pár jich sklouzlo mezi rty a spočinulo na jazyku.

	„Neměla jsem na to všechno nervy, na záchvaty pláče a šílenství, na kluky, které si vodila domů, nebo na průšvihy, do kterých se dostávala. Člověk by si myslel, že po tom všem, čím jsem si s matkou prošla, bych pro to měla mít pochopení. Ale bylo to přesně naopak. Na nic z toho jsem neměla žaludek. A celou dobu jsem prožívala pocity viny, bezmoci a vzteku. Nenáviděla jsem ji, protože jsem to kvůli ní musela znovu celé zakoušet.“

	„Co měla za průšvihy?“ zeptal se Liam.

	Co je to za matku, která nenávidí své dítě? uvažovala Marcy. „Prosím?“

	„Říkala jste, že se Devon dostala do problémů. Co měla za průšvihy?“ zopakoval Liam.

	„Došlo k několika incidentům.“ Marcy při té vzpomínce vzdychla. „Jednou se pohádala se sousedkou, která si stěžovala, že jí vzadu na zahradě řve rádio. Devon jí nadávala, hodila po ní botu a málem ji trefila do hlavy. A pak ukradla matce jedné z jejích kamarádek drahý náhrdelník a ta žena vyhrožovala, že půjde na policii. Jindy se zase zapletla s klukem, který byl problémový, jak jsem se jí snažila vysvětlit…“

	„Jenže ona neposlouchala.“

	„A Peter mi nijak nepomohl. Nevěděl, co dělat nebo jak se zachovat. Devon byla odjakživa tatínkova holčička a teď najednou tohle. Jeho andílek, dítě, které ho celý život zbožňovalo, a on jí nedokázal porozumět. Nedovedl jí pomoct. Vzbuzovalo to v něm obrovskou bezmoc. Což asi vysvětluje Sarah. To je ta druhá,“ objasnila Marcy a Liam Přikývl, jako by žádné vysvětlení nebylo nutné. „Nicméně mi to kladl za vinu. Sice říkal, že ne, ale vím, že mě obviňoval. A měl pravdu. Byla to moje vina.“

	„Jak jste na to přišla?“

	Marcy pokrčila rameny. „Způsobily to moje geny.“

	U nás v rodině žádná psychická chor oba není, pamatovala se, jak jí Peter vmetl, i když se jí pak omluvil.

	Marcy vyprávěla Liamovi o dceřině „nehodě“, jak simulovala vlastní smrt, a pak zmizela.

	„A vy jste si myslela, že je mrtvá, dokud…“

	„Vlastně jsem nikdy nevěřila, že je mrtvá, prostě nevěřila,“ trvala na svém Marcy. „A pak jsem ji zahlédla, jak prochází kolem vaší hospody.“

	Teď pro změnu zavrtěl hlavou Liam. „A já myslel, že jste policajtka.“

	„Prosím?“

	„Když jste se vrátila do našeho podniku, když jste mi ukázala její fotku a zeptala se, jestli ji poznávám, napadlo mě, že jste nějakej detektiv nebo soukromý očko. Dokonce, i když jste mi řekla, že je to vaše dcera, jsem vám moc nevěřil. Napadlo mě, že Audrey dostihla její minulost.“

	„Její minulost?“

	„Víte, mluvil jsem s ní jen pár krát, jak už jsem říkal. Ale leccos jsem se o ní doslechl. Vždyť víte.“

	„To nevím. Povídejte.“

	„Že prý se v Londýně dostala do průšvihu a do Irska se přijela schovat. Jenom tohle. Nic konkrétního nevím. Jak jsem říkal, jsou to jen drby. Takže když jste se objevila vy a vyptávala se na ni, myslel jsem, že jste ze Scotland Yardu nebo Interpolu.“

	„A co teď?“

	„Teď už vím, že mluvíte pravdu.“ Usmál se a natáhl se přes stůl, aby ji vzal za ruku. „Takovou historku si člověk jen tak nevycucá z prstu.“

	Marcy se usmála. „Můj manžel má opačný názor. Domnívá se, že jsem cvok.“

	„Už bývalej,“ opravil ji Liam. „A podle mě je blázen on, že nechá odejít ženskou jako vy.“

	Marcy pomaloučku vymanila svou ruku z jeho a položila ji do klína. „Měl byste si hlídat, co říkáte. Člověk by si to mohl špatně vysvětlovat.“

	V Liamových zelených očích šibalsky zajiskřilo. „A jakpak asi?“

	„Některé ženy by si mohly myslet, že je balíte.“

	„A co si myslíte vy?“

	„Že jste prostě jen milý.“

	Rozesmál se. „To je poprvý, co mě někdo takhle nařkl.“

	„Vy mě fakt balíte?“ zeptala se Marcy a divila se, že tu otázku vůbec položila.

	„Nevím. Ještě jsem se pořádně nerozmyslel.“

	Marcy se usmála a zavrtěla hlavou. „Kolik vám vlastně je, Liame?“

	„Bude mi čtyřiatřicet.“

	„Mně je padesát.“

	„To není žádnej věk.“

	„Není to třicet čtyři.“

	„Je to jenom cifra. A jak už jsem řekl, stejně starý holky mě nikdy moc nebraly. O panictví jsem přišel, když mi bylo dvanáct, s šestnáctiletou šlapkou. Od tý doby jsem na starší.“

	Marcy si podepřela hlavu, aby se jí netočila. Celý tenhle rozhovor patrně probíhá jen v jejích představách. Zřejmě má opravdu otřes mozku.

	„O čem přemýšlíte?“ zeptal se Liam.

	„O tom, že jsem se celých pětadvacet let milovala jen s jedním mužem. Se svým manželem,“ přiznala Marcy upřímně. Vždyť je to šumafuk, usoudila, nemá cenu něco předstírat. „A popravdě řečeno v posledních několika letech jsme skoro žádný sex neměli. Aspoň teda já ho neměla. A jak se ukázalo, on ho měl spoustu. No nic, teď už je to jedno. Ale spíš mi vadí, že během všech těch roků o mně neprojevil zájem jediný chlap, a teď je mi padesát, mám návaly a příšerné vlasy…“

	„Jsou nádherný.“

	„A přijedu do Irska,“ ignorovala Marcy, že jí skočil do řeči, „a zčistajasna je ze mě femme fatale. Chlapi po mně jedou. A já to nechápu, možná tady přidávají něco do piva nebo třeba vysílám vibrace ne-zas-tak-tichého zoufalství…“

	„Nebo jste možná jenom moc pěkná.“

	„Můžete mít, kteroukoliv si zamanete,“ snažila se přejít jeho lichotku bez povšimnutí.

	„Co když chci zrovna vás?“

	Marcy zavrtěla hlavou. „Mě nemůžete chtít.“

	„Že ne?“

	„Jen mě litujete.“

	„Proč bych vás měl litovat?“ opáčil. „Jste krásná ženská s úžasnými kudrnami a našla jste dceru, kterou jste považovala za mrtvou. To mi přijde jako důvod k oslavě, a ne k lítosti.“

	„Ještě jsem ji nenašla.“

	„Ale určitě najdete.“

	„A teprve tehdy snad budu mít náladu slavit.“

	„No vida, jak to tak vypadá,“ pronesl Liam a zelené oči se mu roztančily nevyslovenými možnostmi, „budu si muset nějakou dobu počkat a pomoct vám ji najít.“
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	Druhý den ráno se Marcy vrátila k domu na Adelaide Road.

	Dorazila tam už v osm, jen co zhltla obrovskou snídani, kterou denně Připravovala Sadie Doyleová. Snídaně se skládala z hodně propečené slaniny s dvěma vejci, misky ovesné kaše s hrozinkami a hnědým cukrem, doplněná domácí marmeládou a jahodovým džemem. Judith by byla naprosto zděšená, pomyslela si při jídle Marcy, protože jí bylo jasné, že její sestra by si objednala jen malou misku čerstvého ovoce spolu se třemi šálky černé kávy. Marcy tekutiny zcela vynechala. Po kávě jí tělo fungovalo jako průtokový ohřívač a Marcy netušila, kdy bude mít další možnost si odskočit na toaletu.

	Může se z toho vyklubat hodně dlouhý den, uvažovala teď, když se potřetí během stejného počtu minut podívala na hodinky. Už bylo půl jedenácté a od chvíle, kdy před dvěma hodinami O’Connor odešel do práce, se vůbec nic nedělo. Aspoň že se jí podařilo najít celkem slušný úkryt na boční straně sousedního domu naproti O’Connorovým, odkud mohla nerušeně všechno sledovat.

	Prozatím tady nic k vidění nebylo.

	Alespoň, že svítí slunce, říkala si a schválně si nevšímala veliké kumulace zlověstně vypadajících mraků, které se kupily na obzoru. Naštěstí nebylo takové chladno, jaké převládalo posledních několik dní. Uvažovala, že by si dokonce mohla sundat baloňák, který se pro ni stal od chvíle, co Přijela do Irska, jakousi uniformou. Dneska má být příjemně, skoro jednadvacet stupňů, informovala ráno u snídaně jednoho z hostů Sadie Doyleová. Marcy si údaj převedla na Fahrenheity: sedmdesát stupňů. Počasí jako by se zbláznilo.

	A nejen počasí, pomyslela si teď Marcy, když usoudila, že to přesně vystihuje její nynější chování. Jsi praštěnější než mísa vořechů, řekla jí Judith. A to ještě neví zdaleka všechno. Nemá potuchy o Vikovi ani Liamovi, ani že se Marcy s tím prvním vyspala, a vážně přemýšlí o tom, že vleze do postele i s tím druhým. Co se to s ní prokristapána děje? To už dočista přišla o rozum? To se skutečně rozmýšlí, jestli se svlíkne Před chlápkem, který je o víc než patnáct let mladší?

	Proč ne? zeptala se sama sebe vzápětí. Vždyť chlapi tohle dělají pořád. A zjevně se nijak zvlášť netrápí tím, že se svému mladšímu protějšku zdaleka nemůžou vyrovnat. A nezabrání jim v tom ani značně povislý zadek a ochablé, zahálející svaly. Navzdory řídnoucím vlasům nad čelem a našponovaným přezkám opasků se většinou cítí ve vlastní kůži pohodlně a jsou o své přitažlivosti přesvědčení, dokonce, i když je takové přesvědčení neopodstatněné. Copak toho Peter není přímo vzorovým příkladem?

	Ne že by Peter nebyl pěkný mužský, přemítala Marcy. Je vysoký, štíhlý a na svůj vzhled úzkostlivě dbá. Je také „mimořádně vybavený“, jak Judith s oblibou tvrdila, když zmiňovala manžele číslo jedna a tři. Takže na tom nebylo nic divného, pokud ženu jako Sarah, která byla jen o něco málo starší než Liam, přitahoval. Ačkoliv když Marcy zrovna nebyla tak shovívavě naladěná, přemýšlela, jestli by Sarah považovala Peter a za atraktivního i v případě, kdyby byl méně vybavený finančně.

	Neměla jsem se tak přecpat, pomyslela si teď, když ji horní knoflík džínů tlačil do břicha. Pokud budu takhle dál jíst – a pít –, jako to dělám posledních pár dní, přiberu tak, že mě Devon snad ani nepozná.

	Pokud ji najdu, dodala vzápětí. Samozřejmě že ji najdu, ujistila samu sebe hned nato. Je to jen otázka času.

	Možná to bude už dneska.

	„Promiňte, ale mohla byste mi laskavě říct, co tady děláte?“

	Hlas zněl zvědavě i pobouřeně zároveň. Marcy se pomalu otočila a spatřila na venkovních schodech sousedního domu ženu středního věku v kytičkovaných domácích šatech, s natáčkami v hnědých vlasech a rukama na širokých bocích. Už schází jedině váleček na těsto, napadlo Marcy a na ženu se usmála, zatímco v duchu zvažovala, jestli má nebo nemá vzít nohy na ramena. Potom udělala pár nerozhodných kroků dopředu. „Omlouvám se,“ vyhrkla a pak se zastavila, když ji už nic dalšího nenapadlo.

	„Co tady děláte?“ zeptala se žena znovu.

	„Asi jsem zabloudila,“ vymlouvala se Marcy chabě.

	„Zabloudila?“

	„Šla jsem se projít…“

	„Jste Američanka?“ přerušila ji žena.

	„Kanaďanka. Manželova matka pocházela z Limericku,“ dodala Marcy v domnění, že to třeba změní situaci.

	Ženu Peterův původ zjevně nechával chladnou. „Tak co máte za lubem, že tady šmírujete kolem Murrayovic baráku?“

	„Já jsem… nešmírovala.“

	„Mně teda připadá, že tu šmírujete.“

	„Ne. Jen jsem šla na procházku…“

	„Tohle místo turisti zrovna nevyhledávají.“

	„No právě. Většinou se turistickým atrakcím vyhýbám,“ vymýšlela si Marcy.

	Žena pochybovačně zvedla hustě zarostlé obočí. „Tak to přicházíte o spoustu pěknejch věcí,“ podotkla.

	„Ano, asi jo.“

	Žena naklonila hlavu na stranu, jako by čekala na další vysvětlení. Nebo třeba jen čeká, až Marcy začne mluvit rozumně.

	V tom případě tu klidně můžou být i celou věčnost, pomyslela si Marcy. „Jen si prostě ráda prohlížím město, které navštívím, abych zjistila, jak tu lidi doopravdy žijí. Jestli mi rozumíte.“

	„Ne, to teda nerozumím. Mně osobně připadá, že tu slídíte.“

	„To opravdu ne. Jen jsem odpočívala. Je to sem hrozně do kopce.“

	„Víte, co si myslím?“ položila žena řečnickou otázku. „Že jste si to tu obhlížela. A že bych vás měla nahlásit policii.“

	„Prosím vás, nedělejte to!“ vyhrkla Marcy. „Nikam volat nemusíte. Stejně už odcházím.“ Marcy začala couvat a vzápětí se rozběhla z kopce.

	„Běda, jestli vás tady ještě nachytám!“ volala za ní žena. „Slyšíte mě? Jakmile zahlídnu jedinou kudrnu z tý vaší hřívy, volám policajty!“

	„Do hajzlu!“ ulevila si Marcy, když doběhla na úpatí strmého svahu, bolestí se celá schvácená zkroutila a sotva popadala dech. „Pitomý vlasy,“ mumlala a odhrnula si z čela pár propocených pramínků. „Co si teď počnu?“ ptala se země u svých nohou.

	Vypadni odtamtud, slyšela sestřinu radu. Okamžitě pojeď domů. Než tě seberou.

	„To ani náhodou,“ odpověděla jí Marcy. Bezmocně se otočila kolem dokola jako pes, když hledá, jak by se pohodlně uvelebil. Vzpomněla si, že o pár bloků dál zahlédla parčík. Na tom náměstíčku musí být nějaká lavička, na kterou si bude moct sednout, dát se do kupy a promyslet další postup.

	Vždyť se úplně zničíš, varovala ji Judith, když se Marcy energicky vydala k nádhernému živému plotu z krvavě rudých fuchsií v dálce. Marcy zavrtěla hlavou, jako by se tím chtěla zbavit sestřina dotěrného hlasu, a schválně přidala do kroku. Za pár minut už seděla na zelené dřevěné lavičce, obklopená keř i růžových a modrých hortenzií, porosty krajkového kerblíku lesního a řadami věžiček nachově zbarveného náprstníku. Je to vážně překrásná země, uvažovala, zhluboka se nadechla a zavřela oči. Možná až najde Devon, mohly by projet zbytek Irska společně, udělat si cestu, o které dcera vždycky snila, že ji podnikne s tátou, navštíví Limerick, třeba dokonce najdou dům, v němž vyrůstala Devonina babička. Možná si zajedou do Killarney a Kilkenny, snad i navštíví proslulé vápencové Moherské útesy ve vzdáleném hrabství Clare. Kamkoliv si Devon bude přát. Cokoliv bude chtít. Cokoliv si bude přát, opakovala si Marcy v duchu a přitom slyšela vzdálený dětský pláč mísící se s hlukem nedalekého dopravního provozu.

	Marcy otevřela oči a uviděla hubenou mladou ženu s bílou pletí a světle zrzavými vlasy, která k ní tlačila kočárek. Dívka měla na sobě přiléhavé modré džíny a volné bílé tričko. Při chůzi se jí ohon pohupoval ze strany na stranu. Shannon, uvědomila si Marcy vzápětí, ale hned nato si řekla, ne, to není možné. Musela usnout. Asi se jí to všechno jen zdá.

	„Nevadí vám, když si přisednu?“ zeptala se dívka nesměle, a než se posadila na druhý konec lavičky, vyčkala, až Marcy kývne na souhlas.

	Marcy dělala, co mohla, aby na ni upřeně nezírala. Je to opravdu Shannon?

	Dívka si rychle stáhla gumičku z ohonu a husté vlasy se jí rozprostřely po ramenou. „Takhle je to mnohem lepší. Moc jsem je stáhla. Už mě z toho bolela hlava,“ pronesla omluvným hlasem, jako by se bála, že Marcy urazí svými dotěrnými poznámkami. Zčervenala překvapivě jemným odstínem karmínové barvy. „Promiňte. Nechtěla jsem vás vyrušit.“

	„Nerušíte. Máte krásné vlasy.“ Marcy si prohlížela dívčin obličej a všimla si, že má téměř průsvitnou pleť, malé zelené oči a dlouhý, úzký nos. Patřila k těm dívkám, které vůbec netuší, jak jsou hezké, patrně proto, že jim to matka nikdy neřekla.

	Marcy si ihned představila Devon, která tvrdošíjně skrývala svou přirozenou krásu pod vrstvami korektoru a nánosem černých stínů na očích.

	„Děkuju,“ řekla dívka a rozpačitě si zastrčila vlasy za ucho. V kočárku zatím neustále plakalo dítě.

	„Omlouvám se za ten kravál. Jestli se malá brzy neuklidní, zase zmizím.“ Vzala kočárek a popojížděla s ním sem a tam, sem a tam.

	„To nemusíte. Mně to nevadí.“ Marcy vstala, aby se podívala do kočárku. „Holčička jste říkala?“

	„A pořád má prdíky, bohužel. Už od půlnoci brečí. Jsme úplně vyřízení.“

	„To je vaše první?“ zeptala se Marcy a doufala, že ji neprozradí slabé zachvění v hlase.

	„Jé, není to moje děcko.“ Dívka ještě více zrudla. „Jsem jenom její chůva.“

	Marcy se zhluboka nadechla ve snaze uklidnit své vzrůstající vzrušení. „Jak se jmenuje?“

	„Caitlin. Caitlin Danielle O’Connorová.“

	Dech jí v hrudi utvořil pěstičku a začal ji boxovat do žeber. „Pěkné jméno.“

	„Že jo, viďte?“

	„Kolik jí je?“

	„Skoro pět měsíců.“

	„Je krásná.“

	„Jo, to je. A je ještě krásnější, když neřve.“

	Marcy jí podala ruku. „Jsem Marylin,“ Představila se a přemýšlela, zda její lež byla opravdu nutná, ale nebyla přesvědčená, že může Shannon svěřit pravdu.

	„Shannon,“ odpověděla, stiskla Marcy ruku a pak se opřela o lavičku. „Jste Američanka?“ Marcy přikývla. Občas je prostě snadnější zalhat.

	Caitlinin křik zesílil, jako by proti té lži protestovala.

	„A jé.“ Shannon odevzdaně vzdychla.

	„Mohla bych si ji na chvilku pochovat, jestli by vám to nevadilo?“ zeptala se Marcy.

	„Ani v nejmenším,“ odpověděla Shannon a Marcy opatrně vyzvedla plačící miminko z kočárku.

	„Chudák paní O’Connorová byla půlku noci vzhůru a nosila ji v náručí. Ráno málem padala únavou. Snažila jsem se ji nakrmit, přebalit, pohoupat. Nic nepomáhalo, tak mě napadlo, že ji vezmu na procházku, aby se paní O’Connorová mohla aspoň trochu prospat.“

	„Tak to je určitě moc ráda.“ Marcy přitiskla malou k prsům, políbila ji přes růžový klobouček na vršek měkké hlavičky a něžně s ní pohupovala. Během několika vteřin pláč náhle ustal.

	„Panebože, kdo by to řekl!“ vykřikla Shannon obdivně. „Zřejmě máte kouzelnou moc, Marilyn. Jak se vám to proboha povedlo?“

	„Praxe,“ odpověděla Marcy a zaplavil ji pocit hrdosti. S miminky to vždycky uměla. Kdykoliv některé z jejích dětí plakalo, stačilo, když je zvedla a přitiskla k sobě.

	Proč to kouzlo nezabíralo, když Devon vyrostla? Kdy Marcy přišla o schopnost ukonejšit a utišit dítě, které milovala víc než svůj život?

	„Kolik máte dětí?“ zeptala se Shannon.

	„Tři.“ Každá další lež byla mnohem snadnější než předchozí, uvědomila si Marcy. „Dva kluky a holku.“

	„Vsadím se, že s holkou to bylo nejtěžší.“

	„Ano,“ potvrdila Marcy. Konečně mluvím pravdu. „Jak to víte?“

	„Mám pět bratrů a dvě sestry. Máma tvrdí, že s kluky to zvládala levou zadní, ale holky že ji málem odrovnaly.“

	„Pocházíte odtud?“

	„Kdepak. Jsem z Glengariffu. To je u zátoky Bantry. Na západním pobřeží. Blízko pohoří Caha. Znáte to tam?“

	„Ne, bohužel neznám.“

	„Ani se nedivím. Není to zrovna turistické město. Nemohla jsem se dočkat, až z něj vypadnu,“ přiznala a provinile se ohlédla přes rameno, jako kdyby ji mohl někdo zaslechnout. „Nemohla jsem se dočkat, až budu ve větším městě. Trhla jsem se hned po svých osmnáctinách.“

	„Nevypadáte o moc starší.“

	„Příští měsíc mi bude devatenáct,“ prozradila Shannon a vzápětí se zapýřila tak, že jí celý obličej zčervenal.

	„Takže jste tu už pomalu rok?“

	„No, nejdřív jsem začínala v Dublinu. Ale trochu mi naháněl hrůzu.“ Ještě víc zrudla. „Na mě je moc veliký. Nedokázala jsem si zvyknout. Málem jsem se vrátila domů, ale pak jsem se dostala sem,“ spokojeně si oddechla. „Je to tu mnohem lepší.“

	„Cork je podle mého tak akorát,“ souhlasila Marcy. „Dá se zvládnout.“

	„To jo.“

	„Řekla bych, že se tu člověk i líp spřátelí,“ pokračovala, když se rozhodla opatrně nadhodit téma.

	Shannon přikývla a ruměnec, který se málem vytratil, nastoupil v plné síle zpátky. „Odjakživa mám problém se s někým skamarádit. Věřte nebo ne, ale jsem dost stydlivá.“

	„Jak dlouho jste v Corku?“

	„Něco přes půl roku. A pro O’Connorovy pracuju čtyři měsíce.“

	„Tak to jste si za tu dobu aspoň jednoho kamaráda určitě našla,“ zpracovávala ji Marcy a snažila se, aby její hlas zněl přirozeně a nenuceně.

	„Vypadá to tak, ano.“

	„Tak to je fajn.“

	„To jo.“

	Tohle vážně nikam nevede, pomyslela si Marcy a dál kolébala spící miminko v náručí. „Vy tu pracujete někde poblíž?“ zeptala se, když se rozhodla, že bude ještě pár minut otálet, než hovor znovu zavede na Shannoniny přátele.

	„Kousek dál nahoru po ulici.“

	„Vypadá to jako pěkná čtvrť.“

	„Jo, je tady moc hezky. Rozhodně je nóbl. A dům O’Connorových je úplně ten největší. Až skoro nahoře na kopci.“ Ukázala tím směrem. „Ten nepřehlídnete. Je fakt obrovský. Dokonce i můj pokoj je velikánský. Pomalu stejně velký jako dům, ve kterém jsem vyrostla. Dokonce mám vlastní telku a všechno možný.“

	„To je úžasné.“

	Nadšeně přikývla. „Měla jsem vážně kliku, že jsem tuhle práci sehnala.“

	„Pověděla vám o ní kamarádka?“ Marcy se kousla do jazyka. Nápadnější už být nemůže, napomenula se.

	Ale Shannon si toho zřejmě nevšimla. „Ne, sehnala jsem ji přes agenturu. O’Connorovi právě vyhodili svou první chůvu, protože se neosvědčila, a potřebovali někoho místo ní. V agentuře mi radili, ať se obleču decentně a že mám mluvit, jen když mě osloví. Podle všeho si paní O’Connorová tu první holku neoblíbila, protože byla hubatá a nosila moc krátký sukně.“

	Marcy skoro viděla inzerát, jaký si O’Connorovi dali: HLEDÁ SE CHŮVA NA PLNÝ ÚVAZEK. BYDLENÍ U NÁS. MĚLA BY BÝT NESMĚLÁ A SKROMNÁ. HEZKÁ, ALE NE VYZÝVAVĚ. NULOVÝ SPOLEČENSKÝ ŽIVOT PODMÍNKOU. To vše Shannon zcela splňuje.

	„A co pan O’Connor dělá?“ Vyzvídala Marcy.

	„Je ve stavebnictví. Ta rezidenční čtvrť, kde bydlíme, patří k jeho projektům.“ Marcy přikývla a celou dobu přemýšlela, jak do rozhovoru zaplést Audrey.

	Shannon bez vyzvání vyprávěla dál. „Jeho otec byl nějaký diplomat. Asi před dvaceti lety ho zabila IRA, když byl pan O’Connor teenager.“

	„To je strašné.“

	„Byla to hrozná doba,“ potvrdila Shannon.

	Marcy souhlasně přikývla. „A co děláte, když máte volno?“ zeptala se po krátké odmlce.

	„Nic moc. Čtu, courám po krámech, chodím do kina.“

	„Jaké filmy máte vy a vaši přátelé rádi?“

	„Všechny možné.“

	Výborně, pomyslela si Marcy. Další slepá ulička. Tak co teď? Otázky jí už docházejí. O trpělivosti nemluvě. A dítě jí čím dál víc těžklo v náručí. „No a máte přítele?“ zeptala se, když se rozhodla pro poslední pokus.

	Shannon zavrtěla hlavou. Ten pohyb způsobil, že se jí ruměnec rozšířil od ucha k uchu. „Audrey tvrdí, že mám kliku. Kluci prý nosí jen smůlu.“

	Při zmínce Audreyina jména Marcy zatajila dech. „Audrey?“ zopakovala šeptem. Nepřeslechla se?

	„Má kámoška. Teda tak trochu. Vlastně spíš známá.“

	„Jak to?“

	„Zas tak dlouho ji neznám. Jen pár měsíců. A zas tak často se nevídáme. Při téhle práci se skoro nezastavím.“

	„Audrey je taky chůva?“

	Shannon se zasmála. „Kdepak. Tu si jako chůvu nedovedu Představit.“

	„Pročpak?“

	„Podle mě děti moc nemusí, abych pravdu řekla. Ačkoliv je z Caitlin celá pryč, kdykoliv ji vidí.

	Akorát že…“

	„Akorát že?“

	„Nevím. Mám jen takovej pocit.“ Shannon se koukla na hodinky.

	„A co teda Audrey dělá?“

	„Rozhodně se nepředře.“ Ruměnec na její tváři přešel v jasnou tomatovou červeň, jako kdyby právě řekla nepředstavitelně hroznou věc. „Pracuje na přechodnou dobu. Nebo tak něco. Jeminkote, to je hodin. Už bych měla vážně běžet.“

	Marcy vrátila Caitlin do kočárku a opatrně položila spící děťátko na zádíčka. Měla tolik dalších otázek, které by ráda Shannon položila: Kde Audrey bydlí? Odkud je? Mluví někdy o své minulosti, o své matce? Kde ji najdu?

	„Moc vám děkuju, že jste mi pomohla s Caitlin,“ loučila se Shannon. „Hezky se mi s vámi povídalo. Možná se zase někdy potkáme.“

	Marcy sledovala její hubenou postavu, jak vyjíždí s kočárkem z parčíku, tlačí ho do kopce a nakonec mizí z dohledu. „To si piš,“ utrousila.
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	Příští tři dny Marcy sledovala Shannoniny příchody a odchody. Vrátit se na Adelaide Road si netroufla, protože to bylo příliš riskantní v případě, že by na ni číhala zvědavá sousedka O’Connorových. Marcy tedy vysedávala v parčíku, dokud se zhruba kolem jedenácté dopoledne neobjevila Shannon tlačící kočárek a pak znovu přibližně ve dvě odpoledne. Pokaždé je předcházel Caitlinin hlasitý nářek, stejně spolehlivý jako zvony z kostela sv. Anny ze Shandonu.

	Dopoledne stopovala Shannon nahoru a dolů klikatými ulicemi nového satelitu a dbala na to, aby mezi nimi stále udržovala bezpečnou vzdálenost, jen občas se musela přikrčit v nejbližším vchodu, aby se vyhnula odhalení. Z obou vycházek byla vždy ta odpolední delší. Včera se Shannon vydala až do samotného centra, svědomitě tlačila kočárek s miminkem po hrbolatých ulicích dlážděných kočičími hlavami a cestou pokradmu vrhala toužebné pohledy do výloh obchodů. Ve tři hodiny se zastavila, aby si dala čaj na malé předzahrádce jedné hospůdky, a Marcy z protější strany ulice pozorovala, jak se Shannon opakovaně pokoušela, a to jen s nevelkým úspěchem, udržet horký čaj v ruce a současně přitom chovat řvoucí dítě v náručí. Napadlo ji, že ji půjde vysvobodit, ale nakonec to zavrhla. Dokonce i dívce tak naivní jako Shannon by mohlo další náhodné setkání Připadat podezřelé. Ne, lepší je mít ji v hledáčku zpovzdálí, sledovat, kam jde, všímat si, s kým mluví.

	Až na to, že se nebavila vůbec s nikým.

	Už nějak ztrácím elán, svěřila se Marcy Liamovi minulý večer do telefonu.

	To nesmíte. Není to zas tak velké město. Dříve nebo později vás nakonec k Audrey zavede.

	Ať je to radši dřív.

	Jak vám můžu pomoct?

	Už jste toho udělal víc než dost.

	Nechcete, abych s váma zítra šel? Můžu si v práci zařídit volno… Ne, to po vás nemůžu žádat.

	Nemusíte mě žádat.

	Ne, trvala na svém Marcy. Bude lepší, když zůstanete v hospodě. Kdyby náhodou šla Audrey zase kolem.

	Dobře. Jak řeknete, tak to bude, souhlasil. Mohl bych k vám teď zajít a…

	Ne, vyhrkla Marcy. Přestože ho toužila vidět, přestože ji Přitahoval, přestože by ráda věřila, že i ona ho přitahuje, nemůže si dovolit, aby ji něco rozptylovalo. Zvlášť když svou dceru málem našla. Zítra si promluvíme, pronesla.

	Budu tady.

	A teď Marcy sledovala, jak Shannon tlačí kočárek s Caitlin po pěší lávce přes Jižní kanál a jede dál po Mary Street k rušné dopravní tepně, což byla St. Patrick’s Street. Ačkoliv bylo zataženo a na obzoru se honily důvěrně známé mraky, bylo docela teplo, uvědomila si Marcy. Trenčkot, který už dobrou hodinu nesla přes ruku, ji začínal tížit. Možná zítra nechá kabát v penzionu, pomyslela si, když se podívala na korouhev na věži kostela sv. Anny. „Budu hádat,“ zašeptala do límečku modré halenky.

	„Podle předpovědi má pršet.“

	A právě v tom okamžiku zjistila, že Shannon někam zmizela.

	Marcy se otočila na podpatku a obracela hlavu několika směry najednou. Jediné, co viděla, byly výklady obchodů a chodci. Po Shannon ani stopy.

	Kam mohla zmizet?

	Tak dost, uklidni se, Přikázala si Marcy, vždyť se zas objeví. Koneckonců Shannon v odpoledním davu lidí zmizela už víckrát, aby se zas během chvilky někde vynořila, a za ní rytmicky poletoval její ohon. Teď ji vidíš, teď zas ne.

	Ostatně, co na tom, jestli ji nenajdu? Vždyť vím, kde ta holka bydlí. Vždyť Shannon zrovna aktivitou neoplývá a drží se své zavedené rutiny. Vždyť zítra můžu začít zase znovu.

	Úplně od nuly, pomyslela si s pláčem na krajíčku Marcy. Uvažovala jste, že půjdete na policii? zeptal se jí Liam včera.

	Ale Marcy do toho policii nechce zatahovat. Co když Devon lítá v nějakém průšvihu? A co když ji zažene do ještě hlubší ilegality, protože je upozorní na místo jejího pobytu? Co když její zoufalé úsilí, aby se s dcer ou znovu shledala, dostane Devon za mříže? Tohle rozhodně nesmí riskovat.

	Mohla bych si najmout soukromého detektiva, navrhla místo toho.

	Liam nepříliš nadšeně souhlasil. Zřejmě ano. Ale to není jako ve filmu. Aspoň tady v Corku ne. V těchhle končinách po jejich službách není moc velká poptávka. Asi je lepší jednat na vlastní pěst. Alespoň prozatím.

	Až na to, že při hře na detektiva selhala stejně jako ve většině ostatních záležitostech svého života, uvažovala Marcy, když každé pochybení odfajfkovala jako položku na nákupním seznamu. Selhala jako dcer a – fajfka. Selhala jako sestra – fajfka. Selhala jako manželka – fajfka. Selhala jako matka – dvojitá, trojitá fajfka.

	Dokonce si ani nebudovala žádnou kariéru. Ano, pracovala v marketingovém oddělení malé reklamní agentur y hned po vysoké, ale tu práci vždy považovala za dočasnou a po několika letech skončila stejně jako firma. Tou dobou už byla vdaná a plánovali s Peterem rodinu. Brzy nato otěhotněla s Devon a pak s Darrenem, tak na co by jí byla práce? Už takhle jí měla doma nad hlavu.

	Dolehl k ní Devonin hlas, který z minulosti smíchem Přivolala poblíž stojící skupinka puberťaček.

	„K čemu si mám dodělávat vejšku?“ ptala se jí naléhavě Devon. Právě informovala Marcy, že hodlá nechat školy pouhý jeden semestr před dokončením.

	Marcy se s ní dohadovala navzdor y tomu, že hlásek uvnitř její hlavy ji varoval, aby toho nechala.

	„Protože vzdělání je důležité.“

	„Proč je doprčic tak důležitý?“

	„Protože to tak je. A mluv slušně.“

	„Štve tě, že jsem řekla doprčic? Co je na tom špatnýho, do prdele?“

	„Devon…“

	Devon začala chrlit nadávky. „Sračka, kurva, čurák, kunda, hajzl.“

	„To je absurdní.“

	„Kokot, parchant, vošoust, píča, mamrd…“

	„V tomhle rozhovoru nehodlám pokračovat.“

	„Tys ho začala.“

	„A taky ho ukončím.“ Marcy se odvrátila, aby ji Devon neviděla plakat.

	„Jasně, maminko. Uteč. Přesně takhle se chováš ve všem.“

	„Tady nejde o mě,“ odporovala Marcy a divila se, že ji dcer a pořád ještě oslovuje maminko. Nejdřív mamrd, pomyslela si, a vzápětí maminko.

	„Tak si nechci dodělat vejšku. Co má bejt? Je to můj život, ne tvůj.“

	„Zbývá ti poslední semestr. Můžeš odpromovat a pak budeš mít aspoň na vybranou.“

	„Co si já můžu asi tak vybírat? Pokud sis toho náhodou ještě nevšimla, jsem úplně v prdeli. A ne abys mi říkala, ať mluvím slušně.“

	„Bereš léky?“

	„Co to má s tím společnýho?“

	„Protože takovéhle věci se dějí pokaždé, když vysadíš prášky.“

	„Jaký věci konkrétně?“

	„Nadávky, náladovost a tak. Všechno se zhorší.“

	„Možná pro tebe. Pro mě ne.“

	„Prosím tě, Devon.“

	„Prosím tě, maminko,“ opičila se.

	„Tak dost, to stačí. Teď to nehodlám řešit.“

	„To jsi stejně nedělala.“

	„Snažila jsem se.“

	„Stejně jako u svý mámy?“

	„Cože?“

	„Mohlas jí v tom zabránit, víš,“ pokračovala bezcitně Devon. „Aby skočila z toho baráku dolů.“

	„Nic by jí v tom nezabránilo,“ protestovala Marcy chabě.

	„Judith mi vyprávěla, co se stalo.“

	Marcy přikývla a uznala svou prohru dlouhým, hlubokým povzdechem, který rozechvěl prostor mezi nimi. „Jenom jsem si vždycky přála, abys byla šťastná.“

	„Přála sis akorát, abych byla normální,“ odsekla drze Devon.

	„Ano!“ zakřičela Marcy a ještě i teď cítila rezonanci toho jediného slova. „Ano, chtěla jsem, abys byla normální. Je to ode mě tak sobecké? Je to tak strašné? Jsem snad kvůli tomu nějaká zrůda?“ Devon chladně pozorovala stružky matčiných slz. „To já jsem ta zrůda,“ řekla.

	„Dovolíte,“ ozval se teď nějaký hlas.

	Marcy se otočila a viděla, jak se dceřina tvář mění v obličej postarší ženy s bílými vlasy. Žena používala ke zdolání rušné ulice dřevěnou hůl.

	„Nemůžu projít,“ vysvětlila stařena a jemný úsměv vytvořil vějířky vrásek, které se rozbíhaly od jejích úst nahoru a obkružovaly vodové modré oči.

	„Ach promiňte.“ Marcy okamžitě uhnula z cesty, aby ženě nepřekážela. Jak dlouho takhle stojí uprostřed ulice? ptala se sama sebe a koukla na hodinky. Dost dlouho na to, aby Shannon už nadobro zmizela, uvědomila si a rozhodla se toho pro dnešek nechat. Ráno se vrátí na Adelaide Road. Pokud ji Shannon koncem týdne nedovede k Audrey, kousne do kyselého jablka a rovnou jí to vyklopí. Poví jí, že dívka, kterou zná jako Audrey, je ve skutečnosti její dcera Devon. Požádá ji o pomoc s jejím vyhledáním.

	Patrně to měla udělat hned na začátku, vyčítala si. Co si vlastně myslela?

	Judith by jí bezpochyby vmetla, že vůbec nemyslela, že přestala rozumně uvažovat od chvíle, kdy Devon zmizela v chladných vodách zálivu Georgian Bay.

	Proč nebereš ty prášky, co ti předepsal doktor? naléhavě ji žádala, dokonce i několik měsíců po oné události.

	Protože antidepresiva nepotřebuju.

	Chceš mi tvrdit, že netrpíš závažnou depresí?

	Samozřejmě že ano. Mám hroznou depresi. Ale mám k ní důvod. Je normální, že ji mám. Proč to skrývat? Trápení se tím jen prodlužuje.

	Ber prášky. Alespoň chvíli. Aby ses dostala z toho nejhoršího. Tak dobře, ano, podřídila se nakonec Marcy.

	Jenomže tabletky zaměnily depresi za ohlupující otupělost, která byla mnohem horší, a Marcy je nakonec přestala užívat. Její matka měla pravdu – po prášcích má člověk pocit, jako by se pokoušel plavat motýlka v kádi s melasou – uvědomila si, když se jí projasňovala hlava a její smysly – hmat, chuť, zrak se postupně navracely téměř k normálu.

	Poprvé pochopila, proč Devon dávala přednost zoufalství Před netečností.

	Samozřejmě že tou dobou jí už nebylo takové porozumění nic platné. Další nešťastný příklad rčení: Pozdě bycha honit.

	V tom měla Devon taky pravdu, přiznala si teď, když se naposled rozhlédla oběma směry po St.Patrick’s Street. Klidně matce mohla zabránit v tom, aby skočila a zabila se. Judith to ví. Všichni to vědí.

	Marcy se zrovna otočila, když vtom spatřila, jak z obchodu poblíž nároží vyjel kočárek. Za vteřinu se jí v zorném poli objevila Shannon, jednou rukou tlačila kočárek a v druhé držela láhev limonády. Najela kočárkem na ulici, zatímco upíjela brčkem limonádu a zamířila k obchodnímu centru Merchant’s Quay.

	„To stačí, už jsi promarnila dost času,“ napomínala se Marcy nahlas a hned se plaše rozhlédla kolem, jestli ji někdo neslyšel. Ale i kdyby, patrně by se domnívali, že mluví do mobilu. Chovat se na veřejnosti jako blázen je v současné době mnohem snadnější. „Prostě jí pověz pravdu!“ Přikázala si Marcy, když našla ve zvuku svého hlasu útěchu. „Pověz jí, kdo jsi. Požádej ji o pomoc. Popros o slitování.“

	Byla téměř půl bloku od Shannon a v tom spatřila mladíka jedoucího na kole. Viděla, že se Shannon usmála, když se přiblížil, a zrudla jako červená na semaforu. Mladík zastavil, sesedl z kola, dotkl se její paže a ze zdvořilosti obdivoval dítě, které měla na starost. To je od něj milé, pomyslela si Marcy, mezitímco se proplétala mezi dvěma loudavými chodci. Byla skoro těsně u nich, když si uvědomila, že se dívá na téhož mladíka s kolem, který ji před pár dny srazil.

	„Ne, to není možné!“ vykřikla a prudce se zastavila, takže muž, který šel těsně za ní, do ní vrazil.

	„Moc se omlouvám, netušil jsem, že…,“ koktal rozčileně.

	„Za to můžu já,“ řekla Marcy. „Já myslela, že… Byla to moje vina.“ Určitě má bujnou fantazii. Přece to nemůže být tentýž kluk, který ji porazil.

	Nebo ano? Popošla blíž.

	„Přestane vůbec někdy brečet?“ překřikoval mladík Caitlinin ustavičný pláč.

	„Doktor říká, že trpí kolikou,“ vysvětlovala Shannon.

	„A říkal taky, jak dlouho to bude trvat?“

	„Podle něj prý už moc dlouho ne, ale upřímně řečeno si myslím, že to sám neví.“

	„Panebože, musí ti to jít na nervy. Nedá se s tím něco dělat?“

	„Ujišťuju tě, že jsme vyzkoušeli všechno. Chovali ji, brali ji na dlouhé procházky, jezdili s ní autem. Dudlík odmítá. Nic nezabírá. Až na tu paní, co jsem tuhle potkala v parku. Stačilo, že ji vzala do náručí, a Caitlin okamžitě ztichla. Bylo to skoro jako zázrak, vážně.“

	„Mně to spíš připadá jako nějaké čáry,“ zasmál se mladík a pak si odplivl na chodník, jako by chtěl to zlo zažehnat. „Víš jistě, že to nebyla čarodějnice?“

	Už mi nadávali i hůř, pomyslela si Marcy a postoupila o kousek blíž. „Je to on,“ zašeptala.

	Co to znamená? Je to jen náhoda, nebo něco závažnějšího? Jaký je jeho vztah k Shannon? A pokud je s ní v kontaktu, plyne z toho, že je také ve spojení s Devon? „No tak, uklidni se. Promysli to. Nedělej předčasné závěry.“ Jenomže copak to jde? Hledala Devon, najednou ji jako zázrakem uviděla stát na pěší lávce vedoucí na Bachelor’s Quay, vlastně se za ní už rozběhla, když se tam právě v tom okamžiku objevil zničehonic ten mladík na kole, řítil se přímo na ni a vzápětí ležela jak široká tak dlouhá na zemi. Jeho rozvláčné omlouvání ji jen o to víc zdrželo a poté, co se konečně oprostila od jeho neobratné účasti, byla Devon pryč. Marcy se domnívala, že to byla jen kombinace špatného načasování a smůly. Ale třeba byl ve hře nějaký záměr. Možná ta nehoda vůbec nebyla nehoda. Třeba ji ten kluk porazil schválně, aby upozornil Devon na Marcyinu přítomnost a umožnil jí včas utéct.

	Z čehož plyne co? Že Devon ví, že je Marcy tady? Je to možné?

	Nebo dělá z komára velblouda? Koneckonců, Cork zas není tak velké město. Je přece naprosto logické, že se Shannon s tím klukem patrně znají – a že jejich vztah – pokud se vztahem dá nazvat to, že se zastaví na rohu rušné ulice a popovídají si – je stejně nevinný jako neškodný. To, že se Shannon kamarádí také s dívkou, kterou zná pod jménem Audrey, přece nemusí vůbec nic znamenat. Ten mladík třeba Audrey vůbec nezná.

	Nebo taky jo. Což znamená?

	„Co to znamená?“ dolovala Marcy odpověď z betonu pod svýma nohama. „Krucinál, co to znamená?“

	„Marilyn?“ slyšela, jak někdo volá z dálky. A pak blíž: „Marilyn! Uuúú!“

	Marcy vzhlédla a spatřila, jak Shannon přechází ulici, usilovně na ni mává a blíží se k ní. „To jsem já. Shannon. Z parku!“ překřikovala Caitlinin hlasitý řev. „Myslela jsem si, že jste to vy.“

	Marcy musela své emoce hodně krotit. Měla totiž chuť popadnout Shannon za loket a žádat po ní odpovědi: Kdo je ten kluk, s kterým ses právě bavila? V jakém vztahu je s Audrey? Existuje nějaký? Kolik mi toho můžeš o mé dceř i povědět?

	Místo toho řekla: „Shannon, no ovšem. Jsem ráda, že vás zase vidím.“

	„To je neuvěřitelná náhoda! Zrovna jsem o vás mluvila, a vy se najednou objevíte.“

	„Mluvila jste o mně?“

	„Jo, s jedním kamarádem. Nebo spíš se známým. Zrovna jsem mu vyprávěla, jak to umíte s malou.“ Podívala se teď už na prázdné místo, kde s hochem stáli, a pak znovu na Marcy. „Je vám dobře? Trochu jste zbledla.“

	„Asi jsem jen unavená.“ Marcy si najednou uvědomila, jak je ta věta pravdivá. „Hodně sem toho nachodila.“

	„Takže lítáte po památkách, že jo?“

	„Netušila jsem, že je Cork tak úžasné město.“

	„Lidi se vždycky diví, kolik je toho tady k vidění. Nemáte chuť na čaj?“

	„Ten si dám moc ráda.“

	Shannon mrkla na hodinky. „Mám ještě chvilku, než budu muset domů. Co zajít ke Groganovi?“

	„Ke Groganovi?“ Marcy cítila, jak se jí to jméno přilepilo na patro jako neforemný kus žvýkačky.

	„Je to kousek odtud za mostem sv. Patrika. Je tam hezká předzahrádka. Ideální pro kočárek a vůbec,“ vykládala Shannon.

	Marcy se usmála a snažila se zahnat veškeré roztroušené myšlenky na jedno místo, aby se daly lépe zvládnout. Když se ukázalo, že je to neproveditelné, vzdala to. Místo toho ještě víc rozšířila svůj úsměv a odhalila tak dvě řady perfektně rovných bělostných zubů, které kdysi Petera tak uchvátily, a řekla: „Veďte mě.“
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	Pokud byl Liam překvapený, že ji vidí, nedal to najevo. Ani neprozradil, že obě zná.

	„Tak jak se dneska máme, dámy?“ zeptal se, když přišel k jejich miniaturnímu stolku. Na provizorním prostoru bylo namačkáno něco přes deset lidí a slunce vrhalo kruh světla jako obrovským reflektorem na divoké růžové rododendrony a koketní zvonky, které lemovaly černé tepané oplocení.

	Marcy se divila, jak je možné, že si při svých předchozích návštěvách nevšimla tak nádherných květin. To je ke svému okolí vždycky tak netečná? „Dobře, díky.“

	„Krásné odpoledne, že?“ pokračoval.

	„To jo,“ souhlasila stydlivě Shannon. „Tak teplo.“

	„Příjemná změna.“ Marcy cítila, jak se jí v hrudi rozbušilo srdce, a zajímalo by ji, jestli to způsobila blízkost Shannon nebo byl příčinou Liam.

	Caitlin se v kočárku rozkřičela.

	„Bohužel, některé věci se nikdy nezmění,“ zašeptala Shannon, omluvně pohlédla na ostatní hosty, z nichž většina zřejmě dětský řev ani nevnímala.

	„A kohopak to tu máme?“ Liam nakoukl do kočárku. „Na někoho sluníčko moc nezabírá, jak vidím.“

	„Na někoho nezabírá skoro nic,“ Přisvědčila Shannon.

	„Třeba by si dala lahvičku Beamishe?“

	Ruměnec, který doprovázel Shannonin smích, dosáhl skoro stejné barvy jako sousední rododendrony. „Já si teda dám určitě.“

	„Dvě piva?“ Podíval se na Marcy, jestli souhlasí.

	„Myslím, že zůstanu u čaje,“ prohlásila.

	„Přineste ho dvakrát,“ Přidala se rychle Shannon. „Paní O’Connorová by vyletěla z kůže, kdybych přišla domů a táhlo ze mě pivo. Tvrdí, že Irsko draze platí za svou pijáckou kulturu, že v posledních dvaceti letech stoupla konzumace alkoholu bezmála o padesát procent a že nadměrné pití nabývá mezi teenagery a mladými lidmi obludných rozměrů.“

	„Tohle všechno povídá?“ podivil se Liam.

	„Říká, že prý podle nedávného výzkumu více než polovina mládeže experimentuje s alkoholem ještě před dvanáctým rokem a v době, kdy dosáhnou šestnácti let, se z poloviny dívek a hochů stanou alkoholici.“

	„Hrůza.“ Liamovi pohrával v koutcích rtů pobavený úsměšek. „Takže pracujete na Adelaide Road pro O’Connorovic klan, že jo?“

	„Ano. Vy je znáte?“ Shannoniny malé zelené oči náhle zastřel výraz strachu.

	„Vím o nich,“ upřesnil Liam. „Kdo by je neznal? Jedna z nejbohatších rodin v Corku,“ vysvětlil Marcy. „Nezabila jeho otce Sinn Féin?“

	„Zastřelili ho, když byl v roce 1986 na návštěvě v Belfastu,“ pronesla Shannon tiše.

	„Všichni jsme tenkrát zřejmě byli pěkný cvoci,“ poznamenal Liam.

	Marcy napadlo, že mu připomene, že tenkrát byl ještě dítě, ale rychle si to rozmyslela. Má cenu mu znovu připomínat jejich rozdílný věk?

	„Takže dvakrát čaj a teplé mléko?“

	„Mám s sebou flašku jablečnýho džusu, díky,“ dodala Shannon, než Liam odběhl. „Pochybuju, že to vypije. Jedině že byste to zkusila vy?“ zeptala se Marcy s nadějí v hlase.

	Místo odpovědi napřáhla ruce a Shannon rychle popadla miminko do náručí, aby jí ho vzápětí podala i s lahvičkou.

	„Ahoj, broučku,“ rozněžnila se Marcy, slíbala slzičky z Caitlininých mokrých tvářiček a uhladila jí pár jemných pramínků světlounce zrzavých vlásků z čelíčka. „Jsi moje zlatíčko?“ V příští vteřině holčička klidně ležela u Marcyiných prsou a spokojeně sála z flaštičky.

	„Teda já zírám,“ divila se Shannon. „Nechápu, jak to děláte.“

	Marcy pokrčila rameny a přitom uvažovala, kdy ji opustila schopnost utěšit vlastní děti. Ne že by její syn přílišné chlácholení vyžadoval. Darren – neuvěřitelně hodné dítě, které dospělo v nezávislého, pohodového mladého muže – byl téměř ve všech ohledech protikladem své sestry. Marcy si vždycky lámala hlavu, jestli se Darren se svou povahou už narodil, nebo nějak vycítil, že jeho matka toho prostě víc nezvládne. Pátrala v paměti, kdy naposled za ní syn přišel s nějakým problémem. Stalo se to vůbec někdy? Copak ji dcer a zaměstnávala natolik, že si toho ani nevšimla?

	„Měla byste k nám zajít,“ navrhla jí právě Shannon, „a paní O’Connorovou zaučit.“

	„Podle toho mála, co jste mi o ní vyprávěla,“ začala Marcy, když myšlenky na Darrena ustoupily do nejzazšího koutku jejího mozku, „mi nepřipadá, že by to uspělo.“ Sledovala, jak nějaký mladík v rohu předzahrádky pohodil hlavou dozadu a nahlas se rozesmál. Je hezké, když se člověk může smát s tak nespoutanou bezstarostností, pomyslela si a náhle si vybavila chlapce, kterého prve viděla, jak se společně se Shannon smějí. Musí existovat způsob jak ho zatáhnout do jejich rozhovoru a zavést na něj řeč bez toho, aniž vzbudí zbytečné podezření.

	„Ve skutečnosti není zas tak špatná. S Caitlin opravdu dělá, co může,“ oponovala Shannon a přitom se nervózně rozhlížela, jako by kontrolovala, jestli mezi přítomnými není nějaký slídil.

	„To je mi jasné.“

	„Podle mě si myslela, že to bude mnohem lehčí.“

	Marcy přikývla. To si myslíme všichni, souhlasila v duchu a dívala se, jak se k nim blíží Liam s čajem.

	„Vidím, že tu má někdo talent,“ poznamenal, když postavil keramickou konvici doprostřed stolu a k ní dva masivní bílé hrnky s podšálky.

	„Že je úžasná?“ rozplývala se Shannon.

	„A ke všemu krásná,“ dodal Liam s úsměvem. „Můžu vám ještě něco nabídnout? Třeba nějaké sušenky?“

	„Ne, děkuju,“ odpověděla Shannon.

	„Moc ráda si dám něco sladkého,“ současně s ní řekla Marcy. Liam mrknul. „Sladkému vše sladké.“

	Shannon se k ní spiklenecky naklonila. „Mám dojem, že se mu líbíte,“ zašeptala, když od jejich stolu odešel.

	Marcy cítila, že jí rudnou tváře.

	„Červenáte se!“ vykřikla Shannon se smíchem. Marcy ji opravila. „To jsou návaly.“

	„Co to je?“

	„To je, když… ale nic.“ Neměla trpělivost vysvětlovat zvědavé mladé dívce slasti menopauzy. „Máte pravdu. Červenám se.“

	„To jsem ráda, že v tom nejsem sama. Já rudnu pořád. Nesnáším to.“

	„Moc vám to ale sluší.“

	Shannonin obličej téměř znachověl. „To myslíte vážně?“

	„Naprosto. A vím jistě, že ten mladík, s kterým jste se před chvilkou bavila, by se mnou souhlasil.“ No a co – na lepší začátek se stejně nezmůže.

	Dívka se zatvářila nechápavě a zrudla až po uši. Naklonila hlavu na stranu jako zvědavý kokršpaněl.

	Je možné, že se ta epizoda odehrála jen v mé fantazii? lekla se Marcy. Nebylo by to poprvé, co viděla věci, které neexistují. Alespoň podle Petera a Judith.

	„Aha. Jo aha, no jasně!“ vyhrkla Shannon. „Vy myslíte Jacksona.“

	„Jacksona?“

	Shannon zvedla konvici ze stolu. „Můžu vám nalít?“

	„Děkuju.“

	„Voní nádherně. Taky máte ráda pořádný čaj?“

	„Ano, jistě. Zajímavé jméno… Jackson,“ poznamenala Marcy.

	„Říká si Jax. Psáno s iks.“ Shannon se zahihňala. „Že prý se to takhle dělá v Americe.“ Marcy cítila, jak se jí zrychlil tep. „Je Američan?“

	„Ne. Jen se hodně kouká na americký programy v telce.“ Napila se čaje. „Mmm. Je vynikající. Ochutnejte.“

	Marcy okamžitě zvedla hrnek ke rtům a cítila, jak jí horká a uklidňující tekutina plní ústa a stéká do hrdla. „Dávají u vás hodně amerických pořadů?“

	„Některé. Paní O’Connorová jim nefandí. Tvrdí, že v amerických filmech je spousta násilí a návrat k násilí je to poslední, co Irsko potřebuje.“

	„Paní O’Connorová je žena pevných zásad.“

	„Jo, to teda je. Ale je hodná,“ dodala chvatně Shannon a současně se znovu kradmo rozhlédla kolem sebe.

	„A vy s tím Jacksonem něco máte?“ zeptala se Marcy po krátké odmlce. Nepatrné pokrčení ramen doprovázel úsměv, jako kdyby naznačoval, že ta otázka je nevinná a bezvýznamná. Shannon se málem zakuckala. „Kdepak, to ne. Sotva ho znám.“

	„Je to přítel vaší kamarádky, ne?“ kula Marcy železo, dokud bylo žhavé, a snažila se, aby její hlas zněl nenuceně.

	Shannon se zatvářila poněkud zmateně, zelené oči se jí zúžily, až téměř zmizely, a náhle se znovu rozšířily. „Jé, koukněte. Už vám nesou sušenky.“

	„Přinesl jsem pár navíc,“ podotkl Liam a položil na stůl talíř s pocukrovanými sušenkami, přitom se zápěstím otřel o Marcyinu ruku, čímž u ní vyvolal jemné elektrizující záchvěvy po celé paži až k šíji.

	„Zvu vás.“

	„Vždyť vám povídám, že se mu líbíte,“ zašeptala Shannon, když se vzdálil. „Jé, linecký. Ty mám nejradši.“

	„Dejte si.“

	„To nejde. Paní O’Connorová neschvaluje mlsání mezi jídlem. Pořád omílá, jak jsou dneska mladí lidé líní a nedisciplinovaní, že prý se po světě šíř í epidemie obezity, že je to všechno jen otázka sebeovládání a že charakter člověka se projeví tím, co jí.“

	„S tou O’Connorovou musí být vážně velká legrace.“ Není divu, že její dítě pořád brečí, pomyslela si. A jedním dechem dodala v duchu: Jasně, na vině je matka.

	Shannonin obličej vypadal, jako by měl každou chvilku vzplanout. Položila si ruku na srdce, jako by se chystala přísahat. „Bojím se, že jsem ve vás vyvolala o paní O’Connorové úplně mylný dojem.“

	„Vůbec ne.“

	„Ona je opravdu moc hodná.“

	„Já vím. Dejte si sušenku.“

	Shannon si rychle jednu vzala z talíře a nervózně si z ní ukousla.

	„Takže Jax s Audrey jsou přátelé?“ ptala se Marcy, když odhodila veškeré zábrany. Ten její ohleduplný přístup zjevně nikam nevede.

	„Jak to víte?“

	Shannon si ukousla další sousto sušenky a zapila ji čajem. „Copak jste jasnovidec?“

	Marcy pokrčila rameny, jako by tím chtěla naznačit: Jen jsem hádala. „Není to ta, co říkala, že kluci nosí jen smůlu?“

	Shannon se zasmála. „Jo, to opravdu říká.“

	„Patrně mluví ze zkušenosti.“

	„Kdysi spolu chodili.“

	Marcy cítila, jak se jí horký čaj v hrdle proměnil v led a utvořil kostku, která se zasekla v hrtanu. Další slova musela doslova dolovat z krku. „Kdysi?“

	„Už to skončili. Říkala, že kdybych chtěla, můžu ho mít.“ Červeň na jejích tvářích opět znachověla.

	„A chcete ho?“

	Shannon ten návrh odmítla nervózním zatřepáním prstů. „Myslím, že paní O’Connorová by mi někoho jako Jax neschválila.“

	„Pročpak?“

	„On je dost číslo.“

	„Jak to?“ zeptala se Marcy.

	„Nemá zrovna moc dobrou pověst. Teda nic hroznýho, ale není to zrovna ten typ, kterýho člověk Představí mámě.“

	Marcy se zachvěla při vzpomínce na člověka, s kterým se Devon zapletla o několik měsíců dřív Před svým údajným utonutím. Nevíš, do čeho se řítíš, varovala tenkrát svou dceru.

	A ty nevíš, co mluvíš, okamžitě odsekla Devon.

	„Ne že bych se mu líbila nebo tak,“ pokračovala Shannon a po tvářích se jí rozlil čerstvý ruměnec barvy krve.

	„Pročpak ne?“

	Další nervózní zasmání. „Vždyť vidíte, že kluci na mě zrovna nestojí frontu, že jo?“

	„Každý kluk, který si vás získá, bude mít podle mě velké štěstí,“ povzbudila ji Marcy a ve vyčerpaném mozku jí to šrotovalo na plné obrátky. Pokud se Audrey s Jaxem znají, uvažovala, pokud spolu kdysi chodili, musí to znamenat, že ta srážka s jeho kolem rozhodně nebyla náhoda. Musel v tom být úmysl.

	Co z toho plyne?

	Že Devon ví, že tady její matka je? Nebo že se někdo zoufale snaží o to, aby jí zabránil dceru najít?

	„To si fakt myslíte?“ ptala se Shannon s nadějí v hlase.

	„Na to vemte jed.“ Marcy se usmála na miminko ve svém náručí. „Už usíná,“ poznamenala a vzápětí dodala: „Tak jak dlouho Audrey znáte?“

	„Poznala jsem ji krátce nato, co jsem začala dělat chůvu u O’Connorových.“

	„Pochází odtud?“

	„Ne. Mám dojem, že je původem z Londýna.“ Shannon se zčistajasna rozesmála.

	„Co je vám k smíchu?“

	„Měla byste slyšet, jak umí napodobit O’Connorovou. Umřela byste smíchy. Ten její přízvuk perfektně vystřihla.“

	Marcy si odkašlala, aby zadržela výkřik, který se jí dral na rty. „Umí napodobit i jiné přízvuky?“

	„No jasně. Německej, italskej, americkej. Je vážně dobrá, fakt. Mohla bych si vzít ještě sušenku?“

	„Jen si dejte.“

	Shannon si vzala z talíře další kousek, rozlomila ho na dvě stejné poloviny a pak si jednu strčila do pusy. „Nejspíš se jí to bude hodit, až odjede do Kalifornie.“

	„Odjíždí do Kalifornie?“

	Shannon přikývla a jazykem si slízla pár zatoulaných drobků, které jí ulpěly na rtech. „Aspoň to tvrdí.“

	„A zmínila se kdy?“

	„Myslím, že dost brzo.“ Vrátila nedojedenou půlku sušenky na talířek a ostražitě se podívala na Marcy. „Proč se o ni tak zajímáte?“

	Marcy pokrčila rameny. „Jen aby řeč nestála. Tyhle sušenky jsou výborné. Tu máte, vezměte si tu poslední.“

	„Ne, já už vážně budu muset jít domů.“ Shannon odsunula židli a chystala se vstát.

	„Teď ji budit asi není dobrý nápad,“ vyhrkla Marcy.

	Shannon se podívala na spící holčičku v Marcyině náruči s hlubokým povzdechem. „Vy to s ní opravdu umíte.“

	„Moc se omlouvám, že se vás tak vyptávám,“ mluvila dál Marcy. „Jen se cítím tak osamělá,“ dodala ještě, „když cestuju úplně sama.“

	„Jo, vím přesně, jak vám je,“ okamžitě roztála Shannon a sáhla po druhé půlce sušenky. „Když jsem přijela do Dublinu, byla jsem hrozně sama. Nikoho jsem neznala. Dokonce i potom, co jsem přijela do Corku, to bylo nejdřív hodně těžké. Neměla jsem si s kým popovídat. Nedá se vypovědět, kolik nocí jsem Před spaním proplakala.“

	A pak ses seznámila s Audrey, chtělo se Marcy říct. Místo toho poznamenala: „A pak jste dostala práci u O’Connorových.“

	„Ano, a taky jsem poznala Audrey,“ doplnila Shannon sama od sebe.

	„A Jaxe.“

	„A Jaxe,“ souhlasila Shannon. „Ne že bych se s nimi zas tak často vídala. Paní O’Connorová mě docela dost zaměstnává.“

	„To věřím.“

	„Abyste rozuměla. Ona je báječná ženská. Moc férová a hodná.“

	„Určitě.“

	„Doufám, že jste si o ní neudělala špatné mínění.“

	„Kdepak.“

	„Mám velkou kliku, že tuhle práci mám.“ Shannon se podívala ke vchodu hospody. „Nedala byste si ještě čaj?“ Mávla směrem k výloze.

	„Moc ráda.“ Další čaj znamená víc času na otázky.

	Dveře hospody se otevřely. K jejich stolu se přiblížily kroky.

	„Mohly bychom dostat ještě čaj, prosím?“ požádala zdvořile Shannon.

	Marcy vzhlédla a usmála se v naději, že uvidí Liama. Místo toho spatřila Kelly.

	„No ne, dobrý den,“ pronesla číšnice, která Marcy okamžitě poznala. „Vidím, že jste Shannon nakonec našla.“

	Červeň se z Shannoniny tváře okamžitě vytratila. „Cože?“

	„Hned vám ten čaj přinesu,“ prohodila Kelly, otočila se na podpatku a vrátila se dovnitř.

	Shannon už vstávala ze židle a do tváří se jí vrátil s veškerou intenzitou ruměnec, rozšířil se na krk a zmizel za výstřihem trička. „Co myslela tím, vidím, že jste Shannon nakonec našla? Vy jste se na mě vyptávala?“

	„Ne, ovšemže ne. Musela si mě s někým splést.“

	„A vy si mě zas pletete s blbcem. To si myslíte, že jsem tak pitomá?“

	„Prosím vás sedněte si. Já vám to vysvětlím.“

	„Jak jste se vyptávala na mě a moje známý! To vás navedla O’Connorová?“ chrlila Shannon neodbytné otázky a v očích se jí objevily slzy.

	„Cože?“

	„Že vás na mě poslala? Abyste si mě zkontrolovala. Zjistila, s kým se kamarádím, s kým se scházím a co dělám. Nahlásíte jí všechny ty ošklivé věci, co jsem napovídala…“

	„Neříkala jste nic…“

	„Přijdu o práci…“

	„Nehodlám paní O’Connorové nic vykládat.“

	„Tak co potom chcete? Kdo jste?“

	Marcy si všimla, že Shannonin výbuch hněvu začíná poutat pozornost několika ostatních hostů a schválně ztišila hlas v naději, že Shannon udělá totéž. „Jmenuju se Marcy…“

	„Nejste Marilyn?“ vztekle na ni vyjela Shannon, jako kdyby Marcyiným největším prohřeškem bylo, že zapřela své pravé jméno.

	„Dejte mi malou!“ vyštěkla a do hlasu se jí vkrádal hysterický tón. „Okamžitě mi ji dejte!“ Rozložitý muž středního věku vstal od vedlejšího stolu ze židle. „Máte nějakej problém?“

	„Nechce mi vrátit dítě.“

	A jako na zavolanou Caitlin otevřela oči a začala kňourat. Fňukání brzy přešlo v pláč a pláč se změnil v řev.

	„Vraťte tý slečně děcko, paní!“ Přikázal jí muž, zatímco ostatní lidé na předzahrádce vstali ze židlí.

	„Jistěže jí ho vrátím,“ ohradila se Marcy. „Nehodlám jí ho ukrást, proboha.“

	Vzduch se naplnil Caitlininým nářkem, ale to už se Shannon vrhla k Marcy a vzápětí je obklíčil dav. Mezi dvěma rádoby rytíři Galahády se strhla potyčka. Padaly rány. Marcyinu tvář zasáhla zbloudilá pěst.

	V příštím okamžiku nastal naprostý zmatek.
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	„Povíte nám, co se stalo?“ ptal se policista.

	„Už jsem vám to vylíčila.“

	„Zopakujte to.“

	Marcy sklonila hlavu a zírala do šedé betonové podlahy. V levé půlce obličeje jí dosud cukalo. Dokáže celou tu smutnou historku znovu převyprávět? Co má ještě vykládat? Že to celé byla obrovská chyba? Že Shannon teď už bezpochyby kontaktovala Audrey a pověděla jí, že se na ni vyptávala nějaká praštěná ženská jménem Marcy a momentálně ji drží na policejní stanici na South Mall? „Já jsem to dítě nechtěla ukrást,“ řekla místo toho a věděla, že Devon právě v tomto okamžiku balí kufry a chystá se opustit město. Zvedla hlavu ke dvěma mužům a jedné ženě, kteří byli všichni oblečení v úhledných tmavomodrých uniformách, a rychle se odvrátila. Uniformy nemohla vystát.

	„To víme,“ uznal po odmlce starší z obou mužů. Jmenoval se Christopher Murphy, bylo mu kolem čtyřiceti, měl nakrátko ostříhané blond vlasy a široký nos, který byl nejméně jednou zlomený, ale špatně narovnaný, takže byl ostře zahnutý doprava. Policista seděl na okraji širokého dubového stolu, který zabíral většinu místnosti, a shovívavě se na ni usmál.

	Potřeboval by pořádně vyčistit zuby, slyšela říkat Petera.

	„Vy to víte?“ opáčila Marcy.

	„Ta dívka – Shannon Farrellová – udělala prohlášení, že prý na celý incident co nejdřív zapomene.“

	„Tak co tady ještě dělám?“ Marcy se zvedala ze židle. „Kdybyste mi laskavě vrátili pas…“ Kývla na štos papír ů na psacím stole. Její pas ležel otevřený nahoře.

	„Prosím, posaďte se, paní Taggartová.“

	Marcy se zběžně rozhlédla po místnosti bez oken. Překvapilo ji, že je jí tak povědomá. Čím to je, že všude, kam se člověk ve světě dostane, vypadají všechny policejní stanice stejně? To používají stejného interiérového architekta? divila se. Existuje snad nějaká zvláštní příručka, kterou vydávají vězeňské orgány pro potenciální designéry? Ne že by viděla vnitřky tolika policejních stanic, kromě těch ve filmu a v televizi.

	Jen jednu, pomyslela si Marcy, zachvěla se a uťala paměť dřív, než stihla zakořenit.

	Nicméně by od země jako Irsko s jeho hlubokým smyslem pro historii a přirozeným citem pro melodrama očekávala něco barevnějšího. Stará Městská věznice, kterou navštívila s turistickou skupinou, byla patřičně vznešená dvoupatrová budova podobná hradu, jejíž zdi v celách se dosud pyšní původními graffiti, i když jejich vězni jsou teď vytvoření z vosku. Naopak nová policejní stanice Bridewell Gar da Station u severního kanálu řeky Lee na rozhraní staré městské hradby byla konstrukcí i vzhledem relativně moderní. Bohužel stanice, kde Marcy momentálně zadržovali, se vyznačovala nenápaditou kombinací obojího – byla stará, ale nijak ohromující, moder ní, ale nijak okouzlující, směsice nesourodých stylů, jejímž konečným výsledkem nebyl vůbec žádný styl. Byla ponurá, zanedbaná a páchla tělesným odérem a deziluzí.

	„Já to nechápu, když už máte Shannonino prohlášení…,“ obrátila se Marcy na policistu, nebo vlastně na „gardu“, což irsky znamená strážce, uvědomila si. Přenesla pohled na jeho kolegyni, která stála u fádní zelené stěny. Jmenovala se Colleen Donnellyová – samé el, samé en, samé e, pomyslela si Marcy, když se mladá žena Představila –, a mohlo jí být tak kolem pětadvaceti. Měla kupodivu jemné rysy, světlou pleť bohatě posetou pihami a pusu plnou drobných zoubků.

	Pořádné fasety dělají zázraky, podotkl Peter odkudsi zpoza Marcyiných očí.

	Zbývající „strážce“ se představil jako John Sweeny, ačkoliv si Marcy všimla, že ho kolegové vždy oslovují Johnny. Bylo mu asi třicet, byl průměrné výšky a váhy, přestože na tak mladého člověka měl kupodivu dost vypouklé břicho. Jeho jinak nevýrazné rysy oživovala ruměná pleť a naštěstí normální zuby nevyvolávaly v temných zákoutích Marcyina mozku žádné nežádoucí komentáře.

	Ani jeden z nich nebyl ozbrojený stejně jako téměř většina strážců veřejného pořádku v Irsku. V jeden bláznivý okamžik Marcy zvažovala, že uteče.

	„Můžeme vás přesto obvinit z narušování veřejného pořádku,“ řekl jí Christopher Murphy.

	„Rušení veřejného pořádku? Děláte si legraci?“

	„Převrhnul se stůl, zničila se čajová konvice a rozbilo nějaké nádobí.“

	„A já mám zase monokl.“

	„Politováníhodná nehoda.“

	„Přesně tak.“

	„Co jste s tím dítětem vlastně prováděla, paní Taggartová?“ zeptal se Christopher Murphy.

	„Už jsem řekla…“

	Podíval se do svých poznámek. „Shannon vás požádala, abyste malou chvilku pochovala.“

	„Ano. Holčička má koliku. A když ji pohoupám, tak z nějakého důvodu přestane plakat.“

	„A odkud znáte Shannon Farrellovou?“ zeptala se Colleen Donnellyová.

	„Před pár dny jsem ji potkala v parku. Dneska jsme na sebe znovu narazily na St. Patrick’s Street. Zeptala se, jestli si někam nezajdeme na čaj. A já blbá souhlasila.“

	„Blbá?“

	„Ano, vzhledem k tomu, co se stalo.“

	„Co děláte v Irsku?“ pokračoval, jako by byli jen dva lidé, co si spolu nezávazně hezky povídají.

	„Je to tak důležité?“

	„Buďte tak hodná.“

	„To je na dlouhé povídání.“

	„My máme spoustu času.“

	Marcy odevzdaně vzdychla. „Jsem tady na dovolené.“

	„Sama?“

	„Ano, sama. Je to zločin?“ Všimla si pohledu, který si oba muži vyměnili. Ten pohled ji varoval, aby si dala pozor, jakým tónem mluví. „Promiňte. Já jen nechápu smysl těch otázek.“

	„Váš manžel s vámi nejel,“ spíše konstatoval, než se zeptal starší člen gardy.

	„Ne.“

	„Smím se zeptat proč?“

	„Ne, nesmíte.“

	Další vzájemný pohled.

	„Rozvádíme se,“ odpověděla nakonec Marcy a současně cítila, že tato informace ji v jejich očích ještě více snižuje. Teď je nejen cizinka-výtržnice, ale taky hysterka, kterou její divoké, nepředvídatelné chování bezpochyby stálo lásku solidního ortodontisty. Náhle ucítila, že jí do očí vhrkly slzy, a zvedla ruku k tváři, jako by je chtěla zadržet.

	„Pořád vás to bolí?“ zeptala se Colleen Donnellyová. „Chcete ještě led?“

	„Ne, děkuju. Je mi dobře.“ Skutečně to bolí a dobře mi rozhodně není, ale čert to vem. O monokl se postarám později. Už jsem promarnila dost času. Jediné, po čem teď toužím, je odtud co nejrychleji vypadnout.

	„Takže jste Kanaďanka.“

	„Ano.“

	„Toronto je moc pěkné město.“

	„Ano, to je.“

	„Kdy se vracíte?“

	Marcy málem vyprskla smíchy. Zjišťovala, že Irové jsou všelijací, ale taktní zrovna nejsou. „Mám odletět koncem příštího týdne.“ Další výmluvný pohled mezi oběma muži. „Je to všechno? Skončili jsme? Můžu už jít?“

	„Kdo je Audrey?“ zeptal se Christopher Murphy, jako kdyby Marcy vůbec nepromluvila.

	„Prosím?“

	„Podle slečny Farrellové jste se enormně zajímala o jednu její kamarádku jménem Audrey.“

	Marcy pokrčila rameny, zvedla ruce a rozevřela dlaně ke stropnímu podhledu, pak je zase složila do klína.

	„Shannon se o ní zmínila. Jen jsem se snažila udržovat hovor.“

	„Tvrdila, že jste jí kladla plno otázek o Audrey a o jistém mladíkovi jménem Jackson.“ Znovu nakoukl do poznámek. „Jax,“ uvedl a položil obzvláštní důraz na iks.

	„Říkáte to jméno, jako byste toho člověka znal,“ podotkla Marcy s nadějí v hlase. Nevykládala jí snad Shannon, že Jax nemá valnou pověst? Je možné, že se třeba dostal do konfliktu se zákonem, že ho tihle policisté znají?

	„To jméno mi nic neříká,“ odpověděl Christopher Murphy. „A co ty, Johnny? Znáš někoho jménem Jax?“

	Mladší příslušník gardy zavrtěl hlavou.

	„Moje sestřenice zrovna pojmenovala svého chlapečka Jax,“ poznamenala Colleen Donnellyová.

	„Jak už jsem řekla,“ doplnila Marcy. „Jen jsem udržovala konverzaci, snažila se být zdvořilá.“ Policista Murphy ukázal na modřinu na její tváři. „Takhle si představujete zdvořilost?“

	„Podívejte, já za nic nemůžu. To já jsem oběť. To já jsem napadená.“

	„A my můžeme podat trestní oznámení, pokud chcete.“

	„Nechci podávat trestní oznámení. To už jsem vám řekla. Jen chci odtud pryč.“

	„Tak nám povězte, o co tady ve skutečnosti jde, paní Taggartová,“ vybídla ji Colleen Donnellyová.

	„Třeba bychom vám mohli pomoct.“

	Marcy přelétla pohledem jejich obličeje. Všichni tři na ni zírali s různými stupni soucitu a zvědavosti. Mohli by jí pomoct? uvažovala. Může jim svěřit pravdu?

	„Audrey je má dcera,“ odpověděla po dlouhé odmlce, když usoudila, že jí nezbývá než jim důvěřovat.

	„Vaše dcer a,“ vyhrkli všichni tři jeden přes druhého.

	„Před dvěma lety zmizela.“

	Čekali, co řekne dál. Christopher Murphy protáhl tenké obočí a stiskl rty k sobě, jako by se chystal hvízdnout.

	Kolik jim toho může říct? „Domnívali jsme se, že je mrtvá…“

	„Proč domnívali?“ přerušil ji John Sweeny.

	„Protože chtěla, abychom si to mysleli. Protože byla zmatená a v depresi.“ Marcy zodpověděla jejich další otázku dřív, než ji stačili položit. Vyprávěla jim o tom, jak Devon odjela na jejich chatu a o následném objevu převržené kánoe uprostřed zálivu. Pověděla jim o krachu svého manželství, a jak ji manžel opustil. Řekla jim, jak přijela do Irska a zahlédla Devon projít kolem hospody Grogan’s House, o tom, jak Liam i Kelly identifikovali její dceru na fotografii jako dívku, kterou znají coby Audrey, a jak jí prozradili, že Audrey se přátelí s děvčetem jménem Shannon, která pracuje jako chůva pro bohatou místní rodinu.

	„Takže abych si to ujasnil,“ pronesl Christopher Murphy, když skončila. „Chcete říct, že jste špehovala dům O’Connorových, že jste Shannon stopovala do parku…“

	„Já ji nestopovala. Už jsem tam byla…“

	„Ale před tím setkáním v parku jste ji sledovala?“

	„Doufala jsem, že mě zavede k mé dceři.“

	„Proč jste se prostě Shannon nezeptala, kde byste Audrey našla?“ padla další logická otázka.

	Kolikrát si tutéž otázku kladla sama sobě? „Protože jsem se bála, že kdyby Devon zjistila, že jsem tady, kdyby se dozvěděla, že jsem ji viděla, znovu by zmizela. A to jsem nemohla riskovat.“

	„Kdo je Devon?“ zeptal se Johnny a jeho hladké obočí se zmateně svraštilo.

	„Má dcera.“

	„Promiňte, já měl za to, že jste říkala, že se vaše dcera jmenuje Audrey.“

	„Audrey je jméno, které teď používá.“

	„Proč by používala falešné jméno?“

	„Protože zjevně nechce, abychom ji našli,“ odpověděla Marcy podrážděně.

	„Myslíte si, že nebude mít radost, že vás vidí?“ zeptala se Colleen.

	„Ne.“

	„Pročpak, paní Taggartová?“

	„Protože se vyskytly různé potíže…“

	„Jaké potíže?“

	„To je složité. Náš vztah byl…“

	„Složitý,“ zopakoval Johnny.

	„Ano, Devon měla těžké období. Vyčítala mi, že jsem zavinila spoustu jejích problémů…“

	„Například?“

	„Do toho bych se nerada pouštěla.“

	„Pokud od nás chcete pomoc, neměli bychom znát veškerá fakta?“

	„Já vás o pomoc nežádám,“ namítla Marcy.

	„Proč ne?“

	„Prosím?“

	Christopher Murphy opět převzal vedení. „Zmínila jste, že máte fotky vaší dcery. Můžu je vidět, prosím?“

	Marcy sáhla do kabelky, vyndala Devoniny snímky a podala mu je do nastavené ruky. Druzí dva policisté se okamžitě postavili každý z jedné strany a předávali si obrázky sem a tam přes jeho břicho.

	„Pěkné děvče,“ poznamenal Johnny.

	„Nemám pocit, že jsem se s ní někdy setkala,“ podotkla Colleen.

	„Ne. Neznám ji,“ souhlasil policista Murphy. „Povězte mi, proč jste nepřišla k nám, když jste ji poprvé uviděla?“

	Marcy na něj tupě zírala. Další dotaz, na nějž neměla uspokojivou odpověď.

	„Chci jen říct, že asi chápu, proč jste nechtěla přímo oslovit Shannon,“ pokračoval mírně, „ale my bychom vám mohli pomoct najít Audrey.“

	„Jak byste mi mohli pomoct?“

	„Víte, paní Taggartová, tohle je naše práce. My lidem pomáháme. Nebo aspoň se o to snažíme. Mohli jsme její fotku rozeslat, z moci úřední promluvit se Shannon, poptat se kolem, něco o Audrey zjistit, přesvědčit se, že je to opravdu vaše dcera.“

	„Co tím chcete naznačit? Že mi nevěříte?“

	„To ani v nejmenším. Jen jde o to, že jste ji zahlédla na setinu vteřiny přes výlohu hospody,“ připomněl jí starší člen gardy. „Pokud se nemýlím, ty výklady jsou pokryté reklamou.“

	„Vím, co jsem viděla.“

	„Nepochybuji o tom, co si myslíte, že jste viděla.“

	„Tak teď už mluvíte jako můj manžel,“ prohlásila Marcy jízlivě a vzápětí zalitovala, že tuhle myšlenku vyslovila nahlas.

	„Váš manžel se domnívá, že jste se mohla mýlit?“

	„Manželovy domněnky mě už dávno nezajímají.“

	„Mluvila jste s ním o tom?“

	„Ano, náhodou mluvila.“

	„No a?“

	Marcy potlačila své vzrůstající zoufalství. „Ten spíš věří, že naše dcera je mrtvá.“

	„Proč by nějaký otec chtěl věřit, že jeho dcera zemřela?“ podivil se policista.

	„Protože někdy je to takhle lehčí. A Peter odjakživa volí snadnější východisko.“

	„Odjakživa?“ Christopher Murphy svraštil obočí ještě blíž ke kořeni nosu. „Chcete říct, že se to nestalo poprvé?“

	„Ne, tak to nemyslím.“

	„Už se to někdy stalo, paní Taggartová?“

	„Co se jako mělo stát?“ vyjela Marcy. A vzápětí, než stačil odpovědět, dodala: „Podívejte se, už toho mám dost. Oceňuju vaši ochotu mi pomoct, doopravdy si toho vážím, ale není to nutné. Takže kdybyste mi laskavě vrátili můj pas, už vás dál nebudu otravovat. Mám z toho zamotanou hlavu.“ Marcy si instinktivně sáhla na vlasy a prsty jí zmizely v hřívě nezkrotných kudrn. Musím vypadat jako šílenec, pomyslela si. Není divu, že mě považují za magora.

	Policista Murphy se nevzdával. „To není poprvé, kdy jste si myslela, že jste dceru viděla, paní Taggartová?“

	„Nechápu, jaký to má všechno význam.“ Kolikrát tohle už vyslovila? Možná je to ona, kdo je naprosto bezvýznamná.

	„Už se vám to někdy přihodilo, paní Taggartová?“ zopakoval počtvrté.

	Jestli se mě ještě jednou zeptá, pomyslela si Marcy, vrazím mu jednu do zubů. Zavřela oči a přikývla.

	„Ano, už se to jednou stalo.“ Otevřela oči právě včas, aby zachytila významný pohled, který si všichni tři vyměnili. Co vy asi tak můžete vědět? dožadovala se v duchu odpovědi. Ujišťuju vás, že nevíte zhola nic.

	„Takže je možné, že jste se tentokrát taky spletla, viďte?“

	„Ne, to není mož… Ano, možné to asi je,“ vyhrkla vzápětí, protože se rozhodla, že jim radši poví, co chtějí slyšet. Byla naivní, když si myslela, že jim může důvěřovat nebo že by jí mohli pomoct. Oči se jí naplnily slzami a stékaly po tvářích. V místech, kde měla pokožku odřenou a citlivou, ji štípaly a Marcy je stírala hřbetem ruky. „Je to všechno?“

	„Ano,“ povzdychl si Christopher Murphy. „Patrně je to všecko.“

	„Výborně. Takže můžu jít?“

	„Můžete jít.“ Natáhl ruku k hromadě lejster na psacím stole, vzal její pas a podal jí ho společně s fotkami Devon.

	Marcy si obojí strčila do kabelky a vstala. „Děkuju.“

	„Nechcete, abychom vám někoho zavolali, paní Taggartová?“ zeptala se laskavě Colleen.

	Marcy napadl Liam. Teď by rozhodně nebyla nějaká přátelská tvář k zahození, uvažovala, ale zavrtěla hlavou. „Ne. Nikoho tu neznám.“

	„Přesto mám dojem, že na chodbě na vás někdo čeká,“ pronesl Christopher Murphy a sáhl po staromódním ciferníkovém černém telefonu na svém stole. „Sarah, čeká ještě ten pán na paní Taggartovou?“ zeptal se. „Takže čeká? Dobře. Vyřiď mu, že paní už odchází.“

	Když jí John Sweeny otvíral dveře do chodby, Marcy se pokusila uhladit si vlasy. Díkybohu za Liama, pomyslela si a doufala, že nebude mít problém v práci, protože si vzal volno, nebo že nebude zodpovědný za škodu, kterou způsobila. Hlavně však doufala, že nevypadá až tak hrozně.

	Vykročila do zaprášené, úzké chodby, rozhlížela se ze strany na stranu a hledala Liama.

	Nejdřív spatřila modré oči a poté, co se zvedl z jedné ze sklápěcích židlí lemujících stěnu, se postupně zaostřil zbytek.

	„Marcy,“ vyhrkl Vic Sorvino a rozběhl se k ní. „Proboha, ty vypadáš.“
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	„Co se stalo?“ zeptal se a přelétl pohledem z modřiny na jejím oku a odřené tvář e na svršky jejích ošoupaných bot a pak zase zpátky. „Co ti je?“

	„Viku! Co tady děláš?“

	Na jeho něžná ústa se vkradl rozpačitý úsměv. „Odjela jsi bez rozloučení.“

	„Cože?“ To myslí vážně? Co to povídá?

	„Měl jsem o tebe strach. Prostě to, jak jsi utekla…“ Odmlčel se a dlouze, zhluboka se nadechl. „Musel jsem na tebe pořád myslet.“

	„Jak jsi věděl, kde mě najdeš?“

	„Řekli mi, že ses zapletla do rvačky…“

	„Kdo ti to řekl? Já to nechápu. Co tady děláš?“ zopakovala Marcy otázku.

	„Zašel jsem ke Groganovi. Číšnice mi řekla, co se sta…“ Rozhlédl se. Policisté Sweeny a Donnellyová naslouchali od otevřených dveří jejich rozhovoru. „Poslyš, nepůjdeme radši někam, kde budeme mít víc soukromí?“ navrhl.

	Marcy si nebyla jistá, jestli je to tak skvělý nápad vzhledem k tomu, co se přihodilo minule, když odešli tam, kde měli větší soukromí. Přesto mu dovolila, aby ji vzal za loket a odvedl ven ze stanice na rušnou ulici South Mall.

	„Buďte opatrná!“ volala za ní Colleen Donnellyová.

	„Zranili tě?“ ptal se Vic. „Protože jestli na tebe vztáhli ruku, můžeme kontaktovat americkou ambasádu…“

	„Jsem Kanaďanka,“ upozornila ho Marcy. „A nic mi neudělali, naopak byli opravdu velice laskaví. Já tomu nerozumím. Co tady děláš?“ zeptala se do třetice a zastavila se uprostřed frekventované ulice.

	„Neměl jsi být v Itálii?“

	„Rozhodl jsem se, že Itálie může ještě pár dní počkat.“

	„Ale proč?“

	I přes houstnoucí tmu časného večer a bylo vidět, jak Vikovy tváře zbarvil ruměnec studu. „Domníval jsem se, že je to snad dost jasné.“

	Co to povídá? „Na to mám asi moc dlouhé vedení,“ přiznala Marcy, zatímco do nich z obou stran strkali chodci. „Asi to budeš muset blíž vysvětlit.“

	Vic se rychle ohlédl nejdřív přes jedno a pak druhé rameno. „Poslyš, co kdybychom zašli na pivo nebo si dali něco k jídlu? Je skoro šest hodin.“

	Jako na zavolanou zvony kostela sv. Anny v Shandonu začaly odbíjet celou.

	„Jsem vážně hrozně utahaná,“ bránila se Marcy. „Byl to fakt příšer ný den.“

	„Kde bydlíš?“

	Mám mu to říct? přemýšlela. Vic Sorvino je pozorný a slušný chlap, který je na ni pořád tak hodný. Tak proč je stále na vážkách? Představovala si jeho jemné doteky, a jak jí jeho ruce něžně laskaly tělo. Ano, bylo jim spolu Dobře. Možná dokonce skvěle. Jenže láska na jednu noc je láska na jednu noc. Tak jak to, že se kolem ní pořád motá? „V malém penzionu na Western Road,“ prozradila mu.

	„Zaveď mě tam!“ zavelel.

	Bylo jí patnáct, když v ten den vstoupila do ložnice svých rodičů a zažila teď už důvěrně známou scénu, kdy její matka stála nahá uprostřed pokoje, obsah skříní byl rozházený na posteli, zásuvky prádelníku otevřené a prázdné a na koberci se jako nějaké odpadky povalovala spousta jemných krajkových podprsenek a kalhotek. Ze zápěstí natažených rukou jí visely patrně všechny náhrdelníky, které vlastnila. Oči měla opuchlé a rudé od pláče.

	„Co to děláš?“ ptala se Marcy, ačkoliv odpověď znala natolik dobře, že ji mohla společně s matkou nehlasně vyslovit.

	„Nemám co na sebe.“

	Marcy pokrčila rameny a odvrátila se. Tak už to zase začíná, pomyslela si a sevřel se jí žaludek. Proč jen chodila nahoru? Mohla si v klidu dojíst snídani a odejít do školy s pouhým ledabylým křiknutím ahoj směrem nad schodiště, jako to udělala Judith a jako to ostatně dělá každé ráno. Její sestra se nikdy ani náhodou v takovéhle situaci neoctne – aby stála ve dveřích ložnice rodičů, Před ní nahá matka a z jejích paží visí množství korálů jako ozdoby na uschlém vánočním stromku.

	Od posledního projevu choroby už uplynul bezmála rok, během kterého matka poslušně plnila lékařovy pokyny a br ala prášky, rok bez žádné větší epizody, r ok r elativního klidu. Rok, v němž se Marcy nechala ukolébat do falešného pocitu bezpečí. Rok, v kterém se oddávala fantazii, že jsou normální rodina, že vlastně dokážou být docela šťastní a že může trochu polevit ve své ostražitosti.

	K tomu, aby se všechno rázem podělalo, uvědomila si, když spatřila, jak matka stojí nahá uprostřed pokoje –, stačí pouhopouhý okamžik, kdy člověk zrovna nedává pozor.

	„Snad bys m mohla pomoct, beruško,“ žádala matka, a když k sobě gestem dceru přivolávala, několik dlouhých korálů jí ze zápěstí sklouzlo na zem. Náhrdelníky sjely po koberci a zastavily se o Marcyiny nohy, u nichž se propletly jako klubko pestrobarevných plazů.

	Jedovatých hadů, pomyslela si Marcy a ustoupila o krok dozadu. „Přijdu pozdě do školy.“

	„Bude to jen chvilička.“

	„Měla by ses oblíct.“ Marcy upřeně hleděla za matku na oranžovo-černou Calderovu litografii na protější stěně. Bylo jí trapné, že vidí matku obnaženou a její kdysi štíhlé tělo je teď povadlé a protkané žilkami, které jí na kráse nepřidávaly. „Nastydneš se.“

	Matka se zasmála a po tvářích jí nepatřičně stékaly slzy. „Člověk přece nenastydne z toho, že je nahý, hlupáčku. Ale z toho, že chytne virus. To ví každý.“

	„Musím jít.“

	„Ne. Prosím tě. Nenechávej mě tu samotnou.“

	„Zavolám tátu.“

	„Ne. To nesmíš. Dneska je celý den u soudu. U moc důležité kauzy. Nemůžeme ho rušit.“

	„Tak zavolám tvého doktora.“

	„Má dovolenou.“ Do matčina hlasu se vkradl triumfální tón, jako kdyby tohle už nějakou dobu plánovala.

	Marcy přešla pokoj k přilehlé koupelně, otevřela lékárničku nad umyvadlem a začala se přehrabovat v různých krémech a tělových mlékách, aby našla matčin lék. „Kde máš prášky, mami?“

	„Jsou pryč.“

	„Jak to pryč?“

	„Spláchla jsem je do záchodu.“ A opět ten vítězoslavný tón.

	„Prosím tě, pověz mi, že si děláš legraci,“ řekla Marcy. Zvedla toaletní prkénko a podívala se do prázdné mísy. Naletěla jsem jí, pomyslela si.

	„Před čtrnácti dny jsem je přestala brát. Už je nepotřebuju, beruško. Je mi po nich špatně.“

	„Bylo ti po nich dobře.“

	„Tak to ať mi je radši špatně,“ opáčila matka umíněně.

	„Musím jít.“ Marcy vyšla rázně z koupelny a zamířila ke dveřím. „Přijdu pozdě.“

	Zastavila ji matčina ruka na její paži. Další náhrdelník se svezl ze zápěstí a dopadl na zem. Při nárazu se roztrhl a jeho drobné oranžové korálky se rozkutálely na všechny strany. „Pročpak nejsi namalovaná, sluníčko? Troška zdravíčka nebo řasenky by s tebou udělala divy a ta tvoje hříva by nebyla tak nápadná.“

	Místo odpovědi Marcy popadla neforemné šedé tepláky z postele a hodila je matce na hruď. „Oblíkni se, mami.“

	„Prosím tě, nemohla bys se mnou ještě chvilku zůstat?“ zakňourala matka.

	„Nemůžu. Uvidíme se potom.“

	„Ve světě je hrozně moc krutosti,“ vzdychla matka, čímž odstartovala další záchvat pláče. „Tolik týraných dětí a zvířat, tolik lidí umírajících v chudobě.“ Klesla k zemi. „Někdy cítím strašné zoufalství.“

	Na to tvé zoufalství nemám trpělivost, říkala si Marcy. „Musím jít. První hodinu píšeme test z francouzštiny.“

	„Tak to si pospěš,“ změnila matka náhle taktiku a oběma rukama pokynula Marcy, aby odešla z ložnice.

	Marcy se otočila a vyběhla ven.

	„Ať ti ten test dobře dopadne!“ volala za ní ještě matka.

	„Tys ji tam takhle nechala?“ ptala se Judith naléhavě, když se později dopoledne míjely na školní chodbě.

	„A co jsem jako měla dělat? Nevšimla jsem si, že bys tam někde byla.“

	„Cokoliv. Volalas tátovi?“

	„Je u soudu. Nechala jsem mu vzkaz.“

	„Přejde ji to,“ uklidňovala se Judith. „Vždycky ji to přejde.“

	„Jo,“ Přikývla Marcy a uvažovala, že místo oběda zaskočí domů na kontrolu.

	Jenomže o polední pauze šla raději s partou kamarádů do blízkého bufetu. Jak ji zkušenosti z uplynulých patnácti let poučily, ať udělá cokoliv, stejně tím nic nezmění, zdůvodňovala si to. Matka stráví příštích několik týdnů v progresivní sestupné spirále záchvatů pláče a nesrozumitelného blábolení a pak patrně zmizí na několik dní, možná i týdnů, bude žít na ulici a hrabat se v popelnicích, dokud ji někdo nepozná a nepřivede zpátky domů.

	A pak celý cyklus začne zase nanovo. Až na to, že tentokrát to tak nebylo.

	Ve dvě hodiny téhož odpoledne je s Judith zavolali do ředitelny, kde na ně čekali dva uniformovaní policisté, aby je informovali, že jejich matka spáchala sebevraždu skokem ze střechy z desetipodlažní kancelářské budovy poblíž frekventované křižovatky Yonge Street a St. Clair Avenue.

	„Ty za to nemůžeš,“ chlácholila ji Judith, když čekaly, až je otec vyzvedne ze školy a odveze domů. Marcy přikývla. Za matčinu smrt vinu necítila. Cítila jen úlevu.

	A právě to si od té doby neustále vyčítala.

	„Marcy?“ zavolal na ni Vic tiše z postele. „Co tam děláš?“

	Správná otázka, pomyslela si Marcy, když se odvrátila od okna, z kterého se dívala ven na zatažené závěsy protějšího okna vedlejšího penzionu, a snažila se najít smysl v tom, co se jí za posledních čtyřiadvacet hodin Přihodilo. Ale co, proč troškařit? Co třeba za posledních čtyřiadvacet let? Nebo rovnou padesát? Kdy vůbec dával její život nějaký smysl? „Kolik je hodin?“ zeptala se a Přitáhla si růžový bavlněný župan víc k tělu. Co dělá Vic Sorvino v její posteli? Jak tohle ksakru mohla dopustit? Už zase. Co ji to popadlo? Ano, je to přitažlivý muž, a díky němu má zase pocit, že ji někdo chce, touží po ní, a dokonce, že je krásná. Vždyť už proboha není žádná puberťačka, kterou hravě svede pár šikovně zvolených slůvek. Copak se nedokáže ani trochu ovládat?

	Vic se natáhl pro hodinky na mrňavém nočním stolku vedle postele. „Devět pryč,“ informoval ji, odložil hodinky zpátky a posadil se, takže mu přikrývka sklouzla dolů po nahé hrudi. „Nemáš hlad?“

	Marcy zavrtěla hlavou. „A ty?“

	„Ani ne. Co ta tvoje tvář?“

	„Dobrý.“

	„Nechceš na to oko ještě led?“

	„Ne. Že prý na podzim pofrčí mývalí vzhled.“

	Vic se zasmál a poplácal místo vedle sebe. „Vrať se do postele.“

	„To asi není dobrý nápad.“

	„Proč ne?“

	„Já nevím.“ Marcy pokrčila rameny. „Už nevím, co dělám.“ Jak se tohle mohlo stát? chtělo se jí zakřičet. Jak to, žes skončil v mé posteli?

	Až na to, že odpověď už znala. Celé to zavinila ona. Ještě ani nevyšli do schodů a ona se už svými rty hladově sápala po jeho. Ještě ani nezavřeli dveře pokoje a ona mu už rozepínala košili. „Nevím, co se to se mnou děje.“

	„Vůbec nic se neděje,“ opáčil Vic.

	„Prokristapána, vždyť jsem tě v podstatě znásilnila.“

	„Nevzpomínám si, že bych kladl nějaký odpor.“

	„Normálně se takhle nechovám.“ Zasmála se. „Samozřejmě kromě toho, když jsme byli spolu naposled.“

	„A ty ses mě ptala, co tady dělám?“ podotkl ironicky.

	„A co tady děláš, Viku?“

	Atmosfér a náhle zvážněla. „Už jsem ti to říkal. Měl jsem o tebe strach.“

	„Tos nemusel.“

	„Nemůžu si pomoct. Připadá mi, že jsem si tě docela oblíbil.“

	„To asi není dobrý nápad.“

	„Naopak, myslím, že je to vůbec to nejlepší, co mě v posledních letech napadlo.“

	„Proč?“

	„Proč?“ zopakoval a zavrtěl hlavou. „Nejsem si jistý, jestli na to dokážu odpovědět. Nevím. Možná jsem vycítil spřízněnou duši.“

	„Nebo ke mně cítíš jen lítost.“

	„Cítím k tobě spoustu věcí,“ vypálil na ni vzápětí. „Ale lítost k nim nepatří.“ Marcy se proti své vůli usmála.

	„Vrať se do postele,“ naléhal na ni.

	No a co? pomyslela si Marcy. Proč ne? Má snad něco lepšího na práci? Je už po deváté, je tma, všechno ji bolí, má monokl a odřenou tvář a naděje, že najde Devon, pokud vyrazí ještě dnes večer ven, je nulová. Navíc je utahaná jako kotě. Lehla si na postel. Vikovy paže ji okamžitě objaly a jeho tělo se dokonale Přizpůsobilo jejímu, jako by k němu patřilo.

	„Můžeme jít ještě ven, jestli chceš. Obejít všechny hospody,“ navrhnul, jako by jí četl myšlenky. „Možná ji někde objevíme.“

	Marcy zavrtěla hlavou a přitom cítila na šíji Vikův teplý dech. „Neobjevíme.“

	„Třeba ano.“

	„Ne. Ví, že jsem tady. Nechce, abych ji našla.“

	„Jenže to nevíš jistě.“

	„Nevím skoro nic, to je jisté.“

	„Pověz mi, co měla za průšvih?“ vyzvídal Vic.

	„Prosím?“

	„V Dublinu ses zmínila, že se Devon dostala do nějakých problémů.“

	„Ano,“ potvrdila Marcy. Vážně mu to řekla?

	„S policií?“

	„Zapletla se s chlápkem, který byl závislý na kokainu, což bylo samozřejmě to poslední, co Devon scházelo. Jen to ještě prohloubilo její depresi.“

	„Co se stalo?“

	„Jednou večer šli někam na mejdan. Dělali dost randál. Nějaký soused zavolal policii. Našli drogy. Devon se všemi ostatními obvinili. Náš právník naplánoval schůzku se státním zástupcem. Domníval se, že s ohledem na Devonin stav bychom ho mohli přesvědčit, aby stáhl obvinění, pokud bude spolupracovat.“

	„A dál?“

	„Ten víkend předtím, než se schůzka měla konat, Devon odjela na naši chatu.“ Hlas se jí zajíkl. „Už se odtud nevrátila.“

	„Najdeš ji, Marcy. Přivedeš ji domů.“

	Nastala dlouhá pauza. „Co když to není ona?“ nadhodila Marcy, což byla otázka, kterou si až doteď vůbec nepřipouštěla. „Co když mají Peter, Judith i policie pravdu? Vždyť jsem ji zahlídla jen na okamžik přes výlohu, kterou zakrývaly reklamy na pivo. Možná to nebyla Devon. Možná ani na tom mostě to nebyla ona. Třeba jsem vážně cvok, za kterého mě všichni považujou.“

	„Já tě za cvoka nepovažuju.“

	„Oženil ses s realitní agentkou,“ připomněla mu Marcy.

	Vic se zasmál. „Někdy prostě tak hrozně toužíme po tom, abychom se už netrápili, že děláme blázniviny.“

	„A dělám je i já?“

	„Nevím,“ řekl. „Ale rád bych byl u toho, až na to sama Přijdeš.“

	Marcy se převrátila na záda a očima hledala jeho. „Jsi vážně ten nejhodnější chlap,“ pronesla a znovu se k němu přitiskla.

	Probudilo ji vyzvánění zvonů.

	Až na to, že to nejsou zvony, uvědomila si, když se posadila a podívala se na kabelku, která ležela na podlaze vedle postele. Zvonění vycházelo z jejích útrob. Byl to mobil.

	Opatrně, aby neprobudila muže, který vedle ní ještě spal, vzala kabelku, odnesla si ji do koupelny a zavřela za sebou dveře. Posadila se na okr aj vany a na holé kůži ji zastudil smalt. „Haló?“ zašeptala.

	„Možná jsem ji našel,“ ozval se bez průtahů Liam.

	„Cože?“ Zdá se jí to? „Jak?“

	„No, jak víte, trochu jsem se vyptával a vypadá to, že se to nakonec vyplatilo. Volal mi jeden známý. Že prý dívka, která odpovídá popisu vaší dcery, si nedávno najala malý domek jen kousek od bydliště jeho bývalky. Když byl včera navštívit děti, viděl ji tam.“

	„Existuje spousta holek, které odpovídají popisu mé dcery,“ podotkla.

	„Tahle se jmenuje Audrey.“

	Marcy vyjekla, hned nato si zakryla rukou ústa a snažila se zkrotit své vzrůstající vzrušení. „Kde je?“

	„V malé vesničce nedaleko odsud. Jmenuje se Youghal.“

	„Jól?“ zopakovala Marcy, která název vyslovila stejně jako on.

	„Za dvacet minut vás vyzvednu.“
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	Marcy byla téměř v půlce hlavního schodiště penzionu Doyle Cork Inn, když ji zastavil Vikův hlas. Strnula a ohlédla se. Viděla, že stojí na podestě s holýma nohama a bos, přes ramena má přehozený její růžový bavlněný župan, převázaný ledabyle kolem pasu. Spal tak tvrdě, že se jí ho nechtělo r ušit. Nebo aspoň tak si to namlouvala, když se chvatně oblékala.

	„Marcy, co se děje?“

	„Musím odejít.“ Proč ho neprobudila? divila se teď. Proč mu neřekla, kam jede? Přinejmenším tohle mu určitě dluží.

	„Kam? Ještě není ani půl osmé.“ Rozhlédl se, jako by zvažoval, že se za ní rozběhne navzdor y svému sporému oblečení.

	„Možná jsme našli Devon,“ zopakovala Liamova slova a seběhla zbývající schody k hlavnímu vchodu.

	„Kdo je ‚jsme‘?“

	Je to ten důvod, proč neřekla Vikovi, kam jede? Protože nechce, aby ji viděl s Liamem? Nebo kvůli tomu, že nechce, aby ji Liam viděl s Vikem?

	V nevelké hale se náhle objevila Sadie Doyleová, na sobě hráškově zelenou zástěru, která zcela zakrývala její modré kytičkované šaty, a v ruce třímala vařečku. „Dobré ráno, paní Taggartová. Venku je dneska tak krásně. Posnídáte s námi?“ pohled jí zabloudil ke schodům, a když spatřila polonahého Vika Sorvina, zatvářila se překvapeně i pobaveně. „Jé, dobrý den.“

	„Počkej vteřinku, hned jsem oblečený,“ naléhavě žádal Vic Marcy, aniž si všímal lascivního pohledu Sadie Doyleové. „Pojedu s tebou.“

	„Prosím tě, nejezdi. Nevím, jestli je tam místo.“

	„Víte, že účtujeme příplatek za hosty, kteří tady přespí,“ upozornila Doyleová Marcy a přitom nespouštěla oči z Vika.

	„Jistě. Jak řeknete.“ Marcy už natahovala ruku ke dveřím.

	„Marcy, počkej!“

	„Nemůžu,“ odpověděla. „Ozvu se ti.“ Potom otevřela dveře a vyběhla na ulici.

	„Marcy…!“ slyšela, jak za ní volá.

	Silnice už byla ucpaná hustým ranním provozem. Vždyť ani neví, co má Liam za auto, došlo Marcy, když koukala do každého předního okénka všech vozů, které ji míjely. „Kde jsi, Liame?“ vykřikla, když se rozhlížela sem a tam po rušné ulici.

	Podívala se na hodinky. Od překvapivého Liamova telefonátu neuplynulo ještě ani dvacet minut. Za tu dobu se umyla, vyčistila si zuby, natáhla džínsy a šedý svetr, neučesané vlasy sepnula dozadu sponou s kamínky. Nepoddajné prameny teď tlačily na klips, jako by se bouřily proti svému uvěznění. Několik vzpurných kudrn se už prodralo na svobodu a vystřelilo do několika různých směrů jako ohňostroj. Čas na nalíčení neměla, jen si chvatně nanesla rtěnku, když se po špičkách plížila z pokoje.

	Copak na tom záleží? ptala se sama sebe Marcy. Našli Devon. Ani ne za hodinu se zase shledá se svou dcerou.

	Znovu přemýšlela, proč Vikovi neřekla o Liamově telefonátu a kam jede. Co jí v tom zabránilo? V jeho náručí se cítila tak bezpečně, tak příjemně, tak bezstarostně. Poprvé po několika měsících, možná i letech, se jí dýchalo volně a bezbolestně. Navzdory všemu, co se stalo, navzdory všemu, v čem ji zkušenost poučila, zjistila, že vlastně přestává být ve střehu.

	A nestane se právě v tom okamžiku vždycky nějaké neštěstí? Možná i proto mu to neřekla.

	„Pospěš si, Liame,“ zamumlala teď. Záleží na každé minutě. I ta může rozhodovat o tom, zda dceru najde, nebo ji opět ztratí. Nemůžou si dovolit zmeškat ani chvilku.

	Mohla bych mu zatelefonovat, napadlo Marcy a sáhla do kabelky pro mobil, ale pak si to rozmyslela. Už to přehání. Musí se uklidnit. Pokud by se něco zadrhlo, Liam by zavolal.

	Během měsíců po dceřině údajném utonutí se Marcy častokrát zdávalo, že jí Devon volá a domlouvá si s ní někde schůzku – ve Starbucks ve Spadina Village, v kavárně Holt’s vedle retrobižuterie Carole Tanenbaumové nebo u vstupu na trajekt na ostrov Toronto. A pokaždé se vyskytlo něco, co jim v setkání zabránilo. Marcy se dennodenně probouzela v slzavém údolí zklamání. Nakonec se Peter přestal ptát, o čem se jí zdálo. A brzy zanechal pokusů, aby ji utěšil.

	A že se opravdu snažil, uvědomila si Marcy a vrátila se před penzion. Alespoň krátce. Dokud se pro něho její bolest stala nesnesitelná. Dokud nehrozilo, že je oba její zármutek zničí.

	A potom utekl.

	Stejně jako utíkám teď já, pomyslela si, když uslyšela, že se za ní otvírají dveře, a když se otočila, uviděla, jak Vic, teď už zcela oblečený, vyšel na podestu venkovního schodiště penzionu, modrýma očima pátrá po jejích a laskavý obličej má plný otázek. „Marcy,“ oslovil ji a ona se k němu málem rozběhla.

	Vtom vzduch zaplnilo hlasité, staccatové troubení klaksonu a vedle ní zastavilo malé černé auto. Dveře na straně spolujezdce se otevřely a něčí ruka jí pokynula, aby nastoupila. V Marcyině zorném poli se náhle objevil hezký obličej s ospalýma zelenýma očima. „Nasedněte si,“ vyzval ji Liam. Ještě ani nedosedla a nestačila zabouchnout dveře, a už vyrazil.

	Marcy se na Vika naposled ohlédla. Co si o mně asi pomyslí, ptala se v duchu, ale okamžitě takové myšlenky vypudila z hlavy. Teď musí myslet na mnohem důležitější věci než na Vikovy zraněné city. Až se shledá s dcerou, bude na vysvětlování a udobřování ještě spousta času.

	Devon, říkala si, když sledovala, jak se Vic s každým blokem, který míjeli, neustále zmenšuje a už se nedá skoro rozeznat. Našli Devon.

	Jak asi zareaguje, až se octne tvář í v tvář své matce? Vrhne se jí do náruče, nebo se s křikem rozběhne opačným směrem?

	„Promiňte, že jedu pozdě,“ omlouval se Liam a vrátil Marcy z budoucnosti zpátky do přítomnosti.

	„Bylo to hrozně ucpaný. Proboha, vy teda máte moncla.“

	Ruka jí okamžitě vystřelila k obličeji.

	„Bolí to?“

	„Ne. Už ani moc ne. Dala jsem si na to led.“ Přetáhla si přes sebe bezpečnostní pás a zacvakla ho do spony. Pak se kradmo podívala za sebe. Vic už na venkovních schodech penzionu Doyleových nestál.

	„Vzal jsem kafe,“ řekl Liam, a když se Marcy opřela v sedadle a snažila se pohodlně usadit, podal jí velký papírový kelímek. „Dvojitá smetana, dvojitej cukr, aspoň takhle mi to chutná. Nevadí vám to? Nevěděl jsem, jaký máte ráda.“

	„To zní skvěle,“ pronesla. Roztřesenou rukou odklopila kopulovité víčko z kelímku a zvedla vařící kávu ke rtům.

	„Jste nervózní?“ zeptal se Liam. Marcy přikývla.

	„To nemusíte. V Youghalu budeme asi za půl hodiny. Záleží, jak rychle se dostaneme ven z města. Tak se zhluboka nadechněte, zkuste se uklidnit a vypijte to.“

	Marcy ho poslechla, a než se dlouze napila, zhluboka se několikrát nadechla. Na jazyk se jí ihned přilepil cukr.

	„Není to moc sladký?“

	„Je to fajn,“ zašklebila se.

	Liam se zasmál. „Moc dobrá lhářka teda nejste, že jo?“

	„To zjevně nejsem,“ otřásla se.

	Znovu se zasmál. „Nemusíte mi lhát, vážně. A to kafe taky pít nemusíte, když vám nechutná. Vlastně nemusíte dělat nic, co nemáte ráda.“

	Je tak mladý, pomyslela si Marcy. „Opravdu není špatné,“ podotkla.

	„A vy jste opravdu moc špatná lhářka.“

	„Tak dobře. Je to absolutně nejhorší kafe, jaké jsem kdy v životě pila. Jak to můžete pít tak sladké? Je to jako lepidlo.“

	„Vidíte? Že je to takhle mnohem lepší?“

	„Máte pravdu. Člověk by neměl vůbec lhát. Ubírá to hrozně energie.“ Zhluboka se nadechla a zvolna vydechovala. „Proč vlastně lidi lžou?“

	Liam si ji zkoumavě prohlížel. „Doopravdy si chcete na tohle téma povídat tak brzy po ránu?“

	„Proč ne? Nevypadá to, jako bychom někam spěchali.“ Podívala se předním oknem na auta, která se před nimi hromadila. Zkus se uklidnit, nařídila si Liamovým hlasem. Už brzy budou v Youghalu. A pak se shledá s Devon. „Někdy je možná lepší lhát než mluvit pravdu,“ odpověděla si na svou otázku.

	„Říkat ji, nebo akceptovat?“ zeptal se.

	Za tu jemnou nuanci se uznale usmála. „Obojí.“

	„Vážně je tak těžký přijmout pravdu?“

	„Možná je.“

	„Tak vy tvrdíte, že používám lži jako ochranné prostředky?“ nadhodil Liam.

	„Občas ano.“

	„Jako ochranu, nebo sebeklam?“

	„Obojí,“ zopakovala svou předchozí odpověď. „Někdy je příjemnější, když se nám lže.“

	„Myslíte, že lžeme víc těm druhým než sobě samotným?“ zeptal se.

	„Nemám tušení.“ Marcy zavrtěla hlavou. „Máte pravdu – na tohle povídání je ještě moc brzy ráno.“

	„Podle mě jste mi lhala, že vám to kafe chutná, protože jste nechtěla zranit moje city,“ poznamenal. Marcy přikývla. To je pravda. Celý život strávila tím, že se bála citů jiných lidí.

	„Tím se nemusíte trápit,“ chlácholil ji.

	„Že ne?“

	„Kdepak. Já totiž žádný city nemám.“

	Marcy se zasmála. Napětí dnešního rána se konečně začalo uvolňovat. Pokoušela se nezírat na výraznou křivku jeho řas, a přitom si všimla, že čerň jeho vlasů se dokonale hodí k jeho černému svetru do véčka. Přemýšlela, zda je to náhoda nebo úmysl. „Netušila jsem, že jste takový znalec lidské povahy.“

	„Jsem barman,“ odpověděl. „To je to samý.“

	Marcy se usmála a úsměv roztáhl její bolavý obličej, takže sebou škubla a rukou se dotkla tváře.

	„Pořád vás to bolí?“

	„Jen když se usmívám.“

	„Bolí to, když jste šťastná?“ zformuloval její odpověď jinak. Ano, pomyslela si Marcy, i když mlčela. To je přesně ono.

	„Omlouvám se, že jsem se včera nedostal na policii,“ pokračoval Liam. „Chtěl jsem, ale pan Grogan byl pěkně naštvanej kvůli tomu, co se stalo, takže jsem si říkal, že bude nejlepší, když zůstanu a pomůžu to tam dát do kupy. O té rvačce se to všude rozneslo a měli jsme vážně fofr, takže vůbec nešlo se urvat…“

	„Nedlužíte mi žádné vysvětlení.“

	„Přišel bych, kdybych mohl.“

	„Ujišťuju vás, že jste toho udělal až dost.“

	„Vyspala jste se aspoň trochu?“ zeptal se.

	„Trošku.“ Marcy cítila, jak jí bezděčně zašimralo mezi nohama.

	„Vidím, že vás našel,“ podotkl Liam, jako by to ucítil také.

	„Cože? Kdo?“

	„Ten chlápek, kterej se po vás ptal. Vic, nebo jak se jmenuje. Včera se zastavil u Grogana znovu a dál se vyptával. Kelly mu to o té pranici vyslepičila dřív, než jsem ji stačil zarazit.“

	„Ano. Našel mě.“ Marcy se otočila na sedadle a zadívala se do zpětného zrcátka na masu aut a taxíků za nimi. Není v jednom z nich Vic? dumala.

	„A přespal, že jo?“ Marcy zaváhala. „Ne že by mi do toho něco bylo,“ dodal.

	„Není to tak, jak si myslíte,“ ohradila se.

	Liamovy rty zvlnil uličnický úsměv. „Já myslel, že už si nebudeme lhát.“ Marcy vzdychla. „Tak dobře. Je to přesně tak, jak si myslíte.“

	Zasmál se. „No, to je úžasný.“

	„Tím si právě nejsem jistá.“

	„Proč ne? Je to hezkej chlap, bohatej a evidentně je do vás blázen.“

	„Cože? Ne. To je absurdní. Sotva se známe. Teprve od minulého týdne. Ke všemu z autobusu.“

	„Na tom přece není nic špatnýho. Kdysi jsem měl báječnou známost se ženou, s kterou jsem se taky seznámil v autobuse.“

	„Opravdu?“

	Přikývl. „Prostě jsem jen tak seděl, nikoho si nevšímal, když vtom přistoupila moc pěkná starší dáma, posadila se přímo naproti mně a pořád po mně koukala. Nejdřív jsem ji ignoroval. Jenže pak jsem si uvědomil, že je to neslušné, tak jsem se usmál. Pochopte, jen jsem se snažil být zdvořilý.“

	„Myslím, že jsem docela v obraze,“ Přisvědčila Marcy, které se ulevilo, že se pozornost přesunula na něj.

	„A ona mi úsměv oplatila. Než jsem se vzpamatoval, vstala a přesedla si vedle mě. Za chvilku jsme si povídali, žertovali, pak se její ruka octla na mém koleni a hned nato mě pozvala k sobě na oběd, což se mi hodilo, protože jsem přejel stanici a pořádně mi vyhládlo. No a už se to rozjelo. Trvalo to bezmála rok.“

	„Proč to skončilo?“

	„Manžel jí dal ultimátum.“

	„Byla vdaná?“

	„Měla šest dětí. Tváříte se šokovaně.“

	„Jen žasnu, že někdo se šesti dětmi má ještě čas na zálety,“ vysvětlila Marcy. Divím se, jak někdo může mít šest dětí, pomyslela si.

	„Lidi si většinou udělají čas na to, co je pro ně důležitý.“ Odbočil na South Main Street a pokračoval hlemýždím tempem přes centr um města na východ. „Vy jste manžela nikdy nepodvedla?“

	„Ne, nikdy.“

	„Ale on vám zahýbal.“

	„Ano.“

	„To nebyl moc chytrej, co?“ Marcy se vděčně usmála.

	„Stejně si myslím, že to není chlap pro vás.“

	„On si zjevně myslel to samé.“

	„Já nemluvím o vašem muži,“ upřesnil Liam. „Ale o tom druhém. Vikovi. Podle mě se k vám nehodí.“

	„Jak jste na to přišel?“

	„Mám prostě takovej pocit.“

	„Vždyť jste říkal, že žádné city nemáte.“ Zasmál se. „Ale mám. Jen si je nenechávám.“

	Teď se pro změnu zasmála Marcy.

	„Líbí se mi, když se smějete,“ prohodil.

	„Mně taky.“

	„Víte, že jste moc krásná. I když…“

	„I když…?“

	Sundal ruku z volantu, sáhl jí za hlavu a rozepnul sponu ve vlasech. „Tak. To je mnohem lepší. Zatřepte hlavou.“

	„Cože?“

	„Zatřep hlavou. Ať se ti uvolní kudrny,“ zatykal jí.

	„Ty ses zbláznil,“ oplatila mu tykání, ale poslechla.

	„Není to příjemnější?“

	Marcy musela uznat, že je, přestože jí z toho pohybu začalo znovu cukat ve tváři. „Jak víš, že je bohatý?“ zeptala se.

	„Cože?“

	„Tvrdil jsi, že Vic je bohatý. Jak to víš?“

	Liam pokrčil rameny. „No, když se po tobě ptal v hospodě, říkal, že bydlí v hotelu Hayfield Manor, a tam kdyby chtěl člověk přespat, tak to aby pomalu prodal farmu. Svěřila ses mu, kam dnes ráno jedeš?“

	„Ne.“

	„Proč ne?“

	„Nevím.“

	„Já jo.“

	Marcy na něj beze slova civěla. Vysvětli mi to, nabádal její pohled.

	„Podle mě mu zas tak úplně nedůvěřuješ.“

	„Prosím?“ Má pravdu? Co ji skutečně vedlo k tomu, že mu to neřekla?

	„Chceš vědět, co si ještě myslím?“ zeptal se Liam.

	„Co?“

	„Že asi žárlím.“

	Rozesmál se a Marcy s ním.

	„Mluvím vážně,“ dodal a jeho smích náhle ustal. „Zkrátka žárlím.“

	„Proč bys žárlil?“

	„Protože místo něj jsem tam měl být v noci já,“ odpověděl prostě.

	Marcy mlčela, ačkoliv jí srdce bušilo takovým tempem, že jí málem vyletělo z hrudi.

	„Fakt pro tebe nic neznamená?“ vyzvídal Liam.

	Marcy zavrtěla hlavou a usilovně se snažila uklidnit tím, že se odvrátila a pozorovala zvolna ubíhající scenérii. Copak se z toho pitomého města nikdy nedostanou?

	„Za pár minut budeme na pobřežní silnici,“ ujistil ji Liam, jako by jí četl myšlenky. „Co kdyby ses trochu prospala, než tam dojedeme?“

	„Jsem vážně dost unavená,“ přiznala Marcy a hlava se jí zatočila.

	„Opři se, zavři oči a mysli na něco příjemného,“ dával jí pokyny a Marcy už podruhé ten den poslechla, opřela se o černé kožené sedadlo a dovolila si zavřít oči.

	Skoro okamžitě viděla, jak k ní kráčí Devon a napřahuje dlouhé, hubené paže. V příštím okamžiku se octla v dceřině kupodivu pevném objetí a její hebká pleť působila na její bolavou tvář jako hojivý balzám. Maminko, zašeptala jí dcer a do ucha láskyplně a to slovo bylo jako něžné pohlazení.

	Moje holčičko.

	„Marcy.“

	„Hmm?“

	„Marcy,“ zopakoval Liam, zatímco jí Devon zmizela z objetí. „Marcy, probuď se.“

	Otevřela oči a spatřila, jak se nad ní vynořil Liamův usmívající se obličej. Vteřinu jí trvalo, než si uvědomila, že auto zastavilo.

	„Už jsme tady,“ oznámil Liam.
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	„To už jsme v Youghalu?“

	„Ano. Je ti něco?“

	„Jsem v pohodě. Nechápu, že jsem usnula.“

	„Byla jsi hrozně unavená.“

	„Kolik je hodin?“

	„Tři čtvrtě na devět. Provoz byl naprosto příšernej. Třicet kilometrů jsme jeli přes hodinu. To je naprosto absurdní.“

	Marcy se podívala na nekonečný prostor úchvatného pobřeží, které se před nimi prostíralo, a snažila se zorientovat. „Kde to vlastně jsme?“

	„Těsně před městskými hradbami, které mimochodem pocházejí z třináctého století. Přímo před námi je řeka Blackwater.“ Liam ukázal na impozantní vodní plochu. Od řeky je dělily široký travnatý pás a chodník pro pěší, po němž už spěchal překvapivý počet koupání chtivých nedočkavců. „Na východ se vlévá do kanálu St. George a na jihu do Keltského moře. Tady to je pobřeží Green Par k Beach, které je pár minut od centr a Youghalu.“ Na rtech mu pohrával potutelný úsměv. „Uvnitř každého Ira se skrývá turistický průvodce, který jen čeká, až se dostane ven.“

	Marcy se usmála při pomyšlení, že by se ani nedivila, kdyby si tady Devon našla útočiště. Je to nesporně nádherné místo, nedotčené a poklidné. I zběžný pohled stačil na to, aby odhalil velké množství vodních aktivit – hladkou vodní hladinu už brázdily motorové čluny a ve zčeřené brázdě za nimi se pohupovalo pár loděk. V dálce zvolna plula jachta. Naproti přes cestu si Marcy všimla reklamního štítu, který inzeroval pozorování velryb, a další nabízel zážitky z potápění do vraků. Pro Devon spoustu činností, pomyslela si. Nebo si mohla najmout kánoi a dlouhé hodiny pádlovat v tichém osamění sem a tam podél pobřeží.

	Až na to, že Devon je v jádru spíš městská dívka. Skutečně by byla schopná najít štěstí, po němž toužila, kdesi v Zapadákově v maličkém rybářském přístavu? „Kde bydlí má dcera?“ zeptala se Liama.

	„Marcy…“

	„Neříkej to.“

	„Musíš být připravená,“ podotkl přesto. „Je taky možný, že to nebude ona.“

	„Tvrdil jsi, že tam je,“ trvala na svém Marcy.

	„Ne, bylo mi řečeno, že tady v Youghalu zahlédli dívku odpovídající popisu tvé dcery…“

	„Dívku jménem Audrey.“

	„Ano. Ale nechci, aby ses k tomu moc upínala. Jestli je to omyl, musíš být na něj připravená.“

	„Není to omyl.“

	„Doufejme, že ne.“

	„Kde je, Liame?“

	„Dá se tam dojít pěšky.“

	„Tak na co ještě čekáme? Jdeme.“ Marcy otevřela dveře spolujezdce a vystoupila na chodník. Prudký vítr ji málem přitlačil na bok auta a vlasy jí sfoukal do očí i úst. Stále ještě si vyndávala pár zbloudilých pramínků ze zubů, když Liam obešel auto, vzal ji za loket a odváděl přes silnici od řeky směrem k městu.

	„Jakmile se dostaneme dál od vody, už nebude tak větrno.“

	„Tak mi pověz něco víc o Youghalu,“ požádala ho, když kráčeli k centru. Ne že by na samotné místo byla nějak zvlášť zvědavá, ale věděla, že je pro ni důležité, aby si něčím zaměstnala mysl a udržela v klidu srdeční rytmus. Očekáváním se jí zatočila hlava a kolena se jí potlačovanou radostí rozklepala. Hlavně si musí utišit nervy a zůstat co nejvíc klidná. Rozhodně netouží po tom, aby omdlela, až se octne tvář í v tvář své dceři.

	„Vážně?“ V Liamových zelených očích zajiskřilo. „Chceš prohlídku s průvodcem?“

	„Dej se do toho.“

	„Jasně. Ale bude to drahý.“

	Marcy se usmála, když si Liam odkašlal a napřímil ramena.

	„Youghal je větší přímořské město a hlavní rekreační centrum,“ začal. „V podstatě je to rybářská vesnice s trhy, proslavená především tím, že kdysi dávno v roce 1588 byl jejím starostou sir Walter Raleigh. Údajně tady zasadil první brambor y v Irsku a zároveň místním obyvatelům přivezl tabák.“ Zahnuli za roh. „A teď už vcházíme do centra,“ promlouval Liam svým nejzvučnějším hlasem. „Stejně jako v mnoha přímořských vesnicích si i Youghalští celkem oblíbili pestrobarevné domy, které, jak vidíš, lemují malebné, úzké uličky vedoucí k vodě.“ Nasměroval ji kolem řady osobních aut par kujících podél chodníku. „Přímo před tebou je proslulá věž s hodinami, která byla postavena v roce 1777 jako žalář pro uvěznění katolických odpadlíků. Používala se běžně jako mučírna a byla dlouho považována za symbol hrůzy a útlaku.“

	Marcy se zadívala na překrásnou čtyřpatrovou stavbu z andezitu s bohatě osázenými truhlíky zkrášlujícími osm malých oken. Přímo středem věže mohla projíždět auta díky jejímu vysokému oblouku.

	„Teď už tak děsivě nepůsobí, že?“ poznamenal Liam.

	„Je nádherná.“

	„Ano, to je. Tudy,“ vedl ji kolem řady obchodů a rychlých občerstvení natřených množstvím křiklavých barev – zelené rámování na modré omítce, oranžové žaluzie uprostřed kanárkově žluté zdi, žlutohnědé dveřní panely a tyrkysové sloupky lemující sytě červené vchodové dveře. „Vidíš tu ceduli?“ Ukázal na návěsný štít ve tvaru šípu, na němž bylo napsáno velkými tučnými písmeny NÁKUPY. Hned pod ním bylo irské slovo Siopadóireacht.

	„Co to znamená?“ zeptala se Marcy.

	„Myslím, že by se tomu dalo říkat návrat k našim kořenům,“ vysvětlil jí, že i když většina lidí v Irsku stále mluví raději anglicky, v poslední době s nadšením oživují Irský jazyk.

	Marcy si vzpomněla na dobu, když vzali s Peterem děti na krátkou dovolenou do Quebecku, kde převládá francouzština a veškeré nápisy na obchodech a názvy ulic se uvádějí výhradně ve francouzštině. Její syn Darren se s tím vypořádal celkem snadno, ale Devon byla rozhořčená. „Copak už nejsme v Kanadě?“ ptala se netrpělivě ve snaze pochopit, kde je. „Co se stalo s angličtinou?“ Marcy uvažovala, jak to dcer a zvládá tady v téhle přímořské vesničce, kde se stará galština těší masivnímu návratu.

	Odbočili z hlavní ulice a ihned se octli v uličce tak uzoučké, že sotva mohli jít vedle sebe. Přesto se kolem nich dost velkou rychlostí dokázala nějakým způsobem protáhnout auta. „Dej pozor,“ varoval ji několikrát Liam.

	„Už tam budeme?“

	„Už.“

	Ulici z kočičích hlav lemovaly malé řadové domky různých sytých barev. Většina byla přízemních a nad vstupními dveřmi měla nahoře jednu ložnici. „Kouzelné“ je patrně slovo, které se k jejich popisu nejčastěji používá, pomyslela si Marcy. Jenže Devon přece vyrůstala v prostorném domě v Hogg’s Hollow, což je bez debaty luxusní rezidenční čtvrť v Torontu. Jenom její pokoj měl nejspíš stejnou obytnou plochu jako většina těchto příbytků. Přesto všechno si ustavičně stěžovala, že nemá dost místa, že nemá dost prostoru ani soukromí. Mohla by být v takto stísněných obydlích opravdu spokojená?

	Jedna úzká starodávná ulička se tady bezprostředně proplétala s druhou. Tu a tam někdo otevřel okno, aby něco křikl na souseda naproti přes ulici. Kolem nich neustále svištěly bicykly a vyhýbaly se automobilům, které buď projížděly, nebo par kovaly těsně u domů. „Pozor!“ opět ji varoval Liam.

	„Kudy teď?“ zeptala se Marcy, když se zastavili na rušné křižovatce, aby mohli přejít.

	„Touhle ulicí,“ ukázal vpravo Liam.

	„To je neuvěřitelné, jaký tu je provoz.“

	„Vy v Torontu žádnej nemáte?“

	„Jo, máme a pořádný. Jenomže ulice jsou širší.“

	„A dlážděný zlatem?“ nadhodil žertovně Liam.

	„Ano, samozřejmě. Všechny ulice v Torontu jsou dlážděné zlatem.“

	„To bych rád viděl,“ poznamenal Liam. „Budeš mi dělat průvodkyni, až přijedu do Toronta?“ Až, všimla si Marcy. Ne kdyby.

	„Tak jo, jsme tady,“ řekl hned nato, když se zastavil před bleděmodrým jednopatrovým domem na rohu.

	„To je ono?“

	„Ne, je to támhleten.“ Liam bradou ukázal přes ulici na růžový domek se zeleným lemováním a fialovým vchodem.

	„Tam bydlí?“ Devonina nejneoblíbenější barva je růžová. Až moc holčičí, prohlašovala odjakživa, a dokonce i jako malá odmítala nosit růžové šatičky, které jí Marcy kupovala.

	„Kozí ulice číslo patnáct,“ oznámil Liam, když vyndal z kapsy útržek papíru, aby si ověřil adresu.

	„Tak jsem si to poznamenal.“

	Marcy se zhluboka nadechla a cítila, jak se jí podlamují nohy.

	„Je ti něco?“

	„Jen si nedovedu představit, že Devon bydlí v růžovém baráčku v ulici, která se jmenuje Kozí.“

	„A je jen jedinej způsob jak to zjistit.“ Liam sešel z chodníku.

	„Počkej. Co když není doma?“

	„Tak si někam zajdem na čaj a pak se zas vrátíme.“

	„Co když mě nebude chtít vidět?“

	„Tu možnost jí nedáme. Marcy,“ řekl mírně, „co se děje? Co se stalo?“

	„Bojím se.“

	„Neboj.“ Vzal ji za ruku a zamířil přes ulici k fialovému vchodu. „Chceš zaklepat ty, nebo mám já?“

	„Udělám to já.“ Marcy zvedla mosazné klepadlo ve tvaru trojlístku a zabouchala jím na dveře. Žádná reakce.

	„Není doma,“ zašeptala Marcy a potlačovala pláč.

	„Zkus to znovu. Mám dojem, že jsem něco zaslechl.“ Marcy přiložila ucho ke dveřím. „Nic neslyším.“

	„Ještě to zkus.“

	Marcy zaklepala silněji. Pořád žádná odezva.

	„Co když se koukla z okna a viděla mě?“ zeptala se Marcy. „Co když zjistila, že jsem to já, a teď neotevře.“

	Liam jí vzal místo odpovědi klepadlo z ruky a vytrvale jím bušil na dřevo.

	„Není tam,“ hlesla Marcy odevzdaně.

	„Počkej,“ nevzdával to Liam. „Určitě tam někdo chodí.“

	„Ona neotevře. Nechce mě vidět.“

	„Moment!“ ozval se náhle zvnitřku ženský hlas. „Hned jsem u vás. Vydržte chvilku!“

	„Panebože!“ vyhrkla Marcy, a když se dveře otevřely, zatajila dech.

	Stála v nich mladá žena s krátkými blond vlasy a otazníky ve vykulených očích. „Co si přejete?“ zeptala se.

	Marcy otevřela ústa, aby promluvila, ale žádná slova z nich nevyšla.

	„Hledáme Audrey,“ pronesl místo ní Liam.

	„Je v nějakým průšvihu?“ zeptala se dívka.

	„Ne,“ odpověděl. „Jen s ní potřebujeme mluvit.“

	„O čem?“

	„Kdo jste?“ zeptal se Liam.

	„Kdo jste vy?“ opáčila.

	„Jmenuju se Liam. Tohle je Marcy Taggartová, matka Audrey.“ Mladá žena střelila po Marcy pohledem. „Takže její matka?“

	„Ano,“ spíš vydechla, než vyslovila, Marcy. A pak hlasitěji. „Jsem matka Dev… Audrey.“

	„No, to je překvápko. Audrey!“ křikla do temného nitra domu. „Radši sem pojď. Někdo za tebou přišel.“

	„Jo? Kdo je to? Právě mám fofr, zachraňuju tu ty tvoje muffiny.“

	„Pečeme,“ vysvětlila rozpačitě a přitom nespouštěla pohled z Marcy. „Ty můžou počkat!“ zavolala. „Máš tu návštěvu.“

	„Kdo je to?“ Blížily se k nim opatrné kroky.

	„Pojď se kouknout.“

	Do teplého kuželu slunce vstoupila z ponuré chodby mladá žena.

	Marcy vrhla jediný pohled na dívčiny dlouhé hnědé vlasy a smutné tmavé oči. Pak se skácela Liamovi do náruče.

	„Musíme si promluvit,“ řekla Marcy své dceři.

	Stála ve dveřích Devonina pokoje. Venku padaly provazce studeného deště, prudký říjnový vítr rozfoukával zbytky oranžového a červeného listí z vysokého javoru na trávníku před domem a metal je na okna ložnice.

	„Nechci mluvit,“ odsekla Devon a plácla sebou na neustlanou postel.

	„Vždyť nemusíš,“ souhlasila Marcy. Obezřetně vešla do pokoje a opatrně se vyhýbala rozházeným šatům pokrývajícím béžový koberec. Marcy v některých poznala nedávno koupené kousky, které pořídila, když s Devon vyrazila na nákupy v naději, že ji to rozveselí. Oblečení se teď válelo pomačkané na podlaze a dosud na něm byly cedulky s cenou. „Budu mluvit já. Ty poslouchej.“

	Devon pokrčila rameny. Měla na sobě žluté flanelové pyžamo, které jí Marcy koupila k loňským Vánocům. Pokladní zapomněla odstranit plastovou visačku naplněnou barvou, které se v obchodech často připevňují k oblečení ve snaze omezit krádeže, ale Marcy se nějak podařilo dostat z obchodu ven, aniž spustila poplach. Visačka se teď klimbala na záložce pyžamových kalhot. Devon se vůbec neobtěžovala vrátit pyžamo do obchodu a někoho požádat, aby ji odstranil. Marcy jednou poznamenala, že jí připomíná elektronické náramky, které musí lidé nosit, když jim soud nařídí domácí vězení, což jí Přišlo za těchto okolností prozíravé, ba dokonce správné.

	„Dostala ses do velkých problémů, Devon.“

	„Nedostala.“ Devon se opřela o polštáře a oči jí zeskelnatěly nudou. „Náš právník mě z toho vyseká.“

	„To nevíme tak jistě.“

	„Vždyť mě dostal ven na kauci, ne?“

	„To je něco jiného.“

	„Nebyla to moje vina. Já o těch drogách vůbec nic nevěděla.“

	„Nevěřím ti,“ namítla Marcy.

	„Přirozeně.“ Devon si přezíravě odfrkla.

	„I kdybych ti opravdu věřila, není to podstatné. Pravda je, žes tam byla. A to s člověkem, kterého policie identifikovala jako známého drogového dealera…“

	„Jmenuje se Tony a není to žádnej dealer.“

	„Je mi úplně jedno, kdo to je. Máš zákaz se s ním scházet.“

	„Cože?“

	„O tom nebudeme diskutovat.“

	„To si piš, že ne.“

	„Já mluvím. Ty posloucháš. Nezapomeň,“ upozornila ji Marcy.

	„Už mi bylo jednadvacet. Nemůžeš mi nic zakazovat.“

	„Dokud budeš bydlet v tomhle domě, tak můžu a budu.“

	Devon vyskočila z postele, vrhla se k matce a šermovala rukama. „Tak to se asi budu muset odstěhovat.“

	Marcy ani neucukla a zůstala pevně stát jako přibitá k zemi. „Připomínám, že jednou z podmínek tvého propuštění na kauci je, že budeš dál bydlet doma.“

	„Takže teď jsi moje věznitelka?“

	„Jsem tvá matka.“

	„Jo. A odvádíš fakt skvělou práci.“

	„Tady nejde o mě.“

	„Že ne? Všechno jsi zavinila ty, abys věděla. To po tobě jsem zdědila ty debilní geny.“

	„A to mě moc mrzí. Opravdu hodně. Ano, osud byl k tobě nespravedlivý. Je mi vážně hrozně líto, že nemůžu mávnout nějakou kouzelnou hůlkou a zbavit tě všeho trápení. Ale nejde to. A ty už nejsi dítě, Devon. Jsi dospělá. Jednou budeš muset začít hrát s rozdanými kartami a převzít zodpovědnost za svůj život sama.“

	„A právě o to se pokouším.“

	„Jak? Tím, že se potloukáš se ztroskotanci, že se necháš zatknout a bereš drogy?“

	„Já myslela, že chceš, abych je brala.“

	„To, že máš brát léky, není totéž.“

	„Máš pravdu. Z těch tvých prášků je mi blbě. A ty moje mi dělaj dobře.“

	„Devon, to je absurdní. Chováš se jako dvanáctiletá holka.“

	„Jo, mně je dvanáct. Ať se ti to líbí nebo ne, maminko, nejsem nic víc než dvanáctka.“

	„Jenže mně se to nelíbí!“ vyjela Marcy, když jí došla trpělivost. „Ani trochu se mi to nelíbí. Už mě nebaví dělat mámu dvanáctileté holce. Chci být matkou jednadvacetileté ženy. Slyšíš mě, Devon? Rozumíš mi? Být rodičem mě už unavuje.“ Propukla v hněvivý, hořký pláč. „Odmalička dělám rodiče a mám toho po krk. Prostě to nezvládám. Ani to už nechci dělat. Slyšíš mě?“

	Morálně se připravila na dceř inu zlostnou reakci, na další válku slov, kterou nevyhnutelně prohraje, a bude po ní bezvládná a vyčerpaná s tělem pokrytým neviditelnými jizvami a šrámy. Místo toho ji však Devon objala a přitiskla k sobě. „Slyším tě, maminko,“ zašeptala.

	„Slyšíš mě?“ ptal se odkudsi zdálky něčí hlas. „Marcy, slyšíš mě?“

	Marcy otevřela oči, a zjistila, že na ni zírají dva vyděšené obličeje. Nadzvedla se na loktech a rozhlédla se. Ležela na malé hnědé sametové pohovce uprostřed nevelkého pokojíku. U protější stěny byl krb a v rohu stálo vybledlé oranžové křeslo. Zařízení doplňovaly stojací lampa s plizovaným stínidlem a konferenční stolek s fleky po vodě. Zdi pokrývala béžová kytičkovaná tapeta. Na okně visely barevně sladěné závěsy. „Co se stalo?“ zeptala se opatrně.

	„Omdlela jsi,“ řekl jí Liam.

	Marcy přehodila nohy na sešlapaný vlněný koberec na podlaze. „Kde je Audrey?“ zeptala se blondýny stojící vedle Liama.

	Najednou se objevila ve dveřích, v rukou držela tác s konvicí horkého čaje, čtyř mi hrnky a talířek čerstvě upečených muffinů. „Už jsem tady,“ prohodila Audrey.
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	„Tak jak dlouho žijete v Youghalu?“ zeptal se Liam, když popíjeli čaj. Seděl na pohovce vedle Marcy. Blondýnka, které bylo kolem třiceti a jmenovala se Claire, si přitáhla oranžové křeslo blíž ke konferenčnímu stolku a stulila se do něj. Audrey jí seděla u nohou na zemi.

	„Jen pár měsíců,“ odpověděla Claire. „Ještě nás tady čeká spousta práce – pro začátek se třeba zbavit těchhle příšerných tapet – ale musíme to všechno dělat postupně. Jaký jsou ty muffiny? Chutnaj vám?“

	„Vynikající,“ pochválil je Liam.

	„Ještě jsme tak docela nevychytaly troubu. Je děsně náladová. Viď, Audrey?“

	Audrey přikývla. „Je to fakt vopruz,“ Přisvědčila, zastrčila si vlasy za pravé ucho a podívala se na Marcy. „Nic jste si nevzala.“

	„Omlouvám se,“ soukala ze sebe Marcy zdráhavě. V krku jí tak vyschlo, že ji bolelo i mluvit, natož jíst.

	„Nemáte ráda brusinky?“ zeptala se Claire.

	„Ty přímo zbožňuju.“

	„Sice jsou mražený, ale to nevadí. Člověk nemůže mít všechno čerstvý. Zvlášť v těchhle končinách.“

	Claire si ukousla pořádný kus muffinu a napila se čaje. „Co ten čaj?“ zajímala se.

	„Výbornej,“ odpověděl Liam.

	To si vážně povídají o čaji a brusinkách? divila se Marcy. Zvedla kouřící hrnek ke rtům a přinutila se napít. Horká tekutina jí proklouzla hrdlem tak rychle, jako když se zapálí roznětka. Oheň na roznětce. Já hořím, pomyslela si. A každou chvilku vybouchnu.

	„Takže vy rády vaříte?“ vyzvídal Liam, který byl zjevně odhodlaný tu nejapnou konverzaci udržovat v chodu.

	„No, já teda jo,“ odpověděla Claire, natáhla ruku a láskyplně pleskla Audrey po hlavě. „Ale o týhle to říct nemůžu.“

	„Hele, tak bacha,“ ohradila se Audrey a chytila Claire za ruku.

	Marcy bezděky vykulila oči a snažila se odvrátit. Bylo však příliš pozdě. Audrey si její reakce stejně všimla.

	„Děje se něco?“ zeptala se.

	Marcy pokrčila rameny, jako by tím chtěla naznačit: Ne, ovšemže ne. Klidně si dělejte, co chcete, mně to vůbec nevadí.

	„Když jsme se nastěhovaly, pár našich sousedů bylo dost vytočenejch,“ zasmála se Audrey. „Měli strach, že z jejich dcerušek naděláme ujetý lesby.“

	„Jo, ale pak víceméně změnili názor.“

	„Claire je těma svýma muffinama dostala,“ rozzářila se Audrey.

	„V takovým maloměstě jako Youghal se něco podobnýho asi dá čekat,“ poznamenala Claire.

	„Jak to, že jste se usadily právě tady?“

	Ženy si povzdechly. „Vlastně ani nevíme,“ odpověděla za obě Claire. „Já pracovala v Dublinu v pekárně. Audrey dělala pokladní v bance.“

	„Což mě nebavilo,“ vmísila se do hovoru Audrey.

	„Před rokem jsme sem jely na dovolenou, zalíbilo se nám tady a řekly jsme si, že to zkusíme.“

	„A že až našetříme nějaký prachy, otevřeme si tu jednou vlastní pekárnu.“ Audrey otočila hlavu a usmála se na Claire.

	„Taky že otevřeme,“ ujistila ji Claire. „Uvidíš.“

	„Ty vaše muffiny jsou vážně vynikající.“ Liam ukázal k tácu na konferenčním stolku. „Nevadí, když si ještě vezmu?“

	„Jen si dejte, prosím.“

	Co to dělá? ptala se v duchu Marcy. Proč tu agonii ještě protahujeme? Nebylo té společenské konverzace na jedno odpoledne až dost? Můžeme odsud vypadnout?

	„Takže co vás přivedlo k tomu, že je Audrey vaše dcera?“ vyzvídala Claire, jako kdyby vytušila Marcyin neklid.

	Marcy okamžitě vhrkly slzy do očí, a aby utlumila vzlyk, který se jí dral z hrdla, zakousla se do muffinu.

	„To jsem bohužel zavinil já,“ Přiznal Liam.

	„Nikdo to nezavinil,“ odporovala Marcy.

	„Jenže jsme sem jeli na základě mojí informace.“

	„Protože ti řekli, že tady bydlí mladá žena, která odpovídá Devonině popisu, a že se jmenuje Audrey.“ Marcy se zhluboka nadechla a obrátila pozornost na obě dívky, které sledovaly jejich rozhovor s nepokrytou zvědavostí. „Má dcera před dvěma roky zmizela,“ vysvětlovala. „Liam je tak hodný, že mi ji pomáhá najít. Domnívali jsme se, že jsme ji možná našli.“

	„Proto jste omdlela, když jste mě uviděla?“ zeptala se Audrey.

	„Liam mě varoval, ať si od toho moc neslibuju,“ odpověděla Marcy. „Že mám být připravená, že nemusíte být Devon, ale já…“

	„Ale nedalo vám to,“ pronesla Claire soucitně.

	„Nemohla jsem si pomoct,“ souhlasila Marcy. Jako ostatně už tolikrát, pomyslela si.

	„Jsem jí aspoň trochu podobná?“ zeptala se Audrey.

	„Řekla bych, že zvnějšku ano. Jste stejně stará, máte stejnou výšku, stejné dlouhé, hnědé vlasy.“

	„Takový má spousta holek.“

	„To je pravda.“

	„Jenže ne všechny se jmenují Audrey,“ podotkl Liam.

	„Musíte být hrozně zklamaná,“ dodala Claire.

	„Jsem na to zvyklá,“ řekla Marcy.

	„Co se jí stalo?“ zeptala se Audrey. „Myslím vaší dceři. To jako jednoho dne prostě odešla?“

	„Něco takového,“ odpověděla stručně Marcy, protože nechtěla zacházet do podrobností.

	„Pohádaly jste se nebo tak něco?“ tlačila na ni Audrey, která to nehodlala tak snadno vzdát.

	„Tak něco,“ zašeptala Marcy.

	„Audrey,“ napomenula ji Claire, „do toho ti fakt nic není.“

	„Omlouvám se. Já jen, že něco podobnýho se stalo i mezi mnou a mou mámou, že jo?“

	„Jenomže ty jsi jen tak neodešla,“ namítla Claire.

	„To ne, ale půl roku jsem s ní nemluvila.“

	„Její rodiče mi zrovna nefandili,“ vysvětlila Claire.

	„To nebylo kvůli tobě. Mohla to být kterákoliv jiná.“

	„Nedokázali se srovnat s tím, že jejich dcer a je…“

	„Pocházím z hodně konzervativní katolický rodiny,“ objasnila Audrey. „Mám čtyř i bráchy, všichni jsou to velký, udělaný chlapi…“ Zahihňala se. „Pořád se snažili dát mě dohromady s jejich kámošema. Ale já neměla zájem. Takže mě pochopitelně napadlo, že se mnou není něco v pořádku.“

	„Pak se seznámila se mnou,“ pronesla pyšně Claire.

	„Ale ne. Nejdřív jsem poznala Janice.“

	Claire se zašklebila. „No jo, Janice. Jenže to nebylo nic vážnýho.“

	„To ne, ale otevřelo mi to oči. Pokoušela jsem se to našim říct, ale vůbec si to nepřipouštěli. Tvrdili, že je to jenom takový období, že mě to přejde, že musím chodit do kostela a prosit Boha za odpuštění a požádat Ho, aby mě vedl.“

	„A on ji zavedl rovnou ke mně,“ zasmála se Claire.

	„Ano.“ Audrey se usmívala od ucha k uchu. „Mamka mě poprosila, ať cestou domů z práce koupím nějaký pečivo. Kdosi v bance mi doporučil jedno úžasný malý pekařství, který právě otevřeli hned za rohem…“

	Obličej má širší než Devon a čelisti vystouplejší, přemítala Marcy, zatímco Audrey mluvila. Jakmile ji spatřila, ihned věděla, že tahle Audrey není její dcera.

	„Rodiče byli vzteky bez sebe,“ podotkla Claire.

	„Dokonce se s Claire odmítli setkat.“

	„Když jsem volala, položili mi to.“

	„Říkali, že se dostanu rovnou do pekla.“

	„Místo toho jsme Přišly do Youghalu,“ rozplývala se radostí Claire.

	„Ví vaše matka, kde jste?“ zeptala se Marcy.

	Obličej Audrey se okamžitě zachmuřil. „Oznámila jsem jí, že odjíždíme z města a že se jí ozvu hned, jak se usadíme.“

	„A ozvala jste se?“

	Audrey zavrtěla hlavou, vlasy za uchem se jí uvolnily a zcela zakryly dolní polovinu obličeje. „Podle mě to nemá cenu,“ zamumlala. „Nikdy se nezmění.“

	„Když jste řekla, že jste máma Audrey, málem jsem si učúrla do kalhot,“ řekla Claire.

	„Nikdy se totiž neviděly,“ vysvětlila Audrey.

	„Stejně je divný, jak se všechno semele, že jo?“ poznamenala Claire.

	„To teda jo,“ přisvědčil Liam a vstal. „Asi bysme měli jít, ať tyhle dvě sympatický holky nezdržujeme…“

	„Myslím, že byste mamince měla zavolat,“ nabádala ji Marcy a zůstala sedět. „Povědět jí, kde jste. Aspoň jí dát vědět, že jste v pořádku.“

	„Je jí to fuk.“

	„Je to vaše matka,“ pronesla Marcy naléhavě. „Záleží jí na vás.“ Nastalo ticho. „Měli bysme vážně jít,“ promluvil Liam.

	Marcy se přinutila vstát. „Děkuju vám za laskavost.“

	„Nemluvě o těch fantastických muffinech.“

	„Počkejte. Dám vám jich pár s sebou.“ Claire se rozběhla do kuchyně v zadní části domu.

	„Ne, opravdu, to nemusíte. Už jste toho takhle udělaly dost.“

	„Je mi líto, že to nesplnilo vaše očekávání,“ omlouvala se Audrey, když se Claire vrátila s pytlíkem muffinů a podala ho Liamovi.

	„A mamince zavolejte,“ připomněla jí znovu Marcy, než vykročila ze dveří za Liamem.

	„Když byla Devon malá, asi tak dvou až tříletá,“ vykládala Marcy Liamovi, zatímco se blížili k Předměstí Corku, „vzala fixy a pomalovala stěny v obýváku. Zrovna jsem nechala vymalovat. Malíř i to doslova den předtím dodělali. A já telefonovala s Judith. Myslím, že zrovna měla mezimanželské období. Každopádně právě prožívala nějaké velké životní trauma a já ji uklidňovala a přesvědčovala, že tím svět nekončí. Něco takového. To je jedno. Jde o to, že jsem se vybavovala po telefonu a nedávala pozor na Devon, která si potichu malovala fixy u jídelního stolu a v jednu chvíli vstala a odešla do obýváku, aniž jsem si toho všimla. Najednou byla zpátky a usmívala se od ucha k uchu. A povídá: ‚Maminko, pojď se podívat, co jsem udělala.‘ Vždycky mě oslovovala maminko. I když už byla dospělá. A mně se to hrozně líbilo.“ Oči se jí naplnily slzami. „Zkrátka a dobře, vzala mě za ruku a vedla do čerstvě vymalovaného obýváku a s velkou hrdostí – jak jen byla pyšná – mi ukazovala, co udělala.“ Marcy se zhluboka nadechla, když zaváhala, zda má, nebo nemá pokračovat. Tuhle událost ještě nikomu nevyprávěla. Na to se až příliš styděla. „A já uviděla na mých nových, světle žlutých stěnách všechny ty černé, červené a zelené klikyháky, které načmárala na každé volné místo, na které dosáhla. Jak jsem koukla z toho šťastného obličejíku na zdi pokryté tím jejím graffiti, došlo mi, kolik peněz jsem za to vymalování právě vydala, a cítila jsem, že ve mně stoupá vztek jako láva ze sopky, ale hlásek v hlavě mě zároveň nabádal, abych zůstala klidná, abych se nerozčilovala, že se mi to třeba podaří umýt, a i kdyby nepodařilo, můžu malířům zavolat, ať se vrátí a přetřou to, vždyť se svět nezboř í, prostě všechny ty kecy, které jsem radila Judith. Na vlastní oči jsem přece viděla, jak je Devon nadšená a že jen čeká, až jí ty kresby pochválím, jak jsou krásné, a věděla jsem, prostě jsem věděla, že právě to bych měla udělat a potom jí třeba vysvětlit, že se po stěnách nesmí kreslit a tak podobně, prostě to, co doporučují ve všech chytrých knihách. Ale i přes tyhle mé úvahy jsem cítila, jak ve mně vzrůstá hněv, a svaly v obličeji se mi stahují vzteky, a přitom jsem sledovala, jak se mi Devonin obličej, ten rozkošný obličejíček zářící obrovskou pýchou a štěstím, doslova rozplývá před očima, jako by se rozpouštěl. A pak jsem uslyšela ten strašlivý hlas, svůj hlas, jak řve: Cos to provedla?! Proboha, cos to provedla?! A Devon se rozplakala a prosila mě, ať přestanu křičet. Ale já nemohla. Odkráčela jsem do jídelny a viděla, že to samé udělala i tam, což mě znovu rozběsnilo. Zase jsem ječela a vztekala se. A ona najednou strnula, chytila se za břicho, jako by jí někdo dal pěstí, pak se ke mně otočila zády a ohnula se, jako bych ji fyzicky napadla, a vydala ze sebe zakvílení, panebože, bylo to tak příšerné, že na to nikdy nezapomenu, jako nářek raněného zvířete. Bylo to hrozné. Bylo to tak hrozné.“

	„Marcy,“ řekl Liam laskavě a vzal ji za ruku. „Devon přece neutekla kvůli tomu, žes ji jako dvouletou seřvala za to, že maluje po stěnách.“

	„Byla jen bezbranné batole. Já dospělá. Nemusela jsem tak křičet…“

	„Ne, tos nemusela. Jenže jsi křičela. No a co? Stalo se to Před dvaceti lety. Devon si to nejspíš už vůbec nepamatuje.“

	„Stalo se to víckrát.“

	„Co? Žes na ni řvala? Žes nebyla tak dokonalá? Prokristapána, vždyť jsi jen člověk! Chybovat je lidské. Řveme, kdy bychom neměli, a patrně nekřičíme, když bychom měli. Jsem přesvědčený, žes jí to už dávno tisíckrát vynahradila.“

	Marcy se jeho slovy nenechala jen tak uchlácholit. „Když jí bylo asi osm, rozhodla jsem se, že by jí prospělo, kdyby chodila na hodiny klavír u. Měli jsme doma malé křídlo, které Peter zdědil po matce a které jako lapač prachu stálo nečinně v koutě. Devon si k němu občas sedla a brnkala na něj, takže jsem si myslela, že by nebylo špatné, kdyby se na něj naučila hrát. Zdálo se, že ji to nadchlo, tak jsme najali jednoho člověka, aby jí u nás dával lekce. Měla talent. Až na to, že jsem si všimla, že když ten učitel nesedí přímo vedle ní, vůbec jí to nejde. Vtloukala jsem jí, že musí cvičit, ale ona jen seděla a bušila do kláves. A já byla úplně zoufalá…“

	Liam ji přerušil. „Marcy, proč tohle děláš?“

	„Přesně na tohle jsem se ptala Devon. Proč to děláš? Vždyť umíš noty. Jsou přímo před tebou. Stačí podle nich hrát. No a pak se samozřejmě ukázalo, že noty neumí ani podle nich nedokáže hrát. Její učitel ji vůbec nenaučil základy jak rozeznat jednu notu od druhé, takže ona od něj odkoukala, co hraje, a napodobovala jeho prsty. A pochopitelně, že druhý den si to nepamatovala, a proto jen tak třískala do piana…“

	„Když mi bylo pět, matka mě Přistihla, jak v kuchyni ujídám koláč, co upekla na večer pro návštěvu, a vrhla se na mě se sekáčkem na maso,“ utrousil Liam.

	„Cože?“

	„No, ona sice tvrdí, že to byla vařečka, ale vím jistě, že to byl sekáček. A jednou mi naplácala za to, že jsem dal do cukřenky místo cukru sůl a zkazil jí ranní kafe. A jindy na mě ječela – a věř mi, že nikdo nedokáže ječet tak jako moje matka – jen proto, že jsem jí řekl, že bych nejradši hodil mladšího brášku pod autobus. A to mě prosím neseřvala za to, že jsem to provedl, ale jen za to, že jsem to vyslovil. Zář ný příklad ubohé náhražky lidské bytosti. Celej život mě to bude pronásledovat, to ti povím.“

	„Bagatelizuješ, co jsem provedla.“

	„A ty to zase hrozně zveličuješ. Prokristapána, Marcy. Jak vůbec dokážeš ráno vstát z postele, když máš na bedrech takovou tíhu viny?“

	Není to lehké, pomyslela si Marcy. „Kladla jsem na ni moc velké nároky,“ lamentovala.

	„No a co? To je toho. Bylas k ní náročná. A co tvůj syn? K němu jsi taky byla až moc náročná?“ Zmínka o synovi Marcy zaskočila, jako ostatně pokaždé. Devon dovedla obsadit každičký kousek v jejím mozku a svého bratr a z něj vytěsnit. „Dar r en je jiný.“ Marcy si představila synův andělsky krásný obličejík, jak prochází klackovským dospíváním a mění se v pohledného mladíka. „Jako dítě se neustále usmíval a radoval. Nikdy mě nezlobil.“ Strašně jsem ho zanedbávala, uvědomila si. „Veškerou mou energii spotřebovala Devon.“ Zamračila se. „Cože se to říká o líné hubě?“

	„Nemám tušení. Ale jedno vím Dobře. Co se stalo, stalo se. Minulost je pryč a my s tím nedokážeme nic udělat. Tak jaký má smysl si vyčítat něco, co nemůžeš změnit? Pokud ovšem ten smysl není právě v tom sebeobviňování.“

	„Co tím chceš říct?“

	„No, že se třeba v té vině ráda rochníš, protože ti to umožňuje zůstat zaseklá v minulosti a zabraňuje posunout se dál. Možná si zrovna tohle přeješ.“

	Marcy cítila, jak se jí zmocňuje vztek. „Máš dojem, že ze sebe naschvál dělám chudinku?“

	„Nevím,“ hecoval ji úmyslně. „Děláš?“

	„Jen chci, aby se věci vrátily do normálu,“ fňukala Marcy a obličej zabořila do dlaní. Vždyť přesně po tomhle odjakživa toužila. „Možná kdybych třeba…“

	„Ne,“ odpor oval Liam, zčistajasna zastavil na krajnici a vypnul motor. „Už těch možná bylo dost.“

	Než se zmohla na slovo, políbil ji.

	Polibek byl vášnivý a postupně čím dál naléhavější. Marcy vnímala silné ruce na svém pase, na tvářích i ve vlasech. Je to úplně jiné líbání než včera v noci s Vikem, pomyslela si zničehonic.

	Co se to děje? ptala se sama sebe, a když se pokoušela vyprostit z Liamova objetí, dostala závrať a sotva popadala dech.

	Okamžitě se omluvil.

	„Proč jsi to udělal?“

	„Od chvíle, kdy jsem tě uviděl, tě toužím políbit.“

	„Vážně? Proč?“

	Liam se zatvářil zmateně, což korespondovalo s jejími pocity. „Panebože, Marcy. Musíš se na to vážně ptát?“

	Točila se jí hlava. Zadívala se na prázdné pole vedle silnice, aby ji stabilizovala. „Kde to jsme?“ zeptala se, když jí došlo, že nemá absolutně ponětí, kde se nacházejí.

	„Na předměstí. Moc se ti omlouvám,“ zopakoval.

	„Ne, je to moje vina.“

	Liam se usmál. „Marcy, neobviňuj se pořád.“ Pak něžně dodal: „Uvidíš, že všechno nakonec dobře dopadne.“

	„A pokud ne?“

	„Tak to ještě není konec.“

	Marcy se přes slzy zasmála. „Jak to, že všechno tak víš?“ Natáhla ruku, aby se dotkla jeho, ale pak si to rozmyslela. Přestože ji Liamova náruč uklidňovala a jeho objetí bylo vzrušující, uvědomovala si, že to není náruč, po které touží. Představila si Vika, jak stojí před vchodem do Doyle Cork Inn a bolestným pohledem sleduje Liamovo auto na rušné ulici. Bude na ni čekat, až se vrátí?

	Jako kdyby Liam vytušil, o čem přemýšlí, zhluboka se nadechl a napřímil se, pak znovu nastartoval motor, počkal, až se bude moct zařadit mezi šňůru aut, a vrátil se na hlavní silnici. Během několika minut uvízli v dopravní zácpě a do spánků jim odevšad bušily sbíječky.

	„Zatracený stavby,“ zamumlal Liam.

	„Je to tu opravdu hodně rozestavěné.“

	„Můj otec kdysi dělal na stavbě,“ začal ve snaze zapříst rozhovor, když se hlemýždím tempem blížili k Western Road. „Před dvěma roky se zabil, když budova, kterou stavěl, spadla. Bylo to jako rána z čistého nebe, jak se říká.“

	„To je mi moc líto.“

	„Společnost tvrdila, že si to zavinil sám. Že prý měl mít helmu a tak. Zaplatili náklady na pohřeb, ale víc ani ťuk.“ Zavrtěl hlavou. „No jo. Co se stalo, stalo se, že? Jak jednou řekl jeden moc chytrej chlápek, pokud si vzpomínám, že nemá cenu si vyčítat něco, co člověk nemůže změnit.“

	„Je to vážně moc chytrý chlap,“ souhlasila Marcy.

	„Ale není to ten, kterýho chceš.“ Liam zastavil před penzionem.

	„Liame…“

	„Nic se neděje. Všechno nakonec Dobře dopadne,“ zopakoval a v zelených očích mu zajiskřilo. „A jestli ne…“

	Marcy vystoupila z vozu. Tak to ještě není konec, doplnila ho v duchu.
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	Sadie Doyleová na ni čekala u malé recepce penzionu s rukama na širokých bocích. „Doplatíte mi padesát euro za vašeho hosta,“ oznámila dřív, než Marcy prošla dveřmi.

	„On tu ještě je?“ zeptala se Marcy s nadějí v hlase a pohledem přeběhla po schodech nahoru ke svému pokoji.

	Sadie zavrtěla hlavou, aniž se pevně vytvarované prstýnky jejích prošedivělých světle zrzavých vlasů pohnuly. „Kdepak. Ten dávno odešel. Asi ho to čekání přestalo bavit.“

	Marcy se pokoušela zakrýt zklamání úsměvem. Co jsem čekala? ptala se sama sebe. „Nechal nějaký vzkaz?“ zeptala se dychtivě.

	Sadie opět energicky zavrtěla hlavou a ten pohyb uvolnil vyčpělý odér příliš nalakovaných vlasů.

	„Připíšu vám ten příplatek na účet, ano?“

	„Jistě.“ Marcy kráčela ke schodišti.

	„Kampak jste vlastně tak pospíchala?“ zeptala se naoko ledabyle Sadie a přitom od začátku umírala touhou tu otázku položit. „Našla jste dceru?“

	Tentokrát bylo na Marcy, aby zavrtěla hlavou. Mlčky stoupala po schodech a umínila si, že jakmile přijde do pokoje, ihned zatelefonuje Vikovi. Liam říkal, že bydlí v nóbl hotelu Hayfield Manor, který je docela blízko. Zavolá mu na pokoj, milionkrát se omluví, že mu zase utekla, a vysvětlí, co se v Youghalu stalo. Pochopí to a bez nejmenšího zaváhání jí odpustí. Domluví se, že se sejdou na večeři. Přespí u ní nebo tentokrát ona u něho a stráví noc v jeho žhavém objetí obklopení luxusem. A tentokrát se od něj nevyplíží za ranního kuropění ani ho neopustí bez slůvka rozloučení. Byla chyba, že se k němu chovala tak přezíravě, že ho odehnala, když jí chtěl jenom pomoct. Dneska mu to všechno vynahradí, uvažovala, když odhodlaně kráčela po chodbě ke svému pokoji a s klíčem v ruce sahala po dveřích.

	Několikrát klíčem otočila, než se jí podařilo odemknout, a vtom se dveře prudce otevřely, jako by je rozrazila. Marcy strnula a na vteřinu ji napadlo, že si spletla pokoj. Tenhle nemůže být ten její.

	„Kristepane,“ vydechla, pomalu překročila práh a očima těkala z jednoho kouta místnosti na druhý ve snaze vstřebat to, co vidí. „Kristepane,“ zopakovala tentokrát hlasitěji. A hned nato: „Ne, to ne.“

	Pokoj vypadal, jako by se jím prohnala ničivá vichřice. Všechno bylo rozházené bez ladu a skladu. Z postele byla stržená prostěradla a vytažená matrace povážlivě balancovala přes pelest. Uprostřed byla proříznutá a její náplň vyrážela napovrch jako plevel. Veškeré zásuvky v místnosti byly vytažené a překlopené. Skříň byla vyházená a šaty strhané z ramínek se povalovaly ve zmuchlaných hromádkách na koberci. Když nakoukla do koupelny, zjistila, že dokonce ani její toaletní potřeby nezůstaly ušetřené, lahvičky byly rozbité, tuby vymačkané, zubní kartáček rozlomený. „Co to sakra…“ Slova se jí zarazila v hrdle, když přistoupila k posteli a třesoucí se rukou uchopila kalhotky, které byly v rozkroku několikrát buď rozstříhané nůžkami, nebo rozřezané nožem. „Proboha!“ vykřikla se vzrůstající hrůzou, když si uvědomila, že každičký kousek jejího oblečení byl nějakým způsobem zničený: spodní prádlo, župan, blůzy, svetry, černé kalhoty, dokonce i trenčkot. Zohavení neuniklo zhola nic. Všechno bylo rozřezané, roztrhané, zničené. „Ne!“ zakřičela na kytičkované stěny. „Ne, ne, ne!“

	Na schodech uslyšela těžké kroky následované pronikavým zaječením. Pak další kroky, rychlejší a svižnější než ty předešlé. Za sebou zasvištění vzduchu. Hluboké nadechnutí.

	„Prokrista, co jste to provedla?“

	Marcy se prudce otočila a spatřila, jak ve dveřích stojí Sadie a Colin Doyleovi, v očích se jim odráží zděšení z výjevu před nimi a obličeje mají zrudlé rozhořčením i znechucením. „Já že jsem to provedla?!“ vyštěkla Marcy. „Myslíte si, že jsem tohle udělala já? Vždyť jsem se zrovna vrátila, proboha. Před chvilkou jste viděla, jak jsem prošla dveřmi. Stihla bych tohle udělat?“

	Sadie Doyleová mlčela a pohledem vstřebávala škodu, kterou pokoj utrpěl.

	„Copak bych tohle provedla s vlastními věcmi?“ Marcy zamávala rozstříhaným spodním prádlem Sadie před obličejem.

	Sadie se ani nepohnula a umíněně si založila ruce na hrudi. „Přesto za to můžete vy.“

	„Já že za to můžu? Jak jste na to přišla?“

	„Vypadá to, že vašemu příteli se nejspíš nelíbilo, jak jste mu dneska ráno frnkla,“ vyčetla jí Sadie. Marcy vhrkly do očí slzy. „On tohle neudělal,“ řekla roztřeseným hlasem. To by prostě neudělal, pomyslela si.

	„Kdo teda?“

	„To mi povězte vy.“

	„Vy mě z něčeho podezříváte?“

	Marcy přelétla pohledem ze Sadie na jejího syna.

	„Podle vás to udělal Colin?“

	„Kdo jiný má do tohohle pokoje přístup?“ zeptala se Marcy.

	„Myslíte kromě toho vašeho amanta? Toho, kterýmu jste dneska ráno vzala roha, co tady půl dne tvrdnul a čekal, až se vrátíte, a pak se zdejchnul, když si myslel, že nikdo nekouká?“

	„Co mi to tu vykládáte?“

	„Jen to, že ten váš šamstr tady pořád dřepěl a čekal, když jsem vám ráno přišla ustlat, a ptal se, jestli by mi nevadilo, kdyby tu chvíli zůstal, dokud se nevrátíte. Povídám mu, že je mi to šumafuk, ale že po vás budu chtít příplatek. On na to, že to není žádnej problém, že to pak vyrovná. Potom jsem ho asi tak za hodinku zahlídla, jak odsud bez jedinýho slovíčka rozloučení mizí jako pár a nad hrncem. Teď už asi víme proč.“

	„To není možné,“ zamumlala Marcy bezmocně. „To by nikdy neu…“ Sadie se uchechtla a ten zvuk zasvištěl vzduchem jako bič.

	„Kde necháváte klíče?“ náhle se zeptala Marcy.

	„Cože?“

	„Klíče od pokojů? Určitě někde máte náhradní…“

	„Jsou na bezpečným místě.“

	„Kde? Za recepčním pultem?“

	Výraz, který se mihl v očích Sadie, napověděl Marcy, že její odhad je správný.

	„Ale pořád za ním nejste, že paní Doyleová?“

	„Jsem tam buď já, nebo Colin.“

	„Ale někdy se věnujete něčemu jinému. Je možné, že sem někdo mohl vejít, sebral klíče a…“

	„A co? Rozhodl se, že vám to tu zdemoluje? Proč by to někdo dělal?“

	„Já nevím.“ Marcy cítila, že se jí podlomila kolena, a přemáhala se, aby zůstala stát zpříma. „Nevím.“

	„Jo? Zato já vím jedno. Že mi zničili pokoj. To vím na beton. A taky vím, že za tu škodu někdo zaplatí. Sice nevím, jak dalece znáte toho chlápka, co tu přespal, ale upřímně řečeno připadal mi dost podezřelej. Možná něco hledal, možná si myslel, že se vám tu někde povalujou peníze. Nechyběj vám nějaký šperky?“

	Marcy se přes slzy podívala na prázdnou zásuvku, kam si uložila náušnice. „Zmizely zlaté náušnice,“ pronesla otupěle a znovu pohlédla na Colina.

	„Proč koukáte na mě? Já je nesebral.“

	„Z ničeho vás neobviňuju. Jen se pokouším přijít na to, co se stalo.“

	„Někdo mi rozflákal majetek a vy mi visíte prachy za škodu, přesně to se stalo,“ zdůraznila Sadie znovu.

	„Tak aby bylo jasno,“ rozzlobila se Marcy, když jí došla trpělivost a hlava jí málem explodovala. „Vloupali se do mého pokoje, zničili moje věci, zmizely moje náušnice, je to váš hotel a vy po mně ještě chcete, abych vás odškodnila? Asi vám hráblo!“ nasadila tomu korunu.

	„Zavolej na policii!“ nařídila Sadie synovi.

	„No ne, dobrý den, paní Taggartová,“ pozdravil Christopher Murphy a prohrábl si blond vlasy ostříhané na ježka. Zavřel za sebou dveře a došel k její židli. „Moc rád vás zase vidím.“

	„Myslíte, že bychom se mohli obejít bez toho sarkasmu?“ požádala Marcy a soustředila pozornost na neuspořádaný stoh papír ů na policistově stole. Jako by od včerejška, kdy tu byla, podstatně narostl.

	„Co dělá oko?“

	„Je to lepší, děkuju.“

	„Ukažte.“ Jemně natočil její bradu ke svému obličeji. „Snad abyste mi pověděla, co se stalo tentokrát,“ řekl Murphy, když vtom se znovu otevřely dveře, dovnitř vešla Colleen Donnellyová a v patách za ní John Sweeny se svým převislým břichem. Při pohledu na jejich úhledné, tmavomodré uniformy se jí rozbušilo srdce a okamžitě sklopila oči do klína. „Máte nějaký problém, paní Taggartová?“

	„Problém je, že jsem nic neprovedla, a přesto jsem tady.“

	„Už zase,“ dodal Murphy.

	„Ano, už zase.“

	„Mohla byste se na mě podívat, paní Taggartová?“ Marcy neochotně zvedla hlavu.

	„Když jste nic neprovedla, proč vám působí takové potíže podívat se mi do očí?“

	„Žádné potíže mi to nepůsobí.“

	„A přesto od chvíle, co jsem vešel dovnitř, koukáte na zem nebo na stůl nebo na zeď, prostě na všechno možné jenom ne na mě.“

	„Nejde o vás,“ promluvila po chvíli mlčení Marcy. Když ho to očividně neuspokojilo, dodala: „Odjakživa mě totiž uniformy trochu znervózňují.“ To jsem mu neměla říkat, napadlo ji okamžitě, když na tvářích všech tří příslušníků gardy zachytila udivený výraz. „Není pro to žádný rozumný důvod. Mám to takhle odjakživa. Má sestra tvrdí, že jsem horší než její pudl,“ podotkla a pokusila se zasmát, aby jim dokázala, že chápe, jak je to celé hloupé.

	„Vaše sestra?“ zeptal se Sweeny. „Je tady v Corku?“

	„Ne. Je v Torontu.“

	„Přejete si, abychom jí zavolali?“ zeptala se Colleen Donnellyová.

	„Proč bych to po vás měla chtít?“

	„Myslela jsem, že by vám opora přišla vhod.“

	„Že by na stanici gardy předvedli turistu ve dvou dnech za sebou, se často nestává,“ doplnil Murphy.

	„Ujišťuju vás, že to nebyl můj nápad.“

	„Jste oběť,“ zdůraznil Sweeny, i když tón jeho hlasu tvrdil opak.

	„Ano, to je pravda.“

	„Povězte nám, co se stalo. Paní Taggartová,“ vybídl ji Murphy.

	Marcy si povzdychla. Podle zkušenosti ze včerejška věděla, že ji odsud nepropustí, dokud jim neposkytne Přijatelnou verzi událostí. Tak ať je to co nejdřív za mnou, rozhodla se. „Vrátila jsem se do penzionu…“

	„To jste byla celý den pryč?“ přerušil ji Murphy.

	„Ano.“

	„Smím se zeptat kde?“

	„Jela jsem do Youghalu.“

	„Do Youghalu? To jako na památky?“

	„Hledala jsem dceru.“

	Všichni tři si vyměnili pohled. „Našla jste ji?“ zeptal se Sweeny.

	„Ne.“

	„Co vás přivedlo k domněnce, že bude v Youghalu?“

	„Záleží na tom?“ vyjela Marcy podrážděně. „Já myslela, že se chcete něco dozvědět o tom, co se stalo, když jsem se vrátila.“

	„Napadlo vás někdy, že můžou být propojení?“

	„Cože?“ Je to možné? přemýšlela Marcy. „Co tím chcete naznačit?“

	„Tak pokračujte,“ vyzval ji Murphy, aniž jí odpověděl na otázku. „Vrátila jste se do penzionu…“

	„Šla jsem nahoru do pokoje a zjistila, že ho někdo zdemoloval. Všechno, co jsem měla, bylo rozřezané nebo zničené.“

	„To vypadá na dílo zhrzeného milence,“ konstatoval Sweeny.

	„Paní Doyleová řekla, že jste včera večer měla společnost,“ dodal Murphy.

	„Byl to ten muž, který sem přišel včera?“ zeptala se Donnellyová.

	„Ten by nikdy nic takového neudělal,“ trvala na svém Marcy.

	„To ho tak dobře znáte?“

	„Dost dobře na to, abych věděla, že to neudělal.“ Je to pravda? vrtalo hlavou Marcy. Faktem je, že Vika Sorvina prakticky vůbec nezná.

	„Paní Doyleová tvrdí, že jste dnes ráno vylítla ven jako splašená kobyla.“

	„Takhle bych to zrovna nevyjádřila.“

	„Ale pospíchala jste.“

	„Ano, to asi jo.“

	„To jako, že jste měla s někým schůzku?“

	„Ano.“

	„Mohla byste nám prozradit s kým, paní Taggartová?“

	„To teda nemohla.“

	„Paní Taggartová,“ zaprosil Murphy.

	„Jmenuje se Liam. Já… neznám jeho příjmení,“ přiznala a obličej jí studem zrudl. Aspoň na tohle se měla Liama zeptat, pomyslela si. „Pracuje v hospodě Grogan’s House.“ Koutkem oka zahlédla, jak si Colleen Donnellyová tuto nejnovější informaci zapsala.

	„Místo včerejší potyčky,“ poznamenal Sweeny a sotva dokázal potlačit úsměšek.

	„Ano.“

	„Takže jste od jednoho muže utekla na rande s jiným,“ shrnul Murphy.

	„Není to tak, jak to od vás vyznělo.“

	„Mně to přijde jako motiv,“ usoudil Sweeny. „Jak se ten druhý jmenuje? Ten, co u vás přespal,“ dodal celkem zbytečně.

	To je absurdní, říkala si Marcy. Vic nemá se zdemolováním jejího pokoje absolutně nic společného. Sice ho tak dobře nezná, ale snad dokáže natolik odhadnout charakter, aby to poznala. Najednou si vzpomněla na Petera, když na ni z odrazu na skle zakrývajícího zarámovaný diplom na protější stěně zazářil jeho pečlivě vykonstruovaný úsměv. O jeho poměru se Sarah neměla ani zdání a nikdy by ho nepodezřívala, že by ji dokázal tak nevybíravým způsobem podvést. To je asi tak v kostce všechno o její schopnosti odhadnout něčí povahu. „Jmenuje se Vic Sorvino,“ odpověděla. „Bydlí v hotelu Hayfield Manor.“

	Christopher Murphy kývl na Colleen Donnellyovou, která mu kývnutí téměř nepozorovatelně oplatila a pak odešla z místnosti. „Věděl Vic Sorvino, že máte s Liamem schůzku?“

	„Ne.“

	„Věděl o vašem plánu navštívit Youghal?“

	„Ne.“

	„Bylo mi řečeno, že když jste utekla, vyběhl za vámi až na chodbu.“

	„Ano.“

	„Že prý byl skoro nahý.“

	„To je trošku přehnané.“

	„A pak vás pronásledoval až na ulici.“

	„To už byl ale úplně oblečený.“

	„A když jste odjela, vrátil se zase do vašeho pokoje.“

	„Podle Doyleové.“

	„Která tvrdí, že byl ve vašem pokoji, když vám přišla ustlat,“ konstatoval Murphy.

	„Ano, to říká ona.“

	„Vy jí nevěříte?“

	„Nevím, čemu mám věřit. Pokud vím, klidně mi ty věci mohla zdemolovat ona.“

	„A zničit si vlastní majetek? Upřímně řečeno, to mi přijde dost nepravděpodobné.“

	„Co její syn?“

	„Vypadá to, že Colin byl většinu dopoledne mimo.“

	„A tím pádem byla recepce bez dozoru,“ napadla tvrzení Marcy. „Což znamená, že tam mohl z ulice vejít kdokoli, sebrat klíč a jít nahoru do mého pokoje…“

	„Ale proč, paní Taggartová?“ zeptal se Murphy logicky. „Proč by to někdo dělal?“

	„To nevím.“

	„To by znamenalo, že někdo pozoroval penzion a viděl, že odcházíte, počkal si, až Sorvino po několika hodinách opustí dům, všiml si, že na recepci nikdo není, jenže nic z toho nedává smysl, pokud…“

	„Pokud?“ Marcy na tom slově visela jako prádlo na šňůře.

	„Pokud to ovšem nějak nesouvisí s vaší dcerou,“ dopověděl Murphy.

	Marcy se snažila vstřebat, co právě řekl. „Myslíte, že je nějaká spojitost s mým pátráním po Devon a tím, že se mi někdo vloupal do pokoje a zničil moje věci?“ zeptala se Marcy.

	„Včera jste řekla, že jste měla s vaší dcerou nějaké neshody,“ vysvětlil Murphy, „že mezi vámi dvěma byly problémy, že třeba ani nestojí o to, abyste ji našla…“

	„Domníváte se, že to provedla Devon?“

	„Jen tím chci říct, že je to jedna z možností.“ Marcy si přitiskla kabelku k hrudi. Je to možné?

	„Nebo vám tímhle způsobem chtěla naznačit, abyste odjela domů a nechala ji na pokoji.“

	„Nebo to byl někdo jiný,“ podotkla Marcy. „Někdo, kdo nechce, abych ji našla.“

	Murphy pokrčil rameny a vzápětí znovu vešla do místnosti Colleen Donnellyová. „Právě jsme mluvili s hotelem Hayfield Manor. Vic Sorvino se prý v poledne odhlásil.“

	Marcy bodlo v prsou zklamáním. „Můžu odejít?“ zeptala se.

	„Kam vlastně chcete jít, paní Taggartová?“ nadhodil Murphy.

	Má pravdu, došlo Marcy. Přece se nemůže vrátit do Doyle Cork Inn. Usmála se. „Vypadá to, že se v hotelu Hayfield Manor nečekaně uvolnil pokoj.“
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	„Promiňte, kolik jste to říkala?“ zeptala se Marcy tmavovlasé recepční s bystrýma očima, která vypadala ani ne na dvanáct.

	„Šest set padesát euro,“ zopakovala s úsměvem, který odhalil celou její horní dáseň. S tím bych něco dovedl udělat, ozval se Peter z temných zákoutí Marcyina mozku.

	Šest set padesát euro dělá zhruba tisíc dolarů, počítala v duchu a pomyslela si, že Peter vyletí z kůže, až uvidí účty z kreditní karty za tenhle měsíc. Dohodli se, že jí bude po dobu dvou let hradit výdaje – rozumné výdaje, zdůraznil –, když souhlasila, že se s ním kvůli rozvodu nebude soudit. Naiva, pomyslela si teď, skutečně čekal, že se bude bláznivá ženská chovat rozumně?

	„Vyhovuje?“ zeptala se recepční a nebeskou modř jejích očí narušily ustarané mráčky. „Je to luxusní pokoj. Bohužel, momentálně není nic jiného volné.“

	„To je v pořádku.“ Marcy k ní přistrčila kreditku po pultu z černozlatě tečkovaného mramoru. Trocha luxusu jí přijde právě vhod, usoudila a zajímalo by ji, zda přidělený pokoj je tentýž, který předtím opustil Vic.

	„Potřebujete pomoct se zavazadly?“

	„Žádná nemám.“ Marcy si prohlížela vstupní halu vymalovanou jemnou broskvovou a zlatou barvou, její mramorové sloupy a velkolepé mahagonové schodiště. Hotel připomínal typ elegantního, i když hodně velkého panského sídla běžného na přelomu století, ale ve skutečnosti byl postavený v roce1996 a na současných osmdesát osm pokojů byl zvětšený v roce 1999. Nic není tak, jak se zdá, pomyslela si Marcy, když vracela kreditku do peněženky. „Dá se tu někde koupit kartáček a pasta na zuby?“

	„To vám může dát pokojová služba a máme tu báječné lázně, kde se prodává plno různých kosmetických a vlasových prostředků,“ informovala ji iniciativně mladá recepční.

	Marcy si okamžitě sáhla na vlasy, zastrčila je za uši, a když jí recepční podávala vstupní kartu od pokoje, ucítila, že se ihned vrátily na původní místo. „Máte pokoj 212. Výtah je hned vpředu. Nebo můžete jít po schodech.“ Bradou ukázala na elegantní schodiště.

	Zčistajasna odněkud vyběhly dvě malé děti a narazily do Marcyiných nohou. Asi osmiletá holčička s roztomilou tvářičkou a v patách za ní její divočejší mladší bratříček s blonďatými vlásky v ní okamžitě vyvolaly vzpomínky na Devon a Darrena, když byli malí. Dívenka se ihned několikrát omluvila, velkýma očima přitom sledovala vchodové dveře a se vzrůstajícím napětím v obličeji čekala na svou matku, která zápolila s množstvím papírových nákupních tašek, aby se k ní znovu připojila. Její bratr netečný ke všemu vyjma vlastní bujné fantazie kolem nich neustále pobíhal v čím dál nepravidelnějších kruzích.

	Je tak vážná, pomyslela si Marcy a zatoužila vztáhnout ruku, pohladit dívčinu tvář a ubezpečit ji, že všechno Dobře dopadne. Jenomže jak může takové ujištění nabízet, když o tom sama není vůbec přesvědčená? Copak tytéž prázdné sliby nedávala i své dceři?

	Marcy pomalu kráčela k výtahu. Byl to nesmírně únavný, frustrující den, nabitý překvapeními – nejdřív cesta do Youghalu a setkání s Claire a Audrey, poté zpáteční jízda do Corku, polibek v autě, zjištění, že jí zdemolovali pokoj, a pokoření Při opakované návštěvě na stanici gardy. Posledních osm hodin byla učiněná jízda na horské dráze očekávání, zklamání, obviňování a zoufalství. Cítila se takhle většinou i Devon? uvažovala Marcy s pocitem naprosté vyčerpanosti jak fyzické, tak emoční. Každý krok, který udělala, vyžadoval vešker ou její sílu.

	„Drž ten výtah!“ zvolal hlas s břitkým britským přízvukem. A to už žena s papírovými taškami vedla obě děti do výtahu a bezděčně postrčila Marcy na zadní stěnu stísněného prostoru. „Promiňte,“ omluvila se žena. „Simone, uklidni se,“ Přikázala synovi, který se stále točil dokola jako káča.

	„Jillian, copak je, bambulko?“

	Holčička neodpovídala a spodní ret se jí třásl.

	„Copak je? Nelíbí se ti snad ty nové šaty, co jsem ti koupila?“

	„No právě. Ty šaty jsou bezvadný,“ řekla dívenka a vrhla na matku úpěnlivý pohled.

	„Tomu nerozumím,“ odpověděla matka.

	„Kde k nim ale seženeme boty?“ zanaříkala dívka. Její matka se rozesmála. A smála se ještě, když se v prvním patře dveře výtahu otevřely.

	Dovolila si někdy Marcy smát se své dceři tak bezprostředně? Nebo si hned každé její zamračení vykládala coby potenciální předzvěst hrozícího osudu či náznak blížícího se neštěstí? A nepřenášela nevědomky tyto obavy na Devon, takže vyvolala pochybnosti a zmatek tam, kde předtím žádné neexistovaly? Přikládala věcem příliš velký význam, nebo je podceňovala? „S dovolením.“ Marcy se prosmýkla kolem stále se točícího chlapce, a když vycházela, dotkla se temena jeho blonďaté hlavy.

	„Mami!“ zaslechla ho vykřiknout, když se dveře výtahu zavřely. „Ona na mě šáhla!“

	Maminko! slyšela Devonin výkřik, který jí prolétl pamětí jako hák, aby se zasekl v Marcyině srdci. Prudce se otočila, přestože předem věděla, že tam nikdo není.

	Její pokoj byl jen pár kroků od výtahu. Marcy otevřela dveře a uviděla stěnu s okny z tabulek zalitých do olova s vyhlídkou na soukromou zahradu a nádhernou mramorovou koupelnu s velikou vanou a odděleným sprchovým koutem. Postel byla dvoulůžková, povlečení zářivé bílé a zdi světle meruňkové barvy. V šatně visel nadýchaný bílý župan. „Odtud mě asi už nikdo nedostane,“ řekla nahlas, lehla si na přehoz postele a zvedla pohled k portrétu dvou mladých žen, který jí visel nad hlavou. Zavřela oči, Představila si, jak vedle ní leží Vic a pevně ji svírá v náručí. Krátce nato už tvrdě spala.

	Zdálo se jí, že je v oddělení s obuví ve velkém obchodním centr u, je bosa a kolem ní se na podlaze povalují hromady odhozených bot.

	Potřebuju, aby mi šly k šatům, informovala nešťastnou prodavačku a zatahala za konce smaragdově zelené zástěry, která zakrývala její modré kytičkované šaty.

	Žádné takové tu nejsou, namítla prodavačka. Měla byste jít domů. Neodejdu, dokud ty boty nenajdu.

	Jste směšná, promluvila prodavačka Sweenyho hlasem.

	Běžel k ní nějaký muž a napřahoval ruku s černými jehlami, jejichž kůže byla poškrábaná a podpatky zlomené. Co tyhle?

	Byl to Vic Sorvino.

	Viku! vykřikla Marcy a roztáhla náruč.

	Nesahej na něj! varoval ji Liam, který se odněkud zčistajasna vynořil, aby lodičky vytrhl Vikovi z ruky. Nevěřím mu. Liam odhodil boty na zem. Odrazily se od dřeva a narazily na zeď.

	Marcy se leknutím probudila. V dálce stále doznívalo ťuknutí bot spadlých na podlahu.

	„Pokojová služba,“ slyšela něčí hlas za dveřmi pokoje doprovázený decentním zaklepáním. To nejsou boty, došlo jí, posadila se na posteli a podívala se na hodiny. Bylo něco po páté. Spala dobré dvě hodiny.

	Dveře se otevřely a vešla pokojská v uniformě. „Jé, moc se omlouvám,“ vyhrkla a couvla ke dveřím.

	„Netušila jsem, že tu někdo je. Pořád jsem klepala a klepala. Přijdu později.“

	„Ne, to nemusíte.“ Marcy vyskočila z postele a přešla k velkému oknu. „Zřejmě jsem usnula. Prosím, pokračujte. Udělejte… co je potřeba.“

	„Hned jsem hotová.“

	Marcy pozorovala mladou ženu, jejíž dlouhé tmavé vlasy byly vzadu na hlavě spletené do copu, jak odestýlá postel, skládá přehoz okrové bar vy a dává ho na vrchní poličku ve skříni. Pokud pokojskou zarazilo, že na ramínkách nevidí žádné oblečení, nedala to najevo.

	„Máte ještě nějaké přání?“ zeptala se.

	Marcy zavrtěla hlavou. Vzápětí vykřikla: „Počkejte!“ vzala kabelku, rychle vytáhla obálku obsahující dceřiny fotky a napřáhla ruku s tou nejposlednější. „Neznáte náhodou tuhle dívku?“

	Pokojská vzala obrázek z Marcyiných třesoucích se prstů a dala si ho k obličeji tak blízko, že se ho málem dotýkala svým krátkým ohrnutým nosem. „Ne, mám dojem, že ne.“

	Marcy se nevzdávala. „Jste si jistá? Neznělo to moc přesvědčivě.“

	„Totiž já bez brýlí dobře nevidím.“

	„Takže byste ji mohla znát?“

	„Ne. Neřekla bych,“ odpověděla pokojská.

	„Ale když nemáte brýle…“

	„Přimhouřila jsem oči. To vyjde skoro nastejno.“ Pokojská se usmála a vrátila snímek do Marcyiny ruky.

	„Sakra práce,“ zamumlala Marcy, když dívka odešla. To vážně čekala, že Devon na té fotce pozná? Zavrtěla hlavou a už ani nevěděla, co vlastně očekává. Svalila se znovu na postel a bylo jí jasné, že není o nic dál, než byla na začátku, kdy Přijela do Corku. Akorát je v mnohem horším stavu, než byla. Nemá žádné stopy, žádné oblečení, dokonce ani kartáček na zuby.

	A jako na zavolanou se ozvalo další zaklepání na dveře. „Pokojová služba,“ oznamoval ženský hlas. Přišla pokojská na to, že se zmýlila, že nakonec Devon poznala? Marcy prudce otevřela dveře a za nimi spatřila asi šedesátiletou šedovlasou ženu s mohutným poprsím, která v jedné ruce držela kartáček na zuby a v druhé malou tubičku zubní pasty. „Že prý potřebujete tohle,“ oznámila vesele.

	„Děkuju vám,“ řekla Marcy a ruku s dceřinou fotkou natáhla pro předměty.

	„Jé, kdo je to?“ zeptala se žena.

	„Znáte ji?“ opáčila Marcy.

	Žena si obrázek pár vteřin prohlížela. „Chvilku jsem si myslela, že je to Katie.“

	„Katie?“ Marcy to slovo jen stěží koordinovala s náhlým bušením srdce.

	„Dcera mé sousedky.“

	„Jmenuje se Katie?“

	„Ano, ale není to ona.“

	„Víte to jistě?“

	Žena přikývla. „Teď když si ji pořádně prohlížím, vidím, že mají úplně jiné oči.“

	„Víte to jistě?“ zopakovala Marcy. „Znáte Katie dlouho?“

	„Jenom úplně odmalička,“ rozesmála se žena. „Ta holka je pěkný číslo. Odjakživa. A kdo to vlastně je?“

	„Má dcera,“ odpověděla Marcy. „Taky pěkné číslo.“

	Žena se usmála. „No jo, to jsou asi všichni v tomhle věku. Už musím běžet. Tak ať se vám tu líbí. Kdybyste něco potřebovala, stačí zazvonit.“

	Potřebuju svou dceru, pomyslela si Marcy. „Děkuju. Ta dívka, ta Katie…,“ dodala a nevěděla, co dál říct.

	„Ano?“ Žena vyčkávala a jinak vyrovnanou linii jejího úsměvu narušila udivená vráska.

	„Nevíte, jaká místa ráda navštěvuje? Oblíbenou hospodu nebo podnik? Dcera za mnou brzy přijede,“ dodala a viděla, jak se užaslý výraz na ženiných rtech rozšířil do jejích očí. „Napadlo mě, že by bylo hezké vzít ji někam, kde je hodně mladých lidí.“

	„Tak o to tu není nouze.“ Žena se zasmála. „Třeba Dingles v ulici Oliver a Plunketta. To prý je hodně v kurzu. A pak Mulcahy’s na Corn Market. Je to tam trochu divoké, ale všechny děcka to tam zbožňujou.“

	„Děkuju.“ Corn Market Street je v centru města. Kolem toho podniku určitě v posledních pár dnech mockrát prošla a vůbec si ho nevšimla. Možná by stálo za to podívat se tam znovu, pomyslela si Marcy, ale rozhodla se, že se nejdřív osprchuje.

	Doufejme, že mě ta horká voda probere, říkala si, když si stoupla pod abnormálně velkou sprchovou hlavici. Vylila si na vlasy celou lahvičku šamponu dodanou hotelem, pořádně si promasírovala kůži, až ji brněla, a litovala, že si nemůže zrovna tak důkladně vydrbat mozek, zbavit ho všech pavučin minulosti, pochybností a obviňování, které s sebou všude nosila. A teď tam ke všemu přibyly otázky: Mohl mít Vic opravdu něco společného se zdemolováním jejího pokoje v Doyle Cork Inn? Byl by skutečně schopný provést takovou ničemnost? A pokud ano, proč?

	Rozbalila malý kulatý kousek mýdla s vůní šeříku a začala si s ním energicky mydlit nahý trup, vděčná za množství pěny, kterou vytvářelo. Otázky pokračovaly: Zlobí se na ni Vic za to, že mu utekla? Žárlí, že ji viděl odjíždět s jiným? Je to psychopat?

	Ví něco o Devon? Něco, co nechce, aby Marcy zjistila?

	Ta myšlenka jí projela tělem jako rána elektřinou, ruce jí vystřelily do vzduchu a mýdlo vylétlo z rukou. Odrazilo se od dlaždiček a sklouzlo do kouta. Marcy strnula.

	Je to možné?

	Ne, ubezpečila se, když znovu našla svůj klid i ztracenou rovnováhu a zvedla z podlahy mýdlo, zatímco voda ze sprchové hlavice dál proudila na její tvář e a do úst jí Přiváděla trpkou pachuť šeříku. To není možné. Nedává to žádný smysl.

	Jenže dává vůbec něco smysl?

	Když vycházela ze sprchy, slyšela, že jí zvoní mobil.

	„Marcy, seš v pořádku?“ zeptal se Liam, sotva řekla haló. „Sem do podniku přišli policajti a různě se vyptávali. Co se ksakru stalo?“

	Marcy přidržovala telefon uchem, aby si navlékla froté župan, Přitáhla si jeho okraje k tělu a přes mokrou hlavu přehodila ručník. „Byla tam policie?“

	„Zrovna odešli. Že prý ti někdo raboval v pokoji…“

	Marcy rychle vysvětlila, co se všechno stalo od chvíle, kdy ji Liam vysadil před penzionem.

	Vydal zvuk, který byl něco mezi smíchem a nevěřícným frknutím. „Cože? To tě nemůžu nechat ani chvilku samotnou?“

	„Evidentně nemůžeš.“

	„Policie si myslí, že to provedl ten chlápek, s kterým jsi byla. Je pravda, že ti zničil všechny věci?“

	„Někdo je opravdu zničil,“ Přisvědčila Marcy, která stále nebyla ochotná přiznat, že to udělal Vic.

	„Co přesně říkali?“

	„Vlastně nic moc. Jen se hodně vyptávali, hlavně na tebe. A na tvou dceru.“

	„Co se ptali?“

	„Jak dlouho tě znám, na tvou minulost a… jestli si myslím, že jsi labilní,“ dodal po krátké odmlce. Marcy zadržela dech. „A myslíš si to?“ zeptala se se smutným úsměvem v naději, že se to Liama nedotkne.

	Chvilka mlčení a hned nato: „Podle mě nejsi v bezpečí,“ prohlásil.

	„Co to povídáš? Nic mi přece nehrozí. Proč bych neměla být v bezpečí?“ Až do této chvíle ji vůbec nenapadlo, že by mohla být v ohrožení.

	„Nějaký šílenec se ti vloupe do pokoje a rozstříhá všechny tvé věci,“ pronesl Liam naléhavě. „Mohl by se vrátit, Marcy. Podle mě by sis fakt měla rozmyslet, jestli není lepší odsud odjet.“

	„Nikam nepojedu.“

	„Jsi strašně tvrdohlavá. Tak Dobře, poslouchej, zítra si o tom ještě promluvíme.“

	„Není o čem. Neodjedu, dokud Devon nenajdu.“

	Další odmlka. „Dobře. Už musím jít. Grogan na mě kouká jako na vraha. Dneska večer nevytahuj paty z hotelu, buď tak hodná, ano?“

	„Já nevím. Uvažovala jsem, že zajdu do Mulcahy’s.“

	„Do toho podniku na Corn Market Street? To už jsi nadobro přišla o rozum? Je to pajzl. Nepřipadá v úvahu, abys tam šla sama. Ne, objednáš si večeři na pokoj, zalezeš do postele a basta.“

	„Tak dobře,“ souhlasila váhavě.

	„Slibuješ?“

	Marcy se usmála. „Nemusíš se o mě bát, Liame.“

	„Nějak si nemůžu pomoct.“

	„Zítra si promluvíme.“ Když Marcy ukončila hovor a odhodila mobil na postel, stále ještě se usmívala. Bezděky ji napadlo, jestli je to ta samá postel, v níž spal Vic, a znovu přemítala, zda mezi mužem středního věku s medovým hlasem z Chicaga a její dcer ou existuje nějaká souvislost. V duchu rozpitvávala každé jejich setkání, přehrávala si jejich předchozí rozhovory a procházela každý zvlášť tak detailně, jak jen si pamatovala. Znamená jeho zájem o ni něco víc než jen obyčejnou souhru vzájemné Přitažlivosti a náhody? Skrývá se za jeho zdánlivě nevinnou fasádou něco zlého? Skutečně je nedávno rozvedený obchodník s udělátky v penzi, co stále truchlí nad smrtí první manželky, nebo to všechno byl rafinovaný trik se záměrem ji okouzlit a odzbrojit? Existuje vůbec taková věc jako udělátko? Uvažovala Marcy a málem nahlas vyprskla smíchy. Není všechno, co jí navykládal, lež?

	Liam má pravdu, dospěla k závěru, když si vysoušela vlasy ručníkem, který měla kolem krku. Hlava se jí točí, v očích jí znovu cuká. Rozhodně není v kondici, aby někam večer vyrazila. Měla by sedět doma, objednat si večeř i na pokoj a jít brzy spát. A hned ráno vstane a půjde si koupit nějaké nové oblečení.

	Ještě že aspoň dceřiny fotky unikly zkáze, pomyslela si vděčně, vzala kabelku ze stolu u stěny s okny a přitiskla si ji pevně na prsa. Veškeré drahocennosti, všechno, co opravdu potřebuje, je tady v téhle tašce – peníze, pas, vzpomínky. Otevřela ji a vyndala teď už potrhanou obálku obsahující Devoniny snímky. „Moje holčičko,“ zašeptala. Opatrně fotografie rozkládala po hladkém povrchu stolu a sledovala, jak jí Před užaslýma očima Devon vyrostla. „Moje krásná holčičko.“

	Moje krásná maminko, slyšela v duchu šeptat Devon.

	Marcy vyndala z obálky snímek vlastní matky. „Moje krásná maminko,“ pronesla nahlas, když položila její fotku vedle dceřiny, a vnímala jejich zarážející podobu. Pomaloučku, váhavě sáhla třesoucími se prsty do obálky a vytáhla druhou, menší obálku, na níž bylo napsáno MAMINKA, a opatrně vyňala jediný list linkovaného papír u, který byl pečlivě složený uvnitř. Nejdřív ten kousek papíru otočila několikrát v rukou, pak ho rozevřela a zvedla k uslzeným očím.

	Moje krásná maminko, četla Devoniny neohrabané klikyháky a hrála si přitom na schovávanou se slzami. Nečekám, že pochopíš to, co se chystám udělat.

	Marcy se roztřásla. Chápala vůbec někdy něco, co se jí dcer a pokoušela sdělit?

	Prosím tě, nezlob se a pochop, že tohle je rozhodnutí, které pro mě není snadné. Vím, kolik trápení jsem ti způsobila. Věř mi, když řeknu, že už netoužím působit ti další. Marcy sklonila hlavu neschopná pokračovat. Když opět vzhlédla, přes slzy už neviděla vůbec nic kromě posledního odstavce dopisu. „Prosím tě, věř mi, že tě mám moc ráda,“ četla nahlas a zoufale se pokoušela Přiřadit dceřin hlas ke slovům, která od ní nikdy neslyšela. Roztřesenýma rukama znovu složila papír zmáčený slzami a vrátila ho spolu s fotografiemi do kabelky. Za pár minut ještě s vlhkými kudrnami, které jí rámovaly hlavu jako věnec, vklouzla do džínsů a šedého svetru, co nosila celý den, a zamířila ke dveřím.
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	Marcy musela projít po obou stranách ulice Corn Market Street dvakrát, než objevila vývěsní štít Mulcahy’s. Není divu, že ho minula, pomyslela si, když se podívala na otlučený kus plechu, na němž bylo r učně napsáno černým písmem MULCAHY’S spolu s kostrbatou šipkou ukazující k příkrému schodišti po boční straně stařičké čistírny. „To snad není pravda,“ zamumlala a ohlédla se přes rameno. Obvykle rušná ulice byla však relativně tichá. Venku chodilo jen málo lidí, protože většina z nich se běžela schovat, když se zhruba před půlhodinou z nebe náhle spustila prudká průtrž mračen. Marcy se dočasně ukryla pod zelenobíle pruhovanou markýzou, poslouchala zuřivé burácení hromů a pozorovala, jak temné nebe křižují velkolepé blesky. Tenisky i ponožky měla promočené na kůži a pach vlhkého denimu a mokré vlny se mísil s vůní zbytků šeříku po sprchování. Budu mít štěstí, když nedostanu zápal plic, přemítala a znovu si uvědomila, že jí Liam radil správně. Měla zůstat v hotelu, objednat si dobré jídlo se sklenkou červeného a jít brzy spát. Co tím vlastně sleduje, že postává na rohu opuštěné ulice sama, chvěje se zimou a vlhkem a zírá na čtvercovitý kus pomačkaného plechu se slovem MULCAHY’S napsaným ručně černým písmem hned vedle šipky ukazující směrem dolů?

	Rovnou do pekla, pomyslela si dramaticky a málem se tomu zasmála nebýt toho, že jí bylo naprosto příšerně. To je šílenost, říkala si, když sestupovala po betonových schodech a zastavila se u zavřených sklepních dveří. Vzala za kliku. Nepovolila. Zaklepala. Nikdo neotvíral. „Haló!“ zavolala umíněně, přestože už věděla, že je uvnitř pusto a prázdno. „Je tam někdo?“

	Jasně že tam nikdo není, odpověděla si a beztak klepala dál. Podnik, i když pochybný, měl očividně zavřeno, ať byl, jaký byl. Nedobytný jako pevnost, pomyslela si a uvažovala, co je vlastně za den, a došlo jí, že absolutně ztratila pojem o čase. Od chvíle, kdy přijela do Corku, jí jeden den v podstatě splýval s druhým. „Haló!“ znovu vykřikla, když se odmítala vzdát.

	„Promiňte!“ slyšela, jak se někdo ozval nad její hlavou.

	Marcy ucouvla dál od dveří a podívala se nahoru k ulici. Spatřila obrovské nohy tyčící se k obloze. Nohy patřily muži, jehož hlava se proti zbytku těla zdála nepřiměřeně malá, pravděpodobně kvůli úhlu, z něhož se na něj Marcy koukala. Na jeho kníru s konci zatočenými nahoru ulpívaly kapky deště a leskly se v záři nedaleké pouliční lampy. Na okamžik se lekla, že má snad halucinace.

	„Potřebujete pomoct?“ zeptal se.

	„Hledám podnik jménem Mulcahy’s,“ řekla Marcy.

	„Nejspíš jste ho našla.“ Muž kývl k ceduli.

	„Zřejmě je zavřeno.“

	„Mám dojem, že otvírají až v deset hodin,“ informoval ji muž.

	„V deset?“ divila se Marcy a podívala se na hodinky, jenže v tom přítmí nebyla schopná zjistit, kolik je hodin. Nicméně, kolik asi tak může být? Nanejvýš sedm, tipovala a poslouchala, jak zvony kostela sv. Anny v Shandonu potvrzují její odhad sedmi hlasitými údery. Co má další tři hodiny dělat? „Víte to jistě?“ zeptala se muže, ale nikdo jí neodpovídal a Marcy zjistila, že mezitím odešel. Mohla bych třeba zajít ke Groganovi, pomyslela si, ale rychle tu myšlenku zavrhla. Pan Grogan by ji asi moc rád neviděl a ona nechtěla dostat Liama do problémů. Už takhle se kvůli ní obětoval až dost. Kromě toho by ji stejně přemlouval, aby se vrátila do hotelu a chytila první možný let do Toronta. Opravdu věří, že jí hrozí bezprostřední nebezpečí? Zahnala nepříjemné myšlenky, jakmile se vrátila na úroveň ulice, a zatímco jí na zmáčená ramena dopadaly sporadické kapky deště, vydala se severním směrem k nábřeží Kyrl’s Quay. Voda v Severním kanálu řeky Lee byla temná a bystrá. Marcy spěchala podél ní, dokud nenašla docela příjemně vypadající restauraci, přes jejíž zdi pronikala ven tradiční irská muzika a lákala ji dovnitř. Otevřela dveře a okamžitě se octla v přívětivé místnosti nabité lidmi. Vpředu bylo vyvýšené pódium, na němž právě tři mladíci dozpívali poslední písničku. „Teď si dáme krátkou pauzu a za čtvrt hodinky jsme zase u vás,“ oznámil lídr kapely do mikrofonu a po jeho oznámení následoval ojedinělý potlesk a několik přátelských zabučení.

	„Zazpívejte Danny Boy!“ zahulákal kdosi.

	„Zazpívejte si to sami!“ odbyl ho jeden z členů kapely.

	„Ou, Denyboj,“ zapěla okamžitě půlka hospody kupodivu čistě, zatímco se Marcy pátravě rozhlížela lokálem po prázdném stole.

	„Hledáte mě?“ zeptal se nějaký muž a přistrčil k ní židli podpatkem hnědé kožené vysoké boty.

	Marcy se na něj usmála. Mohlo mu být něco přes čtyřicet, a přestože měl husté tmavé obočí, začínal už plešatět. Letmý pohled do místnosti jí prozradil, že tam žádná další volná místa nezbývají.

	„Děkuju, ale nerada bych vás obtěžovala.“

	Muž jí gestem naznačil, aby se posadila. „Co pijete?“ zeptal se.

	No a co, řekla si Marcy, když se posadila k malému stolu. Vypadá docela sympaticky a ona musí zabít tři hodiny. „Asi pivo?“

	„Dvakrát Beamish!“ zakřičel muž na servírku. „Jmenuju se Kieran.“ Napřáhl přes stolek ruku.

	„Marcy.“ Podala mu svou a zaznamenala jeho pevný stisk, který byl možná až příliš dlouhý.

	„Odkud jste, Marcy?“ zeptal se. „Určitě ne tady odsud, to je mi jasný.“

	„Jsem z Toronta.“

	„Takže z Kanady?“

	„Přesně tak.“ Zasmála se, přestože ani nevěděla proč.

	„Máte hezkej smích,“ poznamenal Kieran.

	„Děkuju. Předpokládám, že vy jste z Corku.“

	„Bydlím tu celej život. Je to nejlepší město na světě.“

	„Je krásné.“

	„Co jste přijela, je ještě krásnější.“ Hnědé oči na ni uličnicky zamrkaly.

	Marcy se znovu zasmála. „Někdo tu políbil kámen v Blarney, že je tak upovídaný.“

	„Nevynechám žádnou příležitost. Máte hlad?“ zeptal se, když se objevila číšnice s jejich pivy.

	„Dala bych si sendvič.“

	„Se šunkou a sýrem?“

	„Výborně.“

	„Dvakrát sendvič se šunkou a sýrem,“ objednal Kieran u číšnice.

	„Děkuju,“ řekla Marcy. „Je to od vás moc milé.“

	„Vidím, že jste zmokla.“

	Marcyina ruka polekaně vystřelila k vlasům. „Určitě jsem mokrá jako myš.“

	„Jako ta nejhezčí mokrá myš, kterou jsem kdy viděl.“ Kieran se široce usmál a odhalil poměrně velký předkus.

	Jeho matku by měli zastřelit za to, že mu to nenechala srovnat, když byl malý, slyšela Peterův komentář.

	„Dám euro za vaše myšlenky,“ pronesl laškovně Kieran.

	„Znáte místo jménem Mulcahy’s?“ zeptala se Marcy.

	„Na Corn Market?“

	„Ano.“

	„To není podnik pro vás, kdepak.“

	„Proč ne?“

	„No, je tam dost velkej randál. Řvavá muzika, drogy a pochybný holky. Aspoň tak jsem to slyšel.“ Zasmál se. „Proč se ptáte zrovna na něj?“

	„Někdo říkal, že prý se tam rádi scházejí mladí lidé,“ vysvětlila a pak dodala: „Hledám totiž svou dceru.“ Bleskurychle hmátla do kabelky a vyndala dceřinu fotografii. „Neznáte ji náhodou?“ Co zase blbne? Přece nemůže podle fotky Devon poznat.

	Kieran si vzal snímek z její ruky, chvilku si ho prohlížel, Přičemž svraštil husté obočí a hnědé oči mu ztmavly. Znovu se na Marcy podíval a očima se přímo vpíjel do jejích, jako by se jí chtěl podívat do vnitřku hlavy. „Možná,“ utrousil a upustil fotku na stůl. Marcy cítila, jak se jí zrychlil tep. „Můžu se zeptat, proč ji hledáte?“

	„To je na dlouhé povídání. Prosím vás… znáte ji?“

	„Moc rád si povídám,“ nedal se odbýt.

	Servírka jim donesla dvě piva. „Ty sendviče budou hotový za chvilinku.“

	„Lokněte si,“ doporučil jí Kieran a ťuknul svým půllitrem o její. „Takže pokračujte…“

	Marcy ho poslechla a dala si pořádný hlt piva. Jakmile jí tekutina sklouzla do hrdla, ucítila pálení v očích. Polkla. „Několik let už s dcerou nemluvíme,“ vykládala mu, když se rozhodla, že se bude držet jen těch nejdůležitějších bodů. „Doslechla jsem se, že je v Corku. Kvůli tomu jsem tady. Prosím vás, jestli něco víte… Musím ji vidět.“

	„Jak že jste říkala, že se jmenuje?“

	„Neříkala jsem to. Devon,“ dodala rychle, aby si ho neznepřátelila. „Ale mohla se přejmenovat na Audrey.“

	„Ano, Audrey.“ Poklepal na fotku ukazovákem pravé ruky. „Je to ona, jasně. Milá holka, fakt. Tichá, slušná, samej úsměv a vlídný slovo.“

	„Mluvíte s ní?“

	„Jen se pozdravíme, dobrý den, na shledanou, hezký den. A tak podobně.“ Marcy vhrkly do očí slzy. „A určitě ji poznáváte?“

	„No, Přijde na to, co uděláte, až ji najdete?“ Znovu se napil piva.

	„Nic, jen s ní chci mluvit.“

	„Nelítá v nějakým průšvihu?“

	„Ne.“

	„Nerad bych ji dostal do potíží.“

	„To se nebojte. Prosím vás. Jak to, že ji znáte?“

	„Pracuje pro jednu starou paní, která bydlí naproti mý mámě. Párkrát jsem ji zahlíd, když jsem byl na návštěvě.“

	Je možné, že ji nakonec po všech těch zoufalých pokusech zavede k dceř i náhodné setkání s cizím mužem v baru? „Co u ní dělá za práci?“

	„Řekl bych, že je něco jako společnice. Pro paní Crockerovou nakupuje, stará se jí o prádlo, pečuje o zahradu, bere ji na procházku, takový věci. Na oplátku má bydlení zadarmo.“

	„Kde ta paní bydlí?“

	„V Montenotte, to je nahoře v kopcích,“ řekl Kieran.

	„Je to odtud daleko?“

	„Je to chvilka jízdy autem.“

	Marcy sáhla do kabelky pro mobil.

	„Co to děláte?“ zeptal se Kieran.

	„Když mi povíte adresu paní Crockerové, zavolám si taxíka a…“

	„Vy tam chcete jet teď hned?“

	„Prosím vás. Už jsem promarnila moře času.“

	Kieran chvatně dopil zbytek piva. „To nemusíte,“ zarazil ji a zvedl se od stolu. „Pojďte. Odvezu vás tam.“

	„Tuhle část města neznám,“ pronesla Marcy, když koukala okénkem auta skrze neustále padající lehký déšť na obchodní dopravní tepnu, kterou MacCurtain Street byla. Připadalo jí, že už jedou hrozně dlouho, přestože z restaurace odešli ani ne před dvaceti minutami.

	„Co ty sendviče?“ volala za nimi číšnice.

	„Dej je Stanleymu!“ křikl na ni Kieran a mávl směrem k muži, který je od baru pozor oval.

	„Kdo je Stanley?“ vyzvídala Marcy.

	„Můj kámoš. Zabrala jste mu místo.“

	„Cože?“

	„A tak je to pořád,“ prohodil Kieran se smíchem. „Už tam budeme,“ poznamenal, když zabočil s autem na Summerhill Road a pokračoval nahoru do Corkských kopců.

	Marcy se pokoušela zkrotit své rostoucí vzrušení. Je naprosto neuvěřitelné, jak to všechno vychází, pomyslela si znovu. Kdyby dala na Liamovu radu a nikam nešla, kdyby v Mulcahy’s neměli zavřeno, kdyby nepršelo, kdyby nezašla právě v tu dobu zrovna do té hospody právě v té ulici, kdyby Stanley seděl na své židli, kdyby nepotkala Kierana, nic z toho by se teď nedělo. Po všem jejím pečlivém plánování se to nakonec všechno smrsklo na obyčejnou náhodu, na to, že byla ve správnou dobu na správném místě. Je to vůbec možné?

	Podívala se na Kierana a v duchu obdivovala, že se tak ochotně kvůli ní obětuje. Laskavost cizích lidí, slyšela promlouvat Liama. A měl pravdu. Během necelého týdne měla štěstí na úžasnou trojici mužů: Vika, Liama a teď Kierana. Všichni byli ochotní, a dokonce rádi, že jí můžou být Při pátrání po dceř i nápomocní. Po posledních dvou letech manželství bez lásky – pokud má být opravdu upřímná, bylo to ještě déle – na muže v podstatě rezignovala. A pak poznala Vika, který v ní znovu probudil pocit, že je krásná a zaslouží si, aby ji někdo miloval, a Liama, díky němuž se zase cítila mladá a žádoucí. A Kieran teď jede takovou dálku, přestože si klidně mohl popíjet pěkně v suchu v hospodě další pivko s kámošem Stanleym.

	Proč? uvažovala Marcy a náhlé nepříjemné zahlodání pochybnosti zavrhla. Jde o laskavost cizího člověka, nebo o úplně něco jiného?

	Projížděli rezidenční čtvrtí sv. Lukáše a pokračovali k Montenotte. „Už tam budeme,“ zopakoval Kieran.

	Co ji to napadlo vlézt do auta s naprosto neznámým mužem a jet s ním temnou deštivou nocí takovou dálku až do Corkských kopců? Měla jsem si vzít taxíka, vyčítala si Marcy. Jenomže kdyby Kieranovu nabídku odmítla, mohl se urazit a neprozradil by jí, kde najde Audrey. A to nemůže riskovat. Dala by v sázku všechno, aby dceru našla.

	Za pár minut zastavili na příjezdové cestě malého jednopatrového dvojdomku. „Tamhle bydlí paní Crockerová.“ Ukázal na podobný dům přímo naproti přes ulici.

	„Je tam naprostá tma.“

	„Asi jsou v kině. Crockerová filmy zbožňuje. Audrey ji na ně bere nejmíň dvakrát týdně. Mrknem se tam, ne?“ Vyskočil z auta, proběhl deštěm k Marcyině straně a otevřel jí dveře. Chytil ji za loket a rychle vedl přes ulici k domu paní Crockerové.

	Prosím, ať je doma, modlila se Marcy a schovala se pod přístřešek, zatímco Kieran klepal na dveře. Prosím, ať je ráda, že mě vidí.

	Ale po několika vteřinách bylo jasné, že její modlitby nebyly vyslyšeny. Marcy se pokusila nakouknout dovnitř Předním oknem, ale staré krajkové záclony byly zatažené a květinový záhon pod oknem jí bránil v tom, aby se dostala blíž.

	„Brzy by se měly vrátit,“ ujišťoval ji Kieran. „Pojďte. Celá promoknete. Počkáme u mý mámy.“

	„Nebude jí to vadit?“ zeptala se Marcy, když přecházeli ulici.

	Kieran vyndal klíče z kapsy a otevřel hlavní vchod. „Kdepak,“ odpověděl, rozsvítil stropní světlo a setřásl si z vlasů vodu jako pes. „Mami!“ zavolal, když vedl Marcy do obývacího pokoje. „Jseš doma?“ Žádná odpověď. „Nejspíš šla do kina s paní Crockerovou a Audrey. Nedáte si ještě pivko?“

	Marcy se rozhlédla po místnosti, která byla pohodlně zařízená čalouněnou zlatohnědou pohovkou a barevně sladěným křeslem. Většinu protější stěny zabírala televize s velkoplošnou obrazovkou na nízkém stolku. „Ne, ani ne.“

	„Ale no tak,“ přemlouval ji, odešel do malé kuchyňky vedle obýváku a vrátil se, v každé ruce pivo.

	„To vás zahřeje.“

	Než stačila odmítnout, otevřel uzávěry lahví a jednu jí podal. Pak sebou žuchl na pohovku a poklepal podušku vedle sebe. „Jen poďte, vemte místo.“

	„Jsem hrozně nervózní,“ přiznala upřímně, když jí došlo, že její neklid nepramení ani tak z toho, že se má zase shledat s Devon, ale spíš ze zjištění, že se octla neznámo kde v cizím domě s člověkem, kterého sotva zná. „A mokrá,“ dodala ze strachu, aby ho neurazila. „Nerada bych ty pěkné věci vaší matce zničila.“

	„Tím se netrapte,“ uklidnil ji a pořádně si Přihnul přímo z lahve. „No tak, kotě. Uvolni se trochu,“ začal jí náhle tykat a znovu poplácal podušku vedle sebe.

	Marcy jeho výzvu ignorovala, došla k oknu vedle televize stojící na nízkém stolku, postavila na něj pivo a odhrnula závěsy s hnědým a hořčičně žlutým potiskem, aby se podívala na dům na protější straně ulice. Vypadá opuštěně stejně jako Mulcahy’s, pomyslela si a soustředila se na vzorek závěsu ve snaze ovládnout rostoucí paniku, která se jí šířila v žilách. Co to provedla? Jak mohla být tak blbá?

	„To není dům vaší matky, viďte?“ vysoukala ze sebe, když zase našla hlas, a pečlivě odměřovala každé slovo.

	Zasmál se. „Teď jsi mě dostala.“

	„Čí je to dům?“

	„Můj,“ Přiznal se provinile, jako by byl malý kluk, kterého Přistihli s rukou v dóze na sušenky.

	Teprve teď si Marcy všimla fotografie ve stříbrném rámečku vedle svého nedotčeného piva. Byla na ní pohledná žena středního věku s vysedlými lícními kostmi a krátkými hnědými vlasy objímající dva chlapce, kteří měli na tvář i Kieranův mírně provinilý úsměv. „Předpokládám, že to je vaše žena se syny.“

	„Charles a Walter,“ potvrdil nenuceně. Pokud mu bylo trapně, nedal to najevo.

	„Máte moc hezkou rodinu.“

	Kieran přijal její kompliment téměř neznatelným kývnutím hlavy. „Posaď se, zlato,“ vyzval ji naléhavě.

	„Kde jsou?“

	„Maj tejden dovolený v Kilkenny.“

	Marcy dlouze vydechla. „Existuje vůbec ta paní Crockerová, která bydlí naproti?“

	Kieran vstal a dvěma velkými kroky se octl u ní. „Jasně že existuje. A je to moc milá a tolerantní ženská, to jo. Vzala si mýho kámoše Stanleyho, takže jiná ani bejt nemůže. A v Kilkenny je s tou mojí. Za pár dnů za nima se Stanleym vyrážíme.“

	„Stanley byl ten chlap u baru,“ konstatovala Marcy.

	Kieran se zasmál. „Některej večer se poštěstí jemu, některej zase mně.“

	„A Audrey?“ zeptala se Marcy. Odpověď už sice znala, ale potřebovala ta slova slyšet na vlastní uši.

	„To potěšení jsem bohužel neměl.“ Kieran natáhl ruku, aby ji pohladil po paži.

	„Tvrdil jste, že ji znáte. Proč jste to říkal?“

	„Vždyť jsi to po mně chtěla, viď, zlato? A chlap by měl ženský vždycky říkat věci, který chce slyšet.“

	„Takže to celé byla jen past, jak mě sem dostat.“

	Místo odpovědi se naklonil a políbil Marcy na krk.

	„Na té fotce jste mou dceru nepoznal.“

	Jeho rty se sunuly k její puse, ruce k jejím prsům.

	„Pro vás je to celé jen hra.“

	„Ale no tak, kočičko. Vypadalas, že by ti trochu špásování neuškodilo.“ Jedna ruka se jí vloudila pod svetr a druhá sklouzla k zadku.

	V příští vteřině ho Marcy pivní lahví praštila ze strany do lebky.

	Kieran zavrávoral dozadu a z rány na hlavě mu začala téct krev. „Cos to…?“

	Marcy civěla na rozbitou láhev ve své ruce a ani si pořádně nevzpomínala, kde se v ní vzala. Kieranovi stékalo po obličeji pivo a mísilo se mu ve vlasech s krví. „Jestli na mě ještě jednou šáhneš, přísahám, že tě zabiju,“ slyšela někoho říkat a pak sebou trhla, když poznala vlastní hlas.

	„Hráblo ti? Copak si myslíš, že tě budu nutit? Nemusím ti snad připomínat, že jsi sem přišla dobrovolně? Do prdele, umazal jsem celej koberec.“

	„Chci jít domů.“

	„Tamhle jsou dveře, ty babo praštěná.“

	„Jak se mám dostat zpátky do města?“

	„Doleť si tam třeba na koštěti. Do hajzlu, mojí starou klepne, až uvidí ten bordel.“

	Marcy vyrazila ke dveřím, otevřela je a rychle vyběhla do noci. Po křivolakých ulicích zmáčených deštěm ji pronásledovaly vzteklé výkřiky „babo praštěná“. Asi po hodině, když se jí náhle před očima konečně vynořil příkrý svah St. Patrick’s Hill, slyšela, jak vedle ní zabrzdilo auto. Dveře se otevřely, zatarasily jí cestu a přinutily zastavit. Vystoupil z něj nějaký muž a pevně ji chytil za paži, aby jí zabránil v další chůzi.

	„Promiňte, paní,“ pronesl uniformovaný příslušník gardy. „Myslím, že budete muset jít se mnou.“
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	Než se Marcy konečně podařilo dostat do centra města, bylo bezmála jedenáct hodin. Byla úplně vyřízená. Oblečení jí páchlo vylitým pivem, na rukávu měla krvavou skvrnu, která určitě nepůjde vyprat, bolely ji nohy a hlava ještě víc. Co pořád sakra blbnu? nadávala si, když ze stříbrných vláken svetru vytáhla zbloudilý střípek rozbité pivní láhve a mrštila jím na silnici. Viděl to ten policista? zamyslela se. Pravděpodobně ne, usoudila vzápětí. Kdyby ji totiž viděl, rozhodně by ji nepustil.

	„Odkdy jsem tak nebetyčně pitomá?“ zeptala se nahlas.

	Odjakživa jsi naivní, slyšela v duchu Judith.

	„Já nejsem ta, která se pětkrát vdala,“ připomněla jí Marcy a hned dodala: „No výborně. A teď mluvím sama se sebou.“ Zavrtěla hlavou. Což překonává rozhovor s policií, pomyslela si s vděčností, že už je venku z policejního auta, a ještě vděčnější byla, že ji neodvezl na stanici kvůli dalšímu výslechu. O co jim vlastně jde? To nemají nic důležitějšího na práci než otravovat nevinné turisty?

	No tak dobře, možná zas tak nevinní nejsou. A ten mladý příslušník gardy si o její blaho dělal opravdu starosti. Jestli má nějaký problém? Je zraněná? Obtěžoval ji někdo? Co ji to napadlo toulat se sama ve tmě a dešti ulicemi Corku? Kolik alkoholu asi vypila?

	Dobrou hodinu ji nechal sedět na předním sedadle policejního auta, a zatímco venku neustále lilo, vedl s ní hovor. Požádal ji, zda může vidět její cestovní pas, který si pečlivě prohlížel, a přitom jí vykládal, že má v Hamiltonu bratrance jménem Dalton O’Malley a jestli ho náhodou nezná?

	Marcy mu vysvětlila, že Hamilton je od Toronta vzdálený asi hodinu jízdy autem a jeho bratrance nezná, přestože věří, že je určitě moc sympatický, a jestli už může prosím odejít? Déšť ustával, ona vystřízlivěla a nemohla se dočkat, až se dostane zpět do hotelu.

	„Do kterého?“ vyzvídal.

	„Hayfield Manor.“

	„Moc pěkný hotel,“ poznamenal se zjevným obdivem. „Odvezu vás tam.“ Jenomže pár vteřin poté, co nastartoval, mu volali, že ve čtvrti patrně došlo k vloupání.

	„Jen jeďte,“ vybídla ho, jako by vyžadoval její svolení. „Já si poradím.“ Přesto váhal. „Půjdete rovnou do hotelu?“

	„Slibuju,“ potvrdila, a jakmile byl pryč, vyhrkla: „Doprčic.“ Pokrčila rameny. „Sliby chyby,“ zamumlala, když se dívala, jak odjíždí. Hned nato se vydala dolů po příkrém svahu ulice St. Patrick’s Hill, Přičemž cupitala drobnými krůčky jako batole, váhu těla přenášela na paty a cítila, jak se jí napínají lýtka. Při sestupu si vybavila slova svého prvního turistického průvodce: Američané tvrdí, že předčí proslulé ulice San Franciska.

	„Mají pravdu,“ zabručela, když uklouzla na vlhkém pruhu betonu a málem se natáhla, Přičemž instinktivně zvedla ruce do vzduchu, aby neupadla na obličej. Celý zbytek cesty pokračovala v této pozici s rozpaženýma rukama a balancovala ze strany na stranu, jako kdyby kráčela po laně. Možná jsem něco jako provazolezec, pomyslela si. Vtom nedaleko spatřila most sv. Patrika a energicky Přidala do kroku. V životě by ji nenapadlo, že bude šťastná jak blecha, až ten zatracený most zase uvidí.

	Judith se kdysi mostů hrozně bála, vzpomněla si znenadání. Její sestra po nich dlouhé r oky odmítala jezdit, takže cestování pro ně bylo občas náročné a zdlouhavé. Nedokázala si vybavit, kdy ten problém pominul, pokud vůbec pominul. Naštěstí pro Judith v Torontu zas tolik mostů nebylo.

	Groganova hospoda byla jen pár bloků odsud a Marcy přemáhala téměř nepřekonatelnou touhu tam vyrazit, ale místo toho šla dál po St. Patrick’s Street směrem ke Corn Market Street. Co to zas provádím? ptala se sama sebe. Jsem vážně cvok.

	Babo praštěná! slyšela, jak odněkud zpoza ní zakřičel Kieran.

	To je šílenost, ozvala se Judith. Takhle si nemůžeš dál ubližovat. Musíš přijmout realitu. Je to tvoje realita, ne moje, upozornila ji Marcy.

	Realita je, že Devon je mrtvá. To nevíme jistě.

	Ale ano, trvala na svém Judith. Víme.

	O tom, že se Devon zabila, byla Judith přesvědčená od začátku. Neukázala jí Marcy dceřin dopis právě kvůli tomu?

	Výzkumy dokazují, že sebevraždy se v rodinách často dědí, že jedna sebevražda potvrzuje druhou, prohlásil tehdy Peter, čímž jen zopakoval názor psychiatra, ke kterému musela na jeho příkaz chodit.

	Myslíš si, že když má matka spáchala sebevraždu, naše dcer a ji spáchala taky?

	Zrovna takhle v půlce října si jen tak odpádluje na kánoi doprostřed toho pitomého zálivu a nemá záchrannou vestu. Je v depresi…, namítl Peter.

	Po dlouhé době byla v daleko větší pohodě než dřív. Dokonce jsi sám říkal, že ti připadá klidnější, pokojnější…

	Z různých studií plyne, že lidé, kteří se rozhodli zabít, jsou ve dnech předcházejících jejich sebevraždě často šťastnější, přesvědčoval ji.

	To jsi odjakživa takový namistrovaný hovado? následovala Marcyina kousavá poznámka. Proč ten dopis Peterovi neukázala?

	Namlouvala si, že byl adresován jí a výhradně jí. MAMINKA, napsala na čistou plochu obálky. Ale v každém případě věděla, že takové odůvodňování je lživé. Peter byl její manžel. Měl právo vidět, co Devon napsala. To, že s ním dopis nesdílela, znamenalo poslední hřebíček do rakve, kterou se jejich manželství stalo.

	„Je to moje vina, že ode mě s tou golfistkou utekl,“ pronesla teď nahlas, když ji to náhlé poznání přimrazilo k zemi.

	Neblbni, slyšela říkat svou sestru a její hlas jako by vycházel z nahé figuríny ve výloze vedlejšího obchodu. Nikdo ho nenutil, aby ti zahýbal.

	Uzavřela jsem se před ním.

	To je toho. Přestaň se omlouvat. Předtím jsi měla pravdu – je to namistrovaný hovado.

	Což ale mou vinu nijak nesnižuje.

	Ale prosím tě. Pořád se obviňuješ. Par don, ale já mám radši bláznivku než mučednici.

	„Pardon,“ zopakoval něčí hlas.

	„Cože?“ Marcy se otočila a uviděla párek teenagerů oblečených od hlavy až k patě v černém. Chlapcův krk pokrývalo tetování a přecházelo až do jeho vysokého číra, zatímco bělostnou pleť jeho přítelkyně narušovaly nejrůznější druhy piercingů. Oběma se při žvýkání žvýkačky pohybovaly rty tak úporně, jako by jim šlo o život.

	„Dete dovnitř, nebo kam?“ zeptala se dívka a přešlápla z nohy na nohu. Marcy viděla, že její černé síťované punčochy mají na obou kolenou díry.

	„Prosím?“

	„Blokujete schody,“ upozornil ji mladík.

	„Aha, promiňte.“ Marcy ustoupila stranou. Teprve teď si všimla kovové, ručně malované cedule s nápisem MULCAHY’S, jejíž černá šipka ukazovala dolů.

	Dveře suterénu se otevřely, aby vpustily mladou dvojici, a do ulice ihned vypálila dávka hlučné rapové muziky, až Marcy o krok ucouvla, jako by do ní někdo strčil. Z místnosti jako z ohniště stoupal cigaretový dým a po schodech vylétl příznačný pach marihuany, který podráždil Marcyiny nosní dírky. Kolikrát přišla Devon v noci domů a na oblečení jí ulpíval tentýž odporně nasládlý odér?

	Je tady? Zajímalo Marcy. Je tam někde v tom temném, zakouřeném suterénu právě teď její dcera, kouří nedbale ubalené špeky a točí se podle vražedně vytrvalého rytmu hip-hopu vyřvává nemelodickou písničku a do zatuchlých, lhostejných zdí vykřikuje nepřátelské texty? Svírá ji v objetí nějaký nový milenec a ona se přitom svůdně otírá svými boky o jeho, přitom má oči Přilepené na dveře a čeká… pozoruje…?

	No ne, ahoj, maminko. Proč ti to tak dlouho trvalo?

	Přesně takové místo by Devon Přitahovalo, pomyslela si Marcy, když se otevřely dveře a další vlna nevázanosti k ní Přihnala dusivý oblak smrdutého kouře. Tak na co čekám? ptala se sama sebe a vydala se dolů po schodech, když vtom se málem srazila s mladou ženou s modrými vlasy, která vrávoravě stoupala nahoru, a silně namalovanýma očima zoufale pátrala po místě, kde by se vyzvracela.

	Těžké ocelové dveře se otevřely právě v okamžiku, kdy Marcy sahala po klice, a vyvrhly dva týpky, jejichž dlouhé vlasy se jim potem lepily k lebce. „Tesso, ty krávo,“ vykřikl jeden z nich, „snad zase nebliješ?“

	„S dovolením,“ řekla Marcy za doprovodu Tessina prudkého dávení. Rychle se prosmýkla kolem mladíků do ztemnělé, vibrující místnosti.

	Jejím očím chvíli trvalo, než se přizpůsobily téměř absolutní tmě, a dokonce ještě déle, než ji přestalo pálit v plicích a byla schopná zase dýchat. V prostoru, který by pohodlně obsáhl nanejvýš tak čtyřicet lidí, se tísnila nejmíň stovka. V protějším rohu místnosti roztáčel vinyly démonicky vyhlížející dýdžej, který kombinoval rock a hip-hop, rap a Rolling Stones. Všude lidé tančili podle neúprosného rytmu. Jiní jen tak poskakovali nahoru a dolů, jako by se zmítali v epileptickém záchvatu. Byl tam hlouček dívek, které tancovaly s dalšími dívkami, jejich chlapci je ze stran povzbuzovali, přitom se křečovitě pohupovali, Předávali si mezi sebou jointy, všichni se smáli a upouštěli páru. Jak stoupala, vytvářela kolem Marcyiny hlavy jedovaté mraky, které hrozily, že ji odříznou od přísunu vzduchu.

	A pak je spatřila. Stáli vzadu u zdi, jejich obličeje byly vidět nad divoce poskakujícími hlavami jen chvílemi a těla měli tak těsně u sebe, že to vypadalo, jako by byli srostlí. Kluk jí něco šeptal do ucha, dívka se hihňala a dávala si přitom hřbet ruky před ústa ve snaze smích potlačit.

	Marcy vnímala, jak se jí zrychluje tep, když se přitisknutá ke zdi sunula blíž jako písečný krab se skloněnou hlavou ve snaze, aby na sebe nepoutala zbytečnou pozornost. Už byla skoro u nich, když ucítila, jak jí na rameno dopadla čísi ruka.

	„Tak moment!“ štěkl neurvale nějaký chlap. „Kam se to hrnete?“

	Marcy se za silným hlasem neochotně otočila a modlila se, ať to zase není nějaký policista. Dávala si pozor, aby měla bradu skloněnou, oči sklopené a hlas tichý. Dokonce i z této podřízené polohy viděla, že je to robustní muž se svalnatou, rozložitou hr udí v černém tričku a bicepsy velikosti balvanů. „Promiňte, já…“

	„Platí se deset euro vstupnýho,“ upozornil ji a natáhl velikou, zpocenou dlaň.

	Marcy rychle hmátla do kabelky a vložila mu minci do ruky. Okamžitě jí orazítkoval hřbet ruky a zmizel v davu. Marcy se rozpačitě rozhlížela kolem sebe v obavě, zda jejich střet někdo nesledoval, a zjistila, že je nejméně o dvacet let starší než všichni ostatní kolem. Všiml si toho někdo?

	Předstírala, že si upravuje vlasy, a přitom si prsty zakryla obličej, pak zvedla oči a zadržela dech. Prosím, ať tam pořád jsou, modlila se a skoro měla strach se podívat. Pokud je ten výstup upozornil na její přítomnost, pokud ji poznali a okamžitě se vytratili… „Prosím,“ uniklo jí to slovo potichu z úst a volným pádem dopadlo na zem.

	Neodešli.

	Díkybohu, pomyslela si Marcy a přikradla se blíž.

	„Ptal jsem se, co tady tomu všemu říkáš?“ slyšela, jak mladík zahulákal na svou společnici.

	Marcy byla náhle za ten hlučící dav vděčná, protože to znamenalo, že je ten kluk nucený ho překřikovat. Stačí, když se jen dostane blíž k nim, aby je mohla nenápadně poslouchat.

	„Nikdy jsem nic takovýho nezažila!“ zakřičela dívka.

	„V Glengariffu tohle nemáte?“

	„Tam není prakticky nic.“

	Mladík po několika vteřinách pokračoval: „Tak co, Shannon, seš ráda, že jsi sem šla?“

	„To víš, že jsem.“

	„Taky jsem rád,“ odpověděl Jax.

	Shannon sklonila hlavu a dlouhé, světle zrzavé vlasy jí spadly přes tenký nos. Jax jí je okamžitě odhrnul za ucho. Na Marcy probleskla tmou její zlatá náušnice.

	Marcy vyjekla a současně si zakryla ústa, aby výkřik utlumila. Takže to byl nakonec Jax, kdo se jí vloupal do pokoje v penzionu. Proč? To, že jí ukradl náušnice, mohl být jen dodatečný nápad, příležitost, kterou nehodlal promarnit. Co jiného doufal, že najde? Fotky? Devonin dopis? Nebo mělo zničení jejího pokoje znamenat výstrahu, způsob jak jí naznačit, aby to vzdala, odjela z města a nechala dceru na pokoji?

	„Já myslela, že jde Audrey s náma,“ slyšela Shannon, jak říká.

	„Nejspíš si to rozmyslela. Mrzí tě to?“ Shannon se zahihňala. „Ne. A tebe?“

	„Ani ne. Spíš jsem rád.“

	Marcy cítila, jak jí v očích pálí slzy. Audrey tu měla být, ale rozmyslela si to. Opět byla už tak blízko, a zase vyšla naprázdno.

	Je vůbec nějaká šance, že dcer a ještě dorazí?

	„Myslíš, že někoho má?“ vyzvídala Shannon.

	„Ta má furt někoho,“ zněla Jaxova stručná odpověď.

	„Víš, kdo to je?“

	„Ne-e. Moc o něm nemluví. Asi bude starší.“

	„Starší? Asi jako O’Connor?“

	„Nemám tušení. Pořád vykládá, jak je dospělej a podobný kecy. Mně to každopádně může bejt šumák. Seš tu ty. Na tom jediným mi záleží.“

	Dokonce i v té tmě Marcy viděla, jak se Shannon červená.

	„Byla klika, žes zrovna zavolal,“ pronesla Shannon.

	„Jo, jsem klikař, to jo.“

	„Chci říct, že bylo štěstí, žes volal dneska. Zejtra by ses totiž nedovolal.“

	„Někam jedeš?“

	„Na pár dní do Kinsaleu. Connorová tam má tetu, která onemocněla.“

	„Co s ní je?“

	„Má rakovinu.“

	„Můj děda na ni umřel.“

	„Můj taky. Je to fakt moc smutný.“

	„No a kdy se vrátíš?“

	„V neděli večer.“

	„Tak to není zas na tak dlouho.“

	„Ne, jen na tři dny.“

	„Stejně se mi bude stejskat.“

	„Nebude. To jen tak kecáš.“

	„Je to pravda pravdoucí. Hrozně se mi líbíš. Copak… ty mi nevěříš?“ Shannon se zachichotala. „Já nevím.“

	„Proč bych ti jinak dával ty náušnice?“ ptal se Jax.

	Z Marcyiných úst unikl další bezděčný výkřik. Jax k ní okamžitě otočil hlavu. Je možné, že ji navzdory veškerému randálu slyšel? Marcy se chvatně odvrátila a zvedla ruku, aby si zakryla obličej.

	„Počkej moment,“ prohodil Jax.

	„Co se děje?“

	Doprčic, zanadávala Marcy, když cítila, že se blíží. Viděl ji? Co udělá? Musí odtud vypadnout, ihned. Až na to, že se nemohla ani pohnout. Uvázla tady, jako by se zabořila do pohyblivého písku, vtěsnaná mezi množstvím zpocených, vlnících se těl, neschopná udělat krok, nebo dokonce pohnout prsty u nohou. Jax už si tlačenicí razil cestu a Marcy cítila, jak jí do hrdla stoupá výkřik.

	Trvalo jí pár vteřin, než si uvědomila, že nejde k ní, ale ve skutečnosti se vzdaluje opačným směrem.

	„Jaxi, počkej! Kam jdeš?“ volala za ním Shannon.

	„Hned jsem zpátky!“ zařval a prodíral se k východu.

	Marcy se ihned začala proplétat nezdolnou hradbou rozdováděné mládeže, pomocí loktů se propracovávala skupinkami puberťaček a šlapala jejich klukům na vysoké boty –, což vyvolalo komentáře jako „Hele, dávej bacha! Kam se ženeš, babčo?“ –, dokud se nedostala k východu a neunikla do studeného nočního vzduchu. V uších jí zvonilo a očima těkala po ulici.

	Kam šel? zajímalo ji, když vyběhla schody, a vtom se zastavila, protože jí došlo, že teď není vůbec krytá. Naplánoval si to takhle? Věděl, že je pozoruje, a jen čekal na příležitost, aby nastražil past, poněvadž věděl, že ho bude sledovat? V místnosti plné lidí ji totiž nemohl dost Dobře konfrontovat. Ne, pokud byl natolik mazaný, že se jí vloupal do pokoje, aniž si toho někdo všiml, byl i natolik prohnaný, aby si uvědomil, že musí vyčkat, dokud ji nezastihne samotnou.

	Slyšela ho dřív, než viděla. Jeho hlas k ní přicházel ve vlnách zpoza rohu budovy. „Povídám ti, že mi to právě vykecala.“

	S kým to mluví? byla zvědavá. Po špičkách, s hlavou skloněnou, svěšenými rameny a tělem přitisknutým k cihlové zdi se kradla blíž, zatímco se snažila rozeznat jeho slova. Kdo to tam ještě je?

	„Tak jo, vemu to zas celý od začátku,“ ozval se a Marcy došlo, že mluví do mobilu. „Jsme v Mulcahy’s. Vona je jak z jiný planety, celá vykulená a vyjevená, v životě nic takovýho nezažila. Jeden by řek, že je snad z pitomýho Marsu, kurvafix. Jo, dal jsem jí ty náušnice. Jo, hrozně se jí líbily. Na to máš nos. Takže ta holka mi teď zobe z ruky. Všechno klape podle plánu. Připadám si jako úplnej James Bond. Hele, měli bysme to pojmenovat Operace Babycakes.“ Zasmál se. „Každopádně právě tady se ta blbá píča vodkopala. Že prej na pár dnů vodjížděj. Zejtra. Vrátěj se až v neděli. Někam do Kinsaleu. Celá podělaná famílie. Že prej tam má Connorka nemocnou tetu. Má raka,“ odfrkl posměšně.

	Odmlčel se, aby popadl dech, a poskytl tak Marcy pár vteřin, aby se orientovala v tom, co právě vyslechla. Jo, dal jsem jí ty náušnice. Judith jí je darovala k padesátinám. Jo, hrozně se jí líbily. Na to máš nos. Kdo na to má nos? Připadám si jako úplnej James Bond. Hele, měli bysme to pojmenovat Operace Babycakes. Na co se chystají? Kdo je do toho ještě zapletený? Že prej na pár dnů vodjížděj… Celá podělaná famílie. Co to znamená? Devon v něčem jede? A v čem vlastně?

	Proboha. Do čeho se to zas její dcer a zamotala?

	„Jasně, vím, že to jsou jen tři dny, ale už cejtim ty prachy…“

	Marcy začal v kabelce náhle zvonit mobil. Do hajzlu, pomyslela si a zoufale se pokoušela ten zvuk utlumit tím, že si kabelku nacpala pod svetr a obemkla ji pažemi. Slyšel to Jax?

	„Vydrž moment,“ prohodil a na kočičích hlavách zaklapaly podpatky jeho vysokých bot. „Jako bych něco zaslech.“

	Marcy se bleskurychle přikrčila ve vchodu do sousedního obchodu a málem se zalkla zápachem zvratků. Tesso, ty krávo, pomyslela si, když si vybavila smích Tessiných kamarádů. Mobil jí dál zvonil, ale jeho zvuk teď naštěstí zeslábl. Může ho Jax ještě pořád slyšet? Objeví ji? Co provede, jestli ji najde?

	Zčistajasna se ozvala exploze hluku a rozzlobený hlas Micka Jaggera komusi přikazoval, ať ho přestane otravovat, hned nato smích, kašlání a vzápětí dívčí hlas, který se nad tím vším vznesl: „Jaxi, jsi tam venku?“

	„Už běžím, kotě,“ odpověděl ihned.

	Marcy uslyšela, jak po schodech sbíhají těžké kroky.

	„Měla jsem o tebe strach. Stalo se něco?“ ptala se Shannon a pak se za nimi zavřely dveře.

	Marcy ihned vytáhla kabelku zpod svetru a z ní mobil. Jenže mezitím přestal zvonit. Pomyslela si, že to asi byl Liam, aby ji zkontroloval, a hodila telefon zase do kabely. Má mu zavolat zpátky? A co mu asi tak poví? Že místo toho, aby zůstala doma a objednala si večeři, jak jí moudře doporučil, strávila noc tím, že šla z jednoho maléru do druhého? Že ji kvůli jejímu amatérskému pátrání málem znásilnili? Že jen o vlásek unikla tomu, aby strávila další noc na stanici gardy? Že v nechvalně proslulém nočním klubu narazila na Shannon s Jaxem? Že s největší pravděpodobností odhalila zločinné spiknutí, v němž je nejspíš zapletená její dcera?

	Marcy si zakryla hlavu Před čerstvým náporem dešťových kapek a vydala se na dlouhou zpáteční cestu do hotelu.
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	Zdálo se jí o dortu. O dvoupatrovém vanilkovém dortu s hutnou vanilkovou polevou a spoustou lepkavých červených růžiček. O takovém, který Devon pokaždé vyžadovala k narozeninám. Má hrozně ráda sladkosti, vysvětlovala Marcy skupince hostů kolem dlouhého jídelního stolu.

	Sladkému vše sladké, pronesla Shannon, zrudla stejnou barvou jako růže na dortu a upravila si na hlavě šaškovský papírový klobouček.

	Z cukru a koření a ze vší nádhery, zarecitovala Judith. Byla oblečená do černého. Svalnaté paže měla celé potetované.

	Z toho jsou holčičky stvořeny, doplnil Jax, který právě vešel do místnosti s plačícím miminkem v náručí.

	Jé, ukaž! vykřikla Devon a rozběhla se k nim.

	Vem si ji. Jax přendal dítě do Devoniny nedočkavé náruče. Váží dobrou tunu. Je tak roztomilá.

	Když se ti líběj mimina, utrousil Jax přezíravě.

	A pak zčistajasna procházela dlážděnými ulicemi Youghalu Marcy s Liamem. Kam jdeme? zeptala se ho.

	Copak jsi to neslyšela? Claire s Audrey si otevřely pekárnu. Pečou nejlepší dorty v celém Irsku. V čem je jejich tajemství? zeptala se Marcy.

	V brusinkách, řekl Liam.

	Někde v dálce zaplakalo miminko.

	Prosím vás, udělejte někdo něco s tím ustavičným randálem, dožadoval se Vic Sorvino, který kolem nich proběhl zjevně ve spěchu.

	Viku! volala za ním Marcy. Počkej, kam jdeš? Do Kinsaleu, odpověděl. Mám rande s Devon.

	Ale jsi pro ni moc starý. Marcy pohlédla k zemi a pozorovala, jak se kočičí hlavy u jejích nohou proměňují v podzimní listí, zatímco jí do zad fičí studený vítr. Došla na planinu a před ní se rozprostřel Georgian Bay. V rozbouřených vodách zálivu se zmítala kánoe. Devon seděla na břehu na zkrvavené šedé kašmírové dece a vedle ní Shannon s plačícím miminkem v náručí.

	Přineslas ten dort? zeptala se Shannon.

	Marcy jí podávala veliký piknikový koš z proutí.

	Devon vstala, vzala řvoucí dítě z Shannoniných rukou a s krutým úsměvem na rtech s ním kráčela k Marcy. Tu máš, takovouhle holku jsi vždycky chtěla, řekla. Pak rozevřela náruč a dítě upustila.

	Marcy se prudce posadila na posteli a zoufale se snažila chytit děvčátko dřív, než dopadne na zem.

	„Ne!“ zakřičela a ten nesouhlasný výkřik jí pronikl do podvědomí jako špendlík do balonu. Když se probrala, lapala po dechu a rukama bezmocně škubala za přikrývku. „Krucinál,“ ulevila si s povzdechem, už zcela probuzená, a znovu dopadla na polštář. Roztřesenými prsty si odhrnula vlasy z obličeje, podívala se na hodiny vedle postele a udivilo ji, že je skoro osm ráno. Události uplynulé noci ji natolik vyčerpaly, že by patrně spala celé dopoledne nebýt toho, že ji ze spánku vyburcoval zlý sen. „Pitomý sen,“ zamumlala, zatímco jeho podrobnosti mizely a vytrácely se jako špatné telefonické spojení.

	Dorty a mimina, říkala si a zavrtěla nad celou tou absurditou hlavou. Babycakes.

	Operace Babycakes, vzpomněla si, jak žertem říkal Jax. Marcyin mozek se náhle vybudil k činnosti a posbíral několik střípků z jejího snu, které ještě zůstaly, aby je složil dohromady a trochu osvětlil. Viděla, jak k ní Devon kráčí s ďábelským úsměvem na rtech a v náručí má řvoucí dítě.

	Miminko O’Connorových uvědomila si Marcy a zjistila, že se jí těžce dýchá. „Caitlin,“ zašeptala, znovu se posadila a celé tělo jí ztuhlo.

	Co ji to napadlo? Je to vůbec možné?

	„Ne,“ popřela ihned. „Už blbneš a hysterčíš,“ pokárala samu sebe. Opravdu blázní? Co to má za myšlenky?

	Všechno klape podle plánu, slyšela promlouvat Jaxe.

	Podle jakého plánu? Co to znamená?

	„Vůbec nic,“ uklidňovala se Marcy a znovu ta slova zopakovala ve snaze dodat jim větší váhu. Jenomže…

	Jenomže, co když ano?

	Co když to nakonec má nějaký význam? Co když je to něco závažného? Nebo dokonce zlého? Na co je skoro až hrůza pomyslet.

	Jo, dal jsem jí ty náušnice. Jo, hrozně se jí líbily. Na to máš nos. Kdo to řekl?

	Audrey? ptala se v duchu Marcy. Mluvil s její dcerou?

	Jsou Jax s Devon zapletení v nějakém šíleném plánu, který se týká dítěte O’Connorových? A zahrnuje ten šílený plán i to, že získají na svou stranu i tu chudinku naivní chůvu?

	Je jak z jiný planety, ohodnotil ji Jax. Úplně pitomá. Blbá píča. Takhle rozhodně nemluví zamilovaný nápadník.

	Jasně, vím, že jsou to jen tři dny, ale už cejtim ty prachy.

	A pokud si Jax opravdu povídal s Devon, o čem se to vlastně bavili?

	Je možné, že existuje nějaký plán jak unést Caitlin O’Connorovou a držet ji jako rukojmí? A podílí se Shannon na uskutečnění tohoto plánu aktivně, nebo jim nevědomky prostě naletěla? Je do toho Devon skutečně zapletená?

	Marcy se vymrštila z postele, běžela do koupelny, opláchla si obličej studenou vodou a vyčistila zuby kartáčkem, který jí poskytli v hotelu. Na sprchu není kdy, rozhodla se, když vklouzla do téhož oblečení, které měla na sobě už včera. Ani na nákupy není čas. Ani na snídani. Nemá čas na nic kromě toho, aby našla svou dceru a jednou provždy učinila přítrž tomuhle šílenství.

	Sice nemá potuchy, kde Devon hledat, zato zcela přesně ví, kde bydlí O’Connorovi. Hned teď se tam vydá. Půjde je varovat, že jejich holčička je v nebezpečí. Poví jim všechno, co vyslechla včera večer v tom klubu. Ještě je brzy. Snad zatím neodjeli do Kinsaleu. Koneckonců, když člověk někam cestuje s miminkem, zaber ou přípravy spoustu času, obzvlášť když se jede s dítětem, které ustavičně trápí kolika jako Caitlin. Při troše štěstí můžou být pořád ještě doma. Má dost času, aby je zastihla před odjezdem a varovala je.

	Co na to řekne Shannon? Dosvědčí Marcyino tvrzení, bude riskovat, že vzbudí hněv paní O’Connorové, když se přizná, kde a s kým byla? Nebo to popře ze strachu, že přijde o práci? Bude se vysmívat a odmítne její chaotické informace jako výmysly vážně vyšinuté osoby, která ji několik dní obtěžuje, jako zmatené a nevyrovnané ženy, která je místní gardě velmi dobře známá?

	A právě proto ani nemůže zavolat policisty Murphyho, Sweenyho a Donnellyovou, věděla Marcy. Co by jim taky vykládala? Že před pochybným nočním podnikem tajně vyslechla telefonický hovor, ke všemu jednostranný, a navíc nesrozumitelný, a z toho krátkého, nesrozumitelného a jednostranného rozhovoru jako zázrakem vydedukovala, že dítě O’Connorových je v nebezpečí a že její dcera, ano, tatáž dcer a, která se pohřešuje, po níž pátrá a o které jsou všichni ostatní přesvědčeni, že před dvěma lety utonula, je do toho zřejmě zapletená. Jo, jasně že by jí uvěřili. Pročpak by jí neměli věřit? pomyslela si sarkasticky.

	„To nevadí,“ řekla si Marcy nahlas.

	Nezáleží na tom, zda jí O’Connorovi uvěří, nebo ne. Nezáleží na tom, jestli jí vůbec někdo uvěří. Hlavní je, že si budou O’Connorovi díky jejímu var ování a upozornění na možné nebezpečí dcerku daleko víc hlídat, a Marcy tak překazí tenhle šílený plán, který všechny zúčastněné Přivede jenom do neštěstí. Tím by aspoň uspěla tam, kde tak často v minulosti selhala: V tom, že ochrání Devon před ní samotnou. Ovšem za předpokladu, že v tom Devon taky jede. Je to tak?

	Než Marcy vyběhla ze dveří, zabralo jí pouhých pár vteřin pročísnout si vlasy a nanést rtěnku. Určitě věci prospěje, když nebude vypadat jako šílenec, pomyslela si. To, co se chystá sdělit O’Connorovým, je totiž samo o sobě dost šílené.

	Rozhodla se, že si vezme taxík, ale sotva se uvelebila na zadním sedadle, zjistila, že to byla chyba. Provoz byl obzvlášť příšerný a taxikář neobyčejně užvaněný. „Nemůžeme se tam dostat nějak rychleji?“ zeptala se ho, když se naklonila dopředu a udala mu adresu O’Connorových. „Hrozně spěchám.“

	„Říkáte hrozně?“

	„Já jen, že už mám velké zpoždění.“

	„Vy Američani furt jen spěcháte.“

	„Jenže já nejsem Američanka,“ opravila ho Marcy automaticky, ale vzápětí toho zalitovala.

	„Co teda jste?“

	„Kanaďanka.“

	Odfrknul si. „To je prašť jako uhoď.“

	Marcy netoužila zabřednout do kulturních rozdílů, které obě země od sebe odlišují. „Podobně jako u severního a jižního Irska?“ opáčila, ale hned se kousla do rtu. Asi jí už doopravdy přeskočilo, dospěla k závěru. Proč musí pořád tak provokovat?

	„To nemyslíte vážně?“ vyjel taxikář. „To nevíte, jakej je mezi nima rozdíl?“

	„Nechme to být,“ prohodila Marcy. „Promiňte. Nechtěla jsem vás…“

	„Copak neznáte historii?“ nedal se odbýt.

	„Řekla jsem hloupost.“

	„Trošku vám ji osvěžím.“

	„To nebude třeba.“

	„V roce 8000 před naším letopočtem přišli do Irska podle nejstarších dochovaných zdrojů první osídlenci,“ začal, když si okázale odkašlal.

	Proboha, povzdechla si Marcy v duchu.

	„V roce 2000 před naším letopočtem to byli první kovolitci. Keltové začínají osídlovat Irsko v roce sedm set před naším letopočtem. Galové se objevili v roce sto našeho letopočtu. Přibližně o tři sta let později se sv. Patrik vrátil jako křesťanský misionář do Irska.“ Taxík přejel obrovský výmol, až Marcy nadskočila dobrých třicet čísel do vzduchu.

	„Mohl byste se soustředit na cestu?“ požádala řidiče.

	„O době mezi lety pět set až osm set se mluví jako o zlatém věku,“ ignoroval její prosbu. „Irsko se stalo jedním z největších center křesťanství v Evropě.“

	„Poslyšte. Opravdu mě moc mrzí, jestli jsem se vás nějak dotkla…“

	„Pak sem vtrhli Vikingové, po nich Dánové a nakonec Angličani. V roce 1204 byl založen Dublinský hrad jako středisko anglické nadvlády. V 16. století se Jindřich VIII. prohlásil za krále celého Irska a začal útlak katolické církve. Královna Alžběta I. vyhlásila Irsko za anglikánskou zemi.“

	Marcy usoudila, že nemá cenu se s ním dohadovat, a opřela se o sedadlo. Co nadělá? Poučení z historie jí pomůže zabít čas, zaměstná mysl a sníží krevní tlak. A dokonce se poučí.

	Taxikář pokračoval. „Irské katolické povstání v roce 1641 v Ulster u skončilo porážkou. Po osmi letech sem vpadl Oliver Cromwell. V roce 1690 byla poražena vojska katolického krále Jakuba II., když chtěla upevnit protestantismus v Anglii. V roce 1782 získal Irský parlament nezávislost. V roce1801 byl rozpuštěn a stal se součástí Spojeného království. A pak přišel rok 1845,“ pronesl zlověstně. „Jistě víte, co se tehdy stalo.“

	Marcy se napřímila a v mysli pátrala po odpovědi jako roztěkaná studentka, která ve třídě nedává pozor. „Já… já… nevím,“ vykoktala.

	„Začal velký hladomor,“ pronesl a nesouhlasně přitom zavrtěl hlavou, jaksepatří rezavou. „Trvalo to tři roky. Bezmála dva miliony lidí buď zemřelo, nebo emigrovalo, většinou do Ameriky.“

	„Ano, to bylo hrozné…“

	„V letech 1866 a znovu v 1894 byly v parlamentu zamítnuty zákony o samosprávě Irska, tzv. Home Rule,“ mluvil dál poté, co pominul její lítost mávnutím ruky. „V roce 1905 byla založena SinnFéin. Víte, co to znamená?“ zeptal se.

	„Problémy?“ naťukla Marcy a ve zpětném zrcátku zachytila, jak ji taxikář sjel pohledem.

	„SinnFéin znamená ‚My sami‘ a v roce 1918 zvítězili drtivou většinou proti Irské parlamentní straně. Od roku 1919 do r oku 1921 vedl Irský boj za nezávislost Michael Collins, což nakonec vedlo k britsko-irské smlouvě, která Irsko rozdělila na dvacet šest hrabství tvořících Svobodný stát, a šest zbývajících se stalo součástí Spojeného království.“

	Marcy se opět naklonila dopředu. Přistihla se, že i proti své vůli jí jeho improvizovaná lekce z historie čím dál víc zajímá. „Nebyl jste učitel?“

	Zavrtěl hlavou. „Každej Ir vám to dokáže povědět stejně. Vy ne? O Kanadě?“

	„Já dějepis nikdy moc neuměla,“ odpověděla Marcy. Co vlastně uměla?

	„V letech 1922 až 23 byla občanská válka,“ prohlásil taxikář, „mezi vládou Svobodného státu a těmi, kdo se postavili proti britsko-irské smlouvě. Michaela Collinse zavraždila IRA, která považovala smlouvu za zradu. V roce 1937 přijal Svobodný stát novou ústavu a vzdal se členství v Britském společenství národů. Země změnila název na Irská republika. V roce 1948 zpřetrhala Irská republika s Británií poslední ústavní svazky.“

	„Vynechal jste druhou světovou válku,“ připomněla mu Marcy.

	„Irsko bylo neutrální.“

	„Raději bojujete mezi sebou,“ podotkla Marcy a byla vděčná, že se zasmál.

	„Asi to tak bude.“ Zastavil. „Tak a jsme tady. Adelaide Road 117.“

	Marcy se podívala postranním okénkem na veliký dům ze žlutých cihel s jeho přístupovou cestou lemovanou záhony květin a garáží protři stání. Doufejme, že auto pana O’Connora je dosud uvnitř.

	„Zas tak dlouho to netrvalo, viďte?“ podotkl taxikář.

	„Byl jste výborný,“ pochválila ho Marcy a k ceně jízdy přidala štědré dýško. „Děkuju. A taky za tu lekci dějepisu. Hodně jsem se naučila.“

	„Až vás uvidím příště, vyzkouším si vás,“ poznamenal, než vyrazil od chodníku.

	Marcy se dívala, jak taxík mizí za zatáčkou silnice, pak se otočila na podpatku a rozběhla se po přístupové cestě k domu O’Connorových, zazvonila a zabušila na černé dvojité dveře. Ať jsou doma, prosím, modlila se. Ať nejdu pozdě, prosím.

	Ale po chvilce bylo zřejmé, že tam nikdo není.

	„Do háje,“ ulevila si nahlas Marcy, obešla dům, přestože věděla, že ťukat na postranní dveře je zbytečné, ale stejně to udělala. Došla ke garáži a povyskočila ve snaze nahlédnout dovnitř úzkým pruhem skla, které se táhlo přes všechny tři vjezdy do garáže. Ale sklo bylo příliš vysoko a v garáži příliš velká tma, a beztak bylo celkem jedno, jestli je auto uvnitř. Pokud mají O’Connorovi troje stání, pak existuje velká pravděpodobnost, že taky mají víc než jeden vůz. Kromě toho mohli do Kinsaleu odjet vlakem, nebo dokonce taxíkem, pomyslela si a litovala, že nebyla tak předvídavá a nepožádala taxikáře, aby na ni počkal, dokud nezjistí, jestli je někdo doma. Co má ale teď dělat?

	„Mohla bych jim nechat vzkaz,“ řekla nahlas, když se vrátila před dům a zahlédla, jak se záclony v okně naproti přes ulici pohnuly. Lovila v kabelce kousek papíru, ale mimo několika zmačkaných papírových kapesníčků žádný nenašla. Jak jinak. A co vlastně hodlala napsat? Dobrý den, neznáte mě, ale myslím, že vám někdo chce unést dítě! „Jo, jasně,“ ucedila, když vtom jí zazvonil mobil. Vytáhla ho z kabelky a otevřela.

	„Kde jsi?“ vyhrkl Liam, než stihla říct haló. Marcy mu to pověděla.

	„Cože?“ vyštěkl. „Co tam zase děláš?“

	Marcy mu pověděla o své výpravě do Mulcahy’s, o tom, že viděla Jaxe se Shannon, že vyslechla jeho telefonát, a o svých pozdějších podezřeních.

	„Moment,“ přerušil ji. „Tvrdíš, že podle tebe existuje plán na únos dítěte O’Connorových?“

	„Máš mě možná za blázna,“ řekla Marcy. Samozřejmě že si to myslí. Copak mu dala nějakou jinou možnost?

	Jeho reakce ji překvapila. „Myslím, že bys měla zavolat gardu.“

	„Cože?“

	„Zavolej policii, Marcy,“ přeložil jí to. „Hned.“

	„Nemůžu.“

	„Proč ne?“

	„Určitě mě budou považovat za cvoka.“

	„To už si stejně myslí,“ připomněl jí. Usmála se.

	„Podívej, Marcy. Bylo toho na tebe hrozně moc. Udělalas všechno, co jsi mohla. Teď už to nech na policii, ať si s tím poradí.“

	„Mám strach, že se do toho zapletla i Devon. Nechci ji dostat do problémů.“

	„Jestli jsou tvý podezření správný, tak na tohle je už dost pozdě.“

	„Ale co když jsem se spletla?“

	„A co když ne?“ opáčil. „Co když máš pravdu a něco se tomu miminku stane a tys tomu mohla zabránit? Nikdy si to neodpustíš.“

	„Já vím,“ souhlasila Marcy. „Jenom nevím, jestli toho budu schopná.“ V dálce se ozvaly sirény, a jak se přibližovaly, byly čím dál hlasitější.

	„Zavolej gardu, Marcy,“ naléhal Liam.

	Marcy sledovala, jak ulicí uhání policejní vůz a zastavuje u příjezdové cesty O’Connorových, pozorovala, jak zvědavá sousedka vyšla z domu přes ulici a mluví s jedním z policistů, zatímco další energicky krčí po přístupové cestě k Marcy.

	„Zavolej policii,“ zopakoval Liam.

	„To už není nutné,“ pronesla Marcy.
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	„To snad ne, paní Taggartová,“ divil se Christopher Murphy, opřel se v židli za svým psacím stolem a založil ruce za hlavou. „Takhle se už dál nemůžeme setkávat.“

	Marcy s úsměvem ocenila pokus staršího policisty o žertování, byť poněkud vynucené. Bylo jí jasné, že by ji patrně nejradši zavřel do cely Předběžného zadržení do té doby, než nadobro opustí Irsko, nebo ještě lépe, osobně ji doprovodil až na letiště a vlastnoručně připoutal do sedadla zpátečního letu Air Canada do Toronta. Navzdory svému navenek klidnému vystupování rozpoznala v jeho očích výraz potlačovaného vzteku, který naznačoval, že stačí málo a vrhne se přes stůl, aby jí zakroutil krkem. Během měsíců, které nakonec vedly k Peterově odchodu, v jeho očích podobný výraz vídala dost často.

	„Opravdu se moc omlouvám za všechny potíže, které jsem vám způsobila,“ pronesla Marcy. Murphy se napružil, jako by už slyšel „ale“, které bude vzápětí následovat. „Ale neudělala jsem nic špatného,“ dodala Marcy, aby mu vyhověla.

	„Ani moc dobrého,“ opáčil okamžitě Murphy.

	„To je pravda,“ musela přiznat. „Jenže pokud vím, žádný zákon jsem neporušila.“

	„To bych netvrdil. Myslím, že by se to dalo klidně kvalifikovat jako narušování veřejného pořádku.“

	„Prosím? To je absurdní.“

	„Tohle je vaše třetí návštěva na téhle stanici během stejného počtu dní,“ prohlásil. „Nemluvě o tom, jaký husarský kousek jste vyvedla včera večer.“

	„Husarský kousek…?“ Proboha, ten mizer a Kieran na ni podal oficiální žalobu?

	„Že prý jste strávila hezkou chvilku s jedním z našich chlapců na předním sedadle jeho hlídkového vozu,“ pravil Christopher Murphy a pokývl na otevřené desky na svém stole.

	Marcy svěsila ramena. „Vy o tom víte,“ spíš konstatovala, než se zeptala.

	„Marcy Taggartová, kanadská občanka, kolem desáté večer přistižena, jak se toulá v kopcích Corku,“ citoval ze zápisu, „trochu nejistá v chůzi, byla cítit alkoholem, patrně opilá…“

	„Já nepila.“

	„Ne? A co jste tedy dělala?“

	„Jen jsem potřebovala na vzduch.“

	„V deset večer? V takovém slejváku? Takovou dálku od vašeho hotelu?“ Murphy přikývl a pak zavrtěl hlavou, jako by se sám se sebou dohadoval, jak nejlépe postupovat. „A to samé jste dělala i dneska ráno? Byla jste se nadýchat vzduchu?“ Když Marcy neodpovídala, znovu unaveně zavrtěl hlavou. „Paní Learyová tvrdí, že to nebylo poprvé, co vás Přistihla, jak u domu O’Connorových šmírujete.“

	„Já nešmírovala,“ ohradila se Marcy důrazně a vzápětí zalitovala, že po něm to slovo zopakovala. Christopher Murphy není protivník. K čemu jí bude, když si ho znepřátelí? „Jestli tu někdo špehuje, tak je to naopak ta otravná Learyová.“

	„Viděla vás, jak nakukujete do oken jejích sousedů, plížíte se kolem jejich domu a nahlížíte jim do garáže,“ sypal ze sebe Murphy a pečlivě dbal na to, aby nepoužil žádný slangový výraz.

	„Jen jsem zjišťovala, jestli jsou O’Connorovi ještě doma.“

	Murphy přikývl. „To, že nikdo neotvíral, když jste na ně klepala nebo zvonila, vám jako důkaz nestačilo?“

	„Už jsem řekla těm druhým policistům…“

	„Snažila jste se je varovat,“ konstatoval, když se dveře jeho kanceláře otevřely a dovnitř vešel policista Sweeny. Obešel Murphyho stůl a něco mu pošeptal do ucha, Přičemž se vystouplým břichem otřel o rukáv kolegovy uniformy. Murphy několikrát přikývl, načež Sweeny vrhnul významný úsměv na Colleen Donnellyovou a odešel z místnosti. Policistka stála v protějším rohu služebny, štíhlé kotníky měla zkřížené a ramenem se opírala o špinavě bílou zeď. Byla tak potichu, že Marcy úplně zapomněla, že tam je.

	„Ano, správně,“ potvrdila Marcy.

	„Že se chystá nějaký plán na únos jejich dítěte.“

	„Přesně tak,“ Přisvědčila Marcy a pokoušela se ignorovat unavený skeptický tón, který slyšela v policistově hlase.

	„A na to jste přišla, protože jste…?“

	„Už jsem to vysvětlila.“

	„Zkuste to znovu.“

	Marcy vzdychla, i když chápala, že postupuje podle předpisů. Nedá se nic dělat, musí spolupracovat, pomyslela si. Věděla, že nemá cenu se dohadovat. Nedostane se odtud, dokud jim znovu neodvypráví každičký detail své historky. A s největší pravděpodobností to pak opět zopakuje.

	„Vyslechla jsem jeden telefonický rozhovor,“ začala, zkřížila ruce na prsou a mluvila k podlaze.

	„Počkejte moment!“ vyštěkl Murphy a tón jeho hlasu ji přinutil zvednout oči. „Kde že to bylo?“

	„Před Mulcahy’s.“ Marcy se koukla na dočasné černé tetování na hřbetě své ruky. Ze včerejška ještě moc nevybledlo navzdor y opakovaným pokusům ho odstranit.

	„A povězte mi, pěkně prosím, co vás to popadlo chodit do podniku, jako je Mulcahy’s?“

	„Hledala jsem tam dceru.“

	„To má být ta Audrey?“

	„Devon,“ opravila ho Marcy.

	„Ano, jistě. Jen se momentálně přejmenovala na Audrey. Kdo vám pověděl o tom podniku?“

	„V hotelu jsem se ptala jedné ženy z personálu, jestli nezná nějaké oblíbené místo, kam chodí mládež…“

	„A ona zmínila Mulcahy’s.“

	„Ano.“

	„A tak jste tam šla.“

	„Ano.“

	„Sama?“

	„Ano.“

	„Kolik bylo hodin?“

	„Nevím přesně. Něco kolem sedmé.“

	„Ale je to noční podnik. Otvírá až v deset.“

	„To jsem taky zjistila.“

	„Takže jste se rozhodla jít na dlouhou procházku,“ konstatoval.

	„Ne. Nejdřív jsem šla do hospody.“

	„Do které?“

	„Nevzpomínám si.“

	„Nevzpomínáte si?“

	„Bylo to na Severním kanálu. Nějaká kapela tam hrála Irskou muziku. Nevím, jak se jmenovala. Proč? Co na tom záleží? Prostě to byla jen nějaká místní restaurace.“

	„Co jste jedla?“

	„To nechápu. Proč se mě ptáte zrovna na tohle?“ Očima žádala Colleen Donnellyovou, aby ji podpořila. Pohled policistky však zůstával zarputile prázdný a nebyl jí nijak nápomocný.

	„Jen se pokouším vžít do situace, paní Taggartová. Jistě si pamatujete, co jste včera večeřela.“

	„Byl to sendvič se sýrem a šunkou,“ odpověděla Marcy, když si vybavila jídlo, které ani neměla šanci sníst.

	„A jaký byl?“

	„Dobrý.“

	„To rád slyším.“

	„Dala jste si k tomu pivo?“

	„Ano.“

	„Kolik?“

	„Jen jedno.“

	„Víte to jistě?“

	„Naprosto jistě.“

	Murphy natáhl paže nahoru nad hlavu, pak se předklonil, opřel se lokty o stůl a bradu si podložil hřbety rukou. „Dobře. A jak dlouho jste podle vás v té hospodě byla? Hodinu? Možná dvě? Jenom se snažím určit časový sled událostí,“ vysvětlil, než se Marcy zmohla na protest.

	Odkašlala si. Copak ten idiot Kieran měl tu drzost nahlásit ji na policii? Pokouší se ji touhle přehlídkou zdánlivě nevinných otázek nachytat? „Myslím, že jsem tam zas tak dlouho nebyla,“ odpověděla. „Snědla jsem sendvič, vypila pivo a odešla.“

	„A co jste dělala?“

	„Nic. Jen jsem se procházela.“

	„V dešti?“

	„Tady prší skoro pořád,“ podotkla.

	„Ano, to je bohužel pravda,“ zasmál se Murphy.

	Marcy se opřela v židli ve snaze působit uvolněně a povolit ztuhlé rty, aby její úsměv nebyl tak strojený, jak podle její domněnky vypadal. Přehodila si nohu přes nohu a pak zvedla ruku, aby si zastrčila vlasy za ucho.

	„Co to máte na rukávu?“ zeptal se okamžitě Murphy.

	„Cože?“ Marcy bleskurychle spustila ruku a vrhla jen zběžný pohled na zaschlou krev, kterou měla potřísněný svetr.

	„Vypadá to jako krev.“

	„Krev?“ Marcy předstírala, jako že si skvrnu pozorně prohlíží. „Ne. Co vás nemá? Je to kečup, nic víc.“

	„Takže vy si dáváte na sendvič se sýrem a šunkou kečup?“

	„Není to krev,“ zdůraznila Marcy hlasitěji, než měla v úmyslu.

	„Tak je to tedy kečup. Dobrá.“ Vrátil se k původní sérii otázek. „Čili jste se pár hodin procházela v dešti, dokud vás nezastavil policista Reagan…“

	„Ano.“

	„A pak jste s ním chvilku seděla a povídala si, dokud ho nezavolali kvůli vloupání…“

	„Ano.“

	„A pak jste zamířila rovnou do Mulcahy’s místo toho, abyste se vrátila do hotelu, jak jste mu, mám takový dojem, slíbila.“

	„Ano,“ přiznala Marcy provinile. Považují Irové porušení slibu za zločin?

	„A tam jste náhodou uviděla toho kluka, co vás před pár dny podle vaší výpovědi srazil na kole.“

	„Ano.“

	„A byl se Shannon, s dívkou, s kterou jste se poprala onehdy u Grogana.“

	„Vy to překrucujete…“

	„A zaslechla jste, jak chystají únos…“

	„Ne,“ přerušila ho Marcy, když pochopila, že se nespletl náhodou. „Slyšela jsem, jak Jax mluví do mobilu.“

	„Potom, co jste ho sledovala až ven.“

	„Ano.“

	„A on mluvil o tom, že unesou O’Connorovým dítě?“

	„Vlastně ani ne.“

	„Tak o čem teda?“

	„Tvrdil, že všechno klape podle plánu,“ citovala ho Marcy. „Žertoval, že je to Operace Babycakes…“

	„Operace Babycakes?“ opáčil policista nevěřícně.

	„Vím, že to zní hloupě.“

	„A vy jste přirozeně usoudila, že tím myslí dítě O’Connorových.“

	Marcy se rozhodla, že si sarkasmu obsaženého ve slově „přirozeně“ nebude všímat. „Tehdy ještě ne. V té době jsem neměla ponětí, o čem to mluví.“

	„Kdy jste si to uvědomila?“

	Marcy zaváhala. Právě téhle fáze se bála – přesně toho okamžiku, kdy se z prudiče rázem stane prdlouš. „Až potom.“

	„Až potom? Co se stalo… potom?“

	„Měla jsem sen,“ přiznala neochotně, protože si předem představovala na tvář i obou policistů konsternovaný výraz shovívavosti.

	„Takže se vám to vyjevilo až ve snu, je to tak?“ otázal se Christopher Murphy, zatímco se Colleen Donnellyová odlepila od zdi a skryla svůj úsměv za prsty levé ruky.

	„Takhle jsem to neřekla.“

	„Promiňte, měl jsem dojem, že řekla.“

	„Ten sen mi jen pomohl, abych si to všechno dala dohromady.“

	„Buďte tak hodná a vysvětlete jak.“

	„Jax řekl, že všechno klape podle plánu,“ zopakovala Marcy zvýšeným hlasem. „Že prý si připadá jako James Bond a že by ten plán mohli nazvat…“

	„Operace Babycakes,“ pronesli oba policisté téměř současně.

	„Ano. Správně. Ale teď se to celé musí odložit, protože O’Connorovi odjíždějí na pár dní pryč, a jeho to štvalo, protože už prý cítil prachy.“

	„Ty peníze, které hodlají inkasovat jako výkupné?“

	„Ano.“

	„Použil vůbec slovo výkupné?“ Marcy zavrtěla hlavou. „Ne.“

	„Takže jste si to jen vydedukovala?“

	„To je trošku riskantní, nemyslíte?“ Přidala se Colleen Donnellyová. Marcy ji zpražila pohledem. „Co jiného by to mohlo znamenat?“

	„Když vás napadlo, že existuje plán na únos děcka O’Connorových,“ položil logickou otázku Murphy, „proč jste nás hned nezavolala?“

	Marcy se zhluboka nadechla, a než odpověděla, na několik vteřin se odmlčela. „Poněvadž jsem se bála, že je v tom zapletená Devon. Nechtěla jsem ji dostat do maléru a domnívala jsem se, že kdybych si mohla s O’Connorovými promluvit…“

	„Tudíž jste ihned vyrazila k jejich domu, abyste je varovala?“ zeptal se Murphy věcně a tón jeho hlasu naznačoval, že na svou otázku už zná odpověď.

	Do hajzlu, ulevila si v duchu Marcy. Doprdele práce. „Ne.“

	„Nesnažila jste se je varovat?“

	„Hned potom ne.“

	„Čekala jste až do rána?“ Marcy přikývla.

	„Pročpak, paní Taggartová?“

	„Už jsem vám to řekla. Potřebovala jsem čas, abych si to všechno ujasnila.“

	„Protože jste si nebyla jistá.“

	„Byla jsem unavená…“

	„Unavená a zmatená,“ dodal Murphy.

	„Potřebovala jsem jen trochu času.“

	„Abyste se na to vyspala.“

	„Ano.“

	„Takže jste šla spát a zdál se vám sen…“

	„Vy to zjednodušujete,“ nedala se odbýt Marcy. „V podvědomí jsem se tomu očividně snažila přijít na kloub.“

	„Čili to bylo vaše podvědomí, které vám odhalilo, že se dotyčný Jax patrně spolčil s vaší dcerou Devon nebo Audrey, nebo jak si momentálně přezdívá. A že ta samá dcera, o které všichni ostatní včetně vašeho bývalého manžela tvrdí, že je mrtvá, se s tím klukem domluvila, že na chůvu O’Connorových ušijou boudu, aby jim mohli unést dítě…“

	„Je mi naprosto jasné, že vám to připadá šílené,“ poznamenala Marcy.

	„Opravdu se to zdá malinko přitažené za vlasy,“ souhlasila Connollyová.

	„Nejsem blázen,“ popřela Marcy.

	Babo praštěná! slyšela vykřiknout Kierana. To je šílenost, slyšela, jak mumlá Judith. „Nejsem blázen,“ opakovala Marcy a slzy jí stékaly po tvářích.

	Christopher Murphy obešel zpředu stůl, posadil se na kraj a naklonil se k ní. „Paní Taggartová, ani na okamžik nepochybuji, že všemu, co jste nám tu vypověděla, věříte. Zrovna tak jsem přesvědčený, že vás k tomu vedou poctivé a čestné úmysly.“

	„Jenže podle vás nemá moje výpověď žádné opodstatnění,“ konstatovala Marcy.

	„Zkuste se na to podívat z našeho pohledu.“ Zhluboka se nadechl a pak pokračoval. „Utrpěla jste dvě hrozné ztráty během stejného počtu let. Vaše dcera se téměř před dvěma roky patrně utopila při tragické nehodě a opustil vás manžel. Jste sama v cizině, vaše představivost pracuje na plné obrátky. Dokonce i vy musíte uznat, že se nechováte racionálně. Dvakrát vás sem předvedli za to, že jste vyvolala výtržnost. Vyhodili vás z hotelu a sebrali za potulování po ulicích. Spíte s úplně cizími lidmi…“

	„Co prosím?“

	„Omlouvám se. Nechci moralizovat. Samozřejmě se můžete vyspat, s kýmkoliv se vám zachce.“

	„V posledním čtvrtstoletí jsem spala dohromady se dvěma muži,“ vysvětlila Marcy. „S manželem a…“

	„Mužem, s kterým jste se seznámila v autobuse,“ dokončil za ni Murphy. „Mluvili jsme s Vikem Sorvinem,“ dodal, než Marcy stačila zformulovat jakékoliv další projevy nevole.

	„Vážně? A kdy?“

	„Včera odpoledne jsme ho zadrželi na letišti, právě když nastupoval do letadla do Říma. Popřel, že by vám poničil pokoj, a tvrdil, že když odcházel, bylo všechno v pořádku. Ani neměl námitky, když jsme mu kvůli vašim náušnicím prohledávali zavazadla a kapsy. Nic jsme neobjevili.“

	„Proboha. Chudák Vic.“ Pochopitelně že se zničením jejího pokoje neměl nic společného. Udělal to Jax. Navíc jí ukradl náušnice a dar oval je Shannon.

	„A co Liam Flaherty?“ zeptala se Colleen Donnellyová.

	„Liam?“ Nečekaná zmínka jeho jména – příjmením je Flaherty? – Marcy vyděsila. „S tím nespím.“

	„Jaký je tedy váš vztah k panu Flahertymu?“ zeptal se Murphy.

	Je divné, když o něm policie mluví jako o panu Flahertym, pomyslela si Marcy. Dodávalo mu to na vážnosti, na významu, který mu předtím nepřisuzovala. „Je to přítel. Řekla jsem vám, že mi pomáhá hledat Devon. Můžete se ho zeptat, jestli chcete.“

	„To taky udělám. Čeká totiž vedle v místnosti.“

	„Cože?“

	„Sweeny říkal, že přišel asi před půlhodinou a dělá si o vás velké starosti.“

	„Přemlouval mě, abych vám hned zavolala,“ svěřila jim Marcy.

	„Měla jste ho poslechnout.“

	Jako v mnoha jiných věcech, pomyslela si.

	„Promiňte na okamžik,“ omluvil se Murphy a odešel z místnosti, než Marcy stačila vymyslet nějaký důvod k protestu.

	„Je to velice pohledný muž,“ poznamenala Donnellyová, když za sebou Murphy zavřel dveře.

	„Kolega Murphy?“

	Colleen se zasmála. „Liam Flaherty.“

	„Aha. Ano, to asi je.“

	„Ten Sorvino ale taky není k zahození. A podle mě pro vás věkově daleko vhodnější.“

	Marcy pokrčila rameny. Colleen Donnellyovou už nevnímala a přemýšlela, jaké ponížení Vic asi prožíval, když ho na letišti „zadržela“ policie, aby ho vyslechla a prohledala. Musí mě nenávidět, dospěla k závěru.

	„… nedovedu si představit, jaké to je být vdaná za jednoho muže pětadvacet let,“ právě pronášela Colleen, když se Marcy zase vrátila do přítomnosti. V tom s ní souhlasí. „Je to hrozně dlouhá doba.“

	„Moji rodiče se rozvedli, když mi byly dva roky. Tátu jsem vlastně ani nepoznala. Máma spálila všechny jeho fotky, takže jsem vůbec nevěděla, jak vypadá. Představovala jsem si, že je to mohutný, vysoký, pěkný chlap, má zrzavé vlasy a vousy. Když jsem potkala nějakého cizího muže, který šel po ulici, občas jsem se namlouvala, že je to on, a sledovala ho, někdy i celé hodiny. Jednou jsem byla naprosto přesvědčená, že ho…“

	Marcy si vzdychla, když si uvědomila, že se Colleen pokouší získat její důvěru patrně vymyšlenou historkou. „Myslíte si, že přesně tohle dělám i já?“

	„Někdy po něčem tak hrozně moc toužíme, že…“

	„Máte dojem, že toužím po tom, aby byla dcera zapletená do únosu?“

	„Domnívám se, že dceru chcete zpátky,“ pronesla Colleen prostě.

	„Domnívám se, že jsme domluvily,“ vyjela na ni Marcy. Pak se zvrátila v židli a zavřela oči. Otevřela je teprve tehdy, když uslyšela, že klaply dveře a Christopher Murphy jí oznámil, že může odejít.
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	„Kolik je hodin?“ zeptala se Marcy Liama, a jakmile vyšli z policejní stanice, zakryla si oči Před nenadálou záplavou slunečních paprsků.

	„Skoro poledne.“

	„Cože?!“ Koukla na hodinky, aby si to ověřila. „Jak je to možné?“

	„Bylas tam celý dopoledne.“

	Marcy zavrtěla hlavou. Celé půldne je pryč. Hodiny jejího života bez varování zmizely. Její dcer a stále není k nalezení. „Považujou mě za cvoka,“ poznamenala zachmuřeně.

	„Jo,“ potvrdil Liam. „Podle mě je to možný.“ Zvedl ruku, aby zastavil projíždějící taxík. „Hotel Hayfield Manor,“ nahlásil řidiči, když se usadili na zadním sedadle.

	„Díky, žes přišel.“

	„Není zač.“

	„Trápili tě hodně?“

	„Kdepak. Já něco vydržím.“ Marcy se opřela o černé kožené sedadlo a snažila se ignorovat příšerné kručení v břiše, které jí připomnělo, že téměř čtyřiadvacet hodin vůbec nic nejedla. „Na co se tě vyptávali?“

	„Na to samé co minule. Jak jsme se poznali, proč ti pomáhám, jestli ti věřím, co vím o včerejším večer u…“

	„Cos jim pověděl?“

	„Pravdu.“

	„A ta je jaká?“

	„Že o tom včerejšku nevím ani ň, že jsme se poznali v hospodě, kde pracuju, že jsi přesvědčená, žes viděla dceru, a že ti pomáhám ji najít, protože tě za a) mám rád a za b) ano, opravdu ti věřím.“

	Marcy se usmála. „Děkuju ti za to.“

	„Není zač,“ zopakoval stejně jako předtím. „Proč jsi mi neřekla, cos měla včera večer v plánu?“

	„Protože jsi mi to už dopředu zakázal.“

	„Takže to bylo houby platný.“

	„Byla to hloupost,“ přiznala Marcy. „I když jít ráno k O’Connorovým byla daleko větší blbost.“

	„To je fakt.“

	Zavrtěla hlavou. „Pokud jde o policii, pro tu jsem naprosto ztratila důvěryhodnost.“

	Liam přikývl. „Myslím, že ta poslední událost s plánem na únos děcka O’Connorových mohla trochu zvrátit jazýček vah.“

	„Asi to působilo opravdu divně.“

	„Muselas jim říkat, že tě to napadlo ve snu?“

	Marcy unikl přes sotva rozevřené rty hluboký povzdech. Jsem tak pitomá, nadávala si. „A co mám teď dělat?“

	„Ty?“ zeptal se Liam a zvýšil hlas natolik, že přivolal pozornost taxikáře, jehož obočí se ve zpětném zrcátku znatelně zvedlo. „Ty nedělej nic. Rozumíš? Absolutně nic. Jestli nechceš, aby tě zavřeli, až zčernáš.“

	„Ale co když mám pravdu? Co když se něco stane?“

	„No tak ať. Určitě nemůžou říct, žes je nevarovala.“

	„Myslíš, že si s O’Connorovými aspoň promluví?“ zeptala se Marcy s nadějí v hlase. Liam pokrčil rameny. „Podle mě to v seznamu svých priorit nevedou na prvním místě.“

	„Nepromluvil bys s nimi ty?“ požádala Marcy po krátké odmlce.

	„Já?“

	„Někdo je přece musí varovat.“ Marcy zaregistrovala rezignovaný výraz, který se mihl v Liamových nádherných zelených očích, výraz, jenž jí napovídal, že i u něj možná ztratila důvěryhodnost. „Pokud mi ale nevěříš…“

	„Nejde o to, jestli ti věřím nebo nevěřím.“

	„Tak o co teda jde?“

	„Věřím ti, žes viděla svou dceru…“

	„Ale?“

	„Ale usuzovat, že je snad zapletená do nějakého zločinného spiknutí…“

	„Taky to u tebe zvrátilo jazýček vah?“ Předhodila mu Marcy jeho dřívější slova.

	Liam vzdychl. „Tohle jsou fakta, Marcy: za deštivý noci jsi před hlučným nočním klubem vyslechla jednostrannej telefonát a pak se ti zdál bláznivej sen…“

	„Což mluví za všechno,“ pronesla důrazně, ale pak se zarazila. Na to, aby tenhle rozhovor absolvovala znovu, byla až příliš unavená. Mimoto má Liam pravdu. Stejně jako ji má i Christopher Murphy. A Colleen Donnellyová. A John Sweeny. A Judith. A Peter. Do háje, všichni mají pravdu. Jsem vážně cvok.

	„Tak víš co,“ začal Liam. „Vždyť je to jedno. Když se řekne A, musí se říct i B podle toho přísloví. Jestli ti to zlepší náladu, promluvím s O’Connorovými.“

	„Fakt?“

	„Jakmile se vrátí. Do tý doby se nemá nic stát, že jo?“

	„Museli odložit své plány,“ souhlasila Marcy. „Jak jim to povíš?“

	„Nevím. Určitě na něco přijdu.“

	„Půjdu s tebou,“ vyhrkla Marcy dychtivě.

	„Ne. Zůstaneš doma. Rozumíš? Už jsi toho udělala až dost. Z hotelu se ani nehneš. Dohodnuto?“

	„Dohodnuto,“ souhlasila Marcy neochotně.

	„To je krev?“ zeptal se najednou při pohledu na její rukáv.

	„Cože? Ne.“ Marcy dělala, že si krvavých skvrn na svetru všimla teprve teď. „Nevím, co to je.“

	„Mně to teda jako krev připadá.“

	„Jenže není. Nejspíš jsem se o něco otřela.“ Marcy se nenáviděla za to, že svému jedinému skutečnému příteli lže. Ale kdyby přiznala, že je to krev, znamenalo to, že by musela vysvětlovat, co se událo s Kieranem. A nedá se očekávat, že by jediný muž dokázal snést tolik hlouposti, aniž by se Při nejbližší příležitosti nevypařil jako pár a nad hrncem. „Chodím v tom samém oblečení už dva dny. Skočím si koupit pár nových věcí,“ poznamenala, když si uvědomila, že právě minuli obchodní centrum na Merchant’s Quay. „Mohl byste tu zastavit?“ požádala taxikáře a poklepala mu na rameno.

	„Marcy, ježíšikriste, co zase blázníš?!“ zvolal Liam, ale to už otevřela dveře a vyskočila z taxíku.

	„Marcy, počkej!“

	„Jsem v pohodě. Vážně, Liame!“ křikla na něj, i když věděla, že musí působit jako totální šílenec. „Jen potřebuju něco na sebe,“ dodala, když viděla, jak urychleně platí taxikáři. „Nemusíš mě hlídat,“ upozornila ho, když ji konečně dohonil u vchodu do Marks & Spencer.

	„To teda musím.“

	„Jak to myslíš?“

	„Slíbil jsem těm policajtům, že na tebe dohlídnu,“ pronesl Liam provinile. „Jinak by tě totiž nepropustili.“

	„Jo tak.“

	„To je ti tak nepříjemný, že seš se mnou?“

	Marcy si chvilku prohlížela jeho nádherně řezaný obličej a na okamžik ji zcela uchvátila bezostyšná intenzita jeho pohledu. „Proč jsi na mě tak hodný?“

	„Na to už snad odpověď znáš.“ Naklonil hlavu a jeho rty se pomalu přibližovaly k jejím.

	Uvědomila si, že ji chce znovu políbit. Krásný mladý muž, o patnáct let mladší než ona, jí v téhle stupidní, příšerné situaci chce dát pusu v nabitém obchodním centr u za bílého dne.

	A tentokrát mu polibek hodlá oplatit.

	Možná že zas není takový cvok, za jakého ji všichni považují.

	„Vydrž chvilku,“ prohodil vzápětí a právě zavřená víčka jí ovanul jeho jemný dech.

	Hned nato se od ní odtáhl, a když oči otevřela, spatřila, jak odchází k vysokým proskleným dveřím východu. Co to dělá? Kam jde? Na co se to dívá? zajímalo ji a sledovala jeho pohled. „Co se děje?“

	„Měl jsem dojem, že jsem zahlídl…“

	„Audrey?“ Marcy ucítila, jak se jí z obličeje vytrácí barva a tělo se naklání dopředu, připravené vyrazit kterýmkoliv směrem, jakmile jen Liam kývne hlavou.

	„Ne,“ vyhrkl Liam a položil jí ruku na paži, jako by ji chtěl zadržet. „Promiň. Asi jsem se spletl.“

	„Koho jsi viděl?“

	„Jako by to byl ten chlápek, s kterým jsi byla, jak jsem ho viděl v tom penzionu…“

	„Vic Sorvino?“ Marcy otevřela těžké dveře a očima se probíjela tlačenicí zákazníků sobotního odpoledne. „Tys zahlédl Vika?“

	Liam začal couvat. „Nevím jistě, jestli to byl on. Sakra, teď mám pro změnu vidiny zase já.“

	Je možné, že je Vic dosud v Irsku, uvažovala Marcy, že po tom extempore s policií nechytil další let do Říma? A pokud je stále v Irsku, pokud je pořád tady v Corku, pokud je skutečně právě v tuto chvíli v obchodním centru na Merchant Quay, naskýtá se logická otázka proč. Co tu dělá? Sleduje ji?

	Proč?

	„Nevidím ho,“ řekl Liam, zatímco Marcy očima stále prohledávala obchoďák.

	Chvilku nato souhlasně přikývla. „Ne.“ Několikrát za sebou se zhluboka nadechla ve snaze ovládnout zběsilé bušení srdce a v okamžiku, kdy z toho dostala závrať a začala se jí točit hlava, přestala.

	„Není ti něco?“ zeptal se Liam. „Trochu jsi zbledla.“

	„S dovolením,“ ozvala se nějaká žena, která se kolem nich prosmýkla dovnitř.

	„Musím si nutně koupit něco na sebe,“ slyšela samu sebe říkat, jako by její hlas vycházel odněkud mimo její tělo, jako kdyby byla loutka břichomluvce, neschopná fungovat bez tahání za provázky.

	„Co potřebuješ?“ otázal se Liam, naposled se rozhlédl a pak ji vedl kolem uliček se sladkostmi k oddělení s dámskými oděvy v zadní části velkého obchodu.

	Potřebuju vyšetřit hlavu, pomyslela si Marcy. „Všechno,“ odpověděla.

	Když se po dvaceti minutách vydala k pokladně a ostražitě se ohlížela přes rameno, jestli se někde neobjeví Vic Sorvino, měla v náruči naložené dvoje kalhoty, jedny černé, druhé v barvě khaki, dvě trička, jedno bílé a druhé béžové, modro-bíle pruhovanou bavlněnou blůzu, tmavomodrý námořnický kabátek, několik pár ů ponožek, novou podprsenku, flanelové pyžamo s růžovo-bílými kytičkami a šester o kalhotek od Calvina Kleina. „To by mi mohlo stačit,“ poznamenala, když zboží podávala zrzavé přežvykující prodavačce.

	„Nechcete si nic z toho vyzkoušet?“ zeptala se dívka, jejíž jmenovka ji identifikovala jako Sissy.

	„Ne. Určitě mi to bude.“

	Sissy praskla nevzrušeně žvýkačkou, jako by říkala: jak myslíte, a pak začala zboží markovat. „Na tomhle není cenovka,“ vyčetla jí.

	„Jé, promiňte,“ omluvila se Marcy, jako by uznávala, že je to její vina.

	„Adeline, počkej!“ zavolala Sissy na mladou ženu, která procházela kolem. „Mohla bys mi zjistit cenu? Tady paní ztratila cedulku.“

	„Podle mě tam ani žádná nebyla,“ ohradila se Marcy.

	„Vždycky je tam cenovka,“ tvrdila pokladní a znuděné hnědé oči obrátila v sloup. „Osmdesát osm eur!“ zakřičela na ni Adeline po několika dlouhých minutách.

	Sissy zadala patřičná čísla do počítače. „Dělá to dohromady šest set čtyřicet čtyři eur,“ oznámila mezi jednotlivými prásky žvýkačky. Marcy jí podala kreditku, aby ji protáhla čtečkou. „Vypadá to, že máme problém s vaší kartou,“ konstatovala po chvilce Sissy.

	„Prosím?“

	„Neproběhlo to.“

	„To není možné. Zkuste to znovu.“

	Sissy poslušně projela kar tu ještě jednou. „Kdepak. Nebere mi to. Je mi líto.“

	„To nechápu,“ zamumlala Marcy a závrať se jí vrátila.

	„Nezapomněla jsi třeba poslat splátku úvěru?“ zeptal se Liam.

	„Ne. Tohle má na starosti Peter. A ten platí vždycky včas. V tomhle je hrozný puntičkář. Ani o den dřív, ani o den později. Pro něj je to jako mantra. Tvrdí, že provozovatelé platebních karet si od první vteřiny, kdy se opozdíte, začnou strhávat úrok, takže on jim v žádném případě nedovolí, aby vydělávali na jeho penězích. Splácí jim vždycky přesně na čas,“ drmolila a cítila, jak se jí podlamují kolena. Sice vnímala, že mele páté přes deváté, ale nebyla ve stavu přestat, jako by ji ve vzpřímené poloze udržoval pouze zvuk jejího hlasu.

	„Marcy,“ promluvil na ni Liam, „je ti něco?“

	„Nemáte jinou kartu?“ ptala se Sissy. „Jinak vás budu muset požádat, abyste ustoupili stranou. Čekají tu další zákazníci.“

	„Tu máte.“ Liam podal pokladní svou kartu. „Vemte si tuhle.“

	„Ne,“ zaprotestovala Marcy přes náhlé zvonění v uších. Zvony kostela sv. Anny v Shandonu, pomyslela si a divila se, jakou mají intenzitu. „To po tobě nemůžu chtít.“

	„Vrátíš mi to, jakmile to vyřešíš.“

	Co mám řešit? ptala se sama sebe Marcy. Svůj kreditní účet? Svou dceru? Svůj život?

	„Tady to prosím podepište,“ požádala Sissy Liama. Když k němu přes pult přisunula účtenku s jednotlivými položkami, Marcy zaregistrovala, jak se rukou otřela o jeho.

	„Prostě to nechápu,“ mumlala Marcy, když účtenku podepisoval. Až na to, že tomu rozuměla. Až moc dobře to chápala. Peter, kterého polekalo její nedávné počínání, ji odřízl od přístupu ke kreditním účtu. Zvonění v uších zesílilo. „Nemůže někdo ty pitomý zvony vypnout, prosím vás?!“ zakřičela, když se zvonění vystupňovalo a místnost se s ní neovladatelně roztočila. Hned nato jí kolena vypověděla službu. Poslední, co viděla, než omdlela, byla Liamova ruka, která ji zachytila dřív, než dopadla na podlahu.

	Probudilo ji klepání.

	„Kdo je to?“ Marcy se posadila na posteli a rychle se zorientovala, kde je. Okna s tabulkami zalitými do olova a stěny vymalované světle meruňkovou barvou jí napověděly, že je opět ve svém pokoji hotelu Hayfield Manor. Hodiny na nočním stolku ukazovaly, že je bezmála šest, ale nebyla si jistá, zda je šest ráno nebo večer, dokud se nepodívala blíž a neuviděla velkými červenými písmeny v pravém dolním rohu čtvercového ciferníku napsáno P. M. Výborně, takže je podvečer. Což by vysvětlovalo tuhé, vzdáleně povědomé růžovo-bílé pyžamo, které má na sobě. Kde se vzalo? A na to, že je šest večer, je v posteli docela brzo. Je nemocná? Co se dělo po zbytek dne?

	„Pokojová služba!“ zavolal za dveřmi něčí hlas.

	Marcy si přes sebe přehodila bílý froté župan, který byl položený v nohách postele, a opatrně si stoupla na koberec slonovinové barvy. Bosé prsty se zapřely do jeho huňatého povrchu silou ženy, která se zuby nehty drží skalní stěny. Nepamatuju se, že bych si něco objednávala u pokojové služby, pomyslela si.

	„Kde to mám nechat?“ zeptal se muž, kterému otevřela dveře, a než stačila odpovědět, zajel do středu místnosti s vozíkem. Bylo mu kolem třiceti, měl kaštanové vlasy, úzký dlouhý nos a kupodivu masité rty. Bílé sako mu bylo nejméně o číslo větší.

	„To asi bude nějaký omyl,“ divila se Marcy. Mladík si rychle ověřil účet. „Pokoj 212?“

	„Ano, ale…“

	„Steak, středně propečený, pečená brambora, máslo a kysaná smetana, šťouchaná mrkev,“ deklamoval, když nadzvedával stříbrné poklice z talířů s natolik dramatickými gesty, až Marcy bezděky ustoupila o krok dozadu. „K tomu salát César jako předkrm a karamelový dezert. A ještě láhev perlivé vody.“

	Marcy se už už chystala namítnout, že si nic z toho neobjednala, ale lahodná vůně steaku a čiré pomyšlení na karamelový dezert ji donutilo změnit názor. „Můžete s tím zajet rovnou semhle.“ Ukázala ke kraji postele.

	„Tady mi to prosím podepište,“ požádal.

	Tady to prosím podepište, slyšela v duchu, jak Sissy říká Liamovi. Kdy to bylo? Jak je to dlouho?

	Marcy načmárala do patřičné kolonky své jméno a přidala štědré spropitné. Uvidíme, jestli s tím Peter něco provede, pomyslela si, zatímco mladík zamířil ke dveřím. „Peter,“ zašeptala a o mozek se jí vyzývavě otřela neurčitá vzpomínka jako kočka o holou nohu.

	„Promiňte?“ zeptal se mladík a zastavil se. „Říkala jste něco?“

	„Ne, jen jsem si na něco vzpomněla…“ Peter jí zablokoval přístup ke kreditním kartám. Kdy? Proč? „O nic nejde.“

	„Mám vám sem někoho poslat, aby vám zatáhl závěsy?“ zeptal se mladík.

	„Ne, to není třeba.“

	Přikývl. „Až to dojíte, stačí, když postavíte vozík na chodbu.“

	„Dobře.“

	„Nechte si chutnat a dobrou noc.“

	Marcy za ním zavřela dveře, pak dosedla na postel a hladově se pustila do steaku. Kdy naposledy jedla?

	Kdy jsi naposledy něco jedla? slyšela Liama, jak se jí ptá, a jeho obličej se naklonil nad jejím. Kdy? Kde?

	U Marks & Spencer, vzpomněla si a náhle se jí šíleným tempem vracely hodiny, které si nedokázala vybavit: ranní jízda taxíkem do Adelaide Road, prázdný dům O’Connorových, zvědavá sousedka, policie, stanice gardy, Liam, návštěva obchodního centra, Vic Sorvino, nákup oblečení, zmatek s kreditkou, strašné zvonění v uších, mdloby, procitnutí při zaznění Liamova hlasu. Kdy jsi naposledy něco jedla?

	Trval na tom, aby snědla talíř polévky, než ji doprovodí do hotelu, kde ji pak uložil do postele. Tu máš, podal jí malou bílou pilulku.

	Nechápu, jak jsem mohla omdlít – už zase. Dej si tohle pod jazyk, nařídil jí.

	Co je to?

	Pomůže ti to usnout.

	Nechce se mi spát, dohadovala se slabým a nepřesvědčivým hlasem.

	Ale houby. Podívej, musím běžet do práce a nehodlám se o tebe zbytek dne strachovat. Pošlu ti sem pokojovou službu s večeří. Mezitím si odpočiň. Přece nemůžeš být úplně vyřízená, až najdeme tvou dceru. Buď tak hodná a vem si ten pitomej prášek.

	„Vzala jsem si ten pitomej prášek,“ zopakovala Marcy nahlas, když se na to teď rozpomněla.

	Pak zhltla steak, pečenou bramboru i mrkvovou kaši, salát a karamelový dezert, vypila celou láhev perlivé vody, nakonec odvezla vozík na chodbu, zalezla znovu do postele a spala až do rána jako zabitá.
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	Když se probudila, pršelo.

	Marcy se podívala na hodiny skrze víčka, která se odmítala otevřít víc než z jedné třetiny. „To nemůže být pravda,“ zamumlala a obličej přiblížila těsně k průhlednému plastovému ciferníku. To už je opravdu skoro deset? Je to možné?

	Sáhla po telefonu, zmáčkla nulu na recepci a uslyšela rozjásaný hlas recepční: „Dobré ráno, paní Taggartová. Máte přání?“

	„Můžete mi říct, kolik je hodin?“ vysoukala ze sebe Marcy natolik ochraptělým hlasem, že ho sama nepoznávala. Málem se ohlédla přes rameno, aby se ujistila, že tam nikdo není.

	„Samozřejmě. Bude skoro deset.“

	„Dopoledne?“

	Krátká pauza. „Jste v pořádku, paní Taggartová?“

	„Nic mi není. Děkuju. Asi jsem zaspala.“

	„Tak to jste si lepší den nemohla vybrat,“ informovala ji recepční. „Venku leje jako z konve. V tomhle by člověk paty nevytáhl, pokud zrovna nemusí.“

	Marcy se podívala k oknu. Těžké závěsy lososové barvy byly stále roztažené a odhalovaly ráno tak temné a pošmourné, že mohl být klidně i večer. Déšť bušil do okenních tabulek jako armáda drobných kamínků. „Hnus,“ utrousila Marcy, která zapomněla, že v ruce drží pořád telefon.

	„Jo, to jste vystihla přesně,“ souhlasila recepční. „Přejete si ještě něco, paní Taggartová?“

	„Kávu.“

	„Řeknu pokojové službě, aby vám přinesla konvici. Dáte si ještě něco? Džus? Vajíčka? Tousty?“

	„Džus. A vajíčka. A toust. Pomerančový, více propečená, žitný,“ dodala, než zavěsila. Pak si znovu lehla, zavřela oči a spala do té doby, dokud pokojová služba za půl hodiny nedorazila se snídaní.

	Ve dvě hodiny téhož odpoledne ji znovu probudil Liamův telefonát.

	„Díkybohu,“ oddechl si, jakmile to uprostřed třetího zvonění zvedla. „Když jsi nevolala, hrozně jsem se bál, že jsi šla ven.“

	Marcy pohlédla k oknu. Stále lilo, obloha byla ještě tmavší než prve. Podívala se na hodiny. „Prosím tě, pověz mi, že nejsou dvě.“

	„Já tě probudil?“ zeptal se nevěřícně.

	Marcy se s námahou posadila. „Nedokážu udržet oči otevřené. Cos mi to vlastně včera dal za prášek?“

	„Jen valium. Ale po něm bys neměla být takhle ospalá. Možná na tebe něco leze. Nemám ti zavolat doktora?“

	„Ne, nic mi není. Nejspíš jsem byla unavenější, než jsem tušila.“

	„Ale nepovídej,“ zažertoval Liam. „Co jsi sem přijela, makáš na plný pecky. Divím se, že vůbec dýcháš, abych byl úplně upřímnej.“

	„Celý den jsem promarnila,“ konstatovala smutně.

	„Vůbec nic jsi nepromarnila. Copak sis nevšimla, jak je venku? Ujišťuju tě, že jedinej, kdo dneska vystrčí nos, jsou turisti, který absolutně nemaj rozum. Je to znamení, Marcy,“ dodal.

	„Čeho?“

	„Znamení, aby sis dopřála celý den volna a trochu si odpočinula.“

	„Nezdá se, že mám na vybranou,“ usoudila Marcy. Pod tíhou spánku jí klesala víčka a ztěžklá hlava padala na polštář.

	„Zastavím se u tebe cestou do práce.“

	„Ne, to nemusíš.“

	„Nikdy nic nedělám z musu,“ poznamenal. „Každopádně teď běžím navštívit mámu. Stěžuje si, že mě v poslední době skoro nevidí.“

	„Neříkal jsi náhodou, že nikdy nic neděláš z musu?“ zeptala se ho.

	Zasmál se. „Na matky se Zřejmě tyhle zásady nevztahujou,“ prohodil, než se s ní rozloučil.

	„Asi ne.“ Když Marcy zavěsila, vzpomněla si na svou matku. Pro tu určitě neplatila vůbec žádná pravidla.

	Ona je svět sám pro sebe, prohlásila o ní jednou Judith, přestože si Marcy už nepamatovala, jestli tím sestra mínila jejich matku, nebo Devon.

	Marcy vylezla z postele, odhodila flanelové pyžamo na podlahu, vešla do sprchového koutu z bílého mramor u s broskvovým žilkováním, pustila si na hlavu horkou vodu a přemýšlela – jako už tolikrát předtím – co mohla udělat jinak, co měla dělat jinak, zda existuje jediná věc, kterou by dokázala změnit, kterou by mohla napravit, kdyby šlo vrátit se v čase, jediná věc, která by běh jejího života změnila a dovedla ji kamkoliv jinam než právě sem.

	Moc přemýšlíš, pokárala ji kdysi Judith.

	Klíčem je přestat myslet, radila jí podobně Sarah během jejích začátečnických lekcí golfu. Právě v tom je dneska s golfisty potíž. Je to banda přemoudřelých perfekcionistů, kteří se pokouší hrát hru, co má k dokonalosti hodně daleko. Takže nemyslete. Stačí švihnout.

	Marcy by zajímalo, kdy vlastně Sarah myslet přestala a švihla si s jejím manželem. „Nemysli,“ napomenula se, když vyšla ze sprchy a zabalila se do dvou luxusních osušek, pak zalovila v tašce s nakoupenými věcmi, vybrala si kalhoty bar vy khaki a béžové tričko a natáhla je přes nové spodní prádlo. Kalhoty byly o něco větší a tričko poněkud těsnější, ale zas tak velké a těsné jí oba kousky nebyly, aby si toho někdo všiml. Učesala si mokré vlasy, z kterých jí kapalo na ramena, a sáhla po telefonu. Přečetla si pokyny pro volání do ciziny s vědomím, že v Torontu je sice ještě ráno, ale rozhodně ne tak brzy, aby se nedalo zatelefonovat, a vzápětí bez dalšího rozmýšlení vymačkala Peterovo číslo.

	Telefon čtyřikrát zazvonil, než se ozvala hlasová schránka. „Dobrý den,“ zašveholila Sarah tím svým nesnesitelně rozjuchaným tónem. „Tady Sarah Harrisová…“

	„… a Peter Taggart,“ Přidal se Peterův hlas, který působil ve svém nadšení z toho, že je tím, kým je, téměř znepokojivě.

	Sarah vesele pokračovala: „Momentálně nejsme přítomni a nemůžeme váš hovor přijmout.“

	„Panebože,“ zanaříkala Marcy, když si najednou vzpomněla, že o tomhle víkendu Peter zřejmě jel navštívit jejich syna na tábor, kde přes léto dělá vedoucího. Pochopitelně že Sarah ho bude doprovázet, usměvavá a optimisticky naladěná a jako vždycky až nechutně vstřícná – prostě matka, jakou měla být Marcy. Není divu, že Darren trousil řeči o tom, že se přestěhuje k otci do nového domu, jakmile se vrátí z tábora.

	„Ale když po pípnutí zanecháte své jméno, číslo a krátkou zprávu,“ promlouval Peter, „ozveme se vám, jakmile budeme zpátky.“

	„Zatím na shledanou a přejeme krásný den,“ dodala těsně Před pípnutím Sarah.

	„To by se mi taky líbilo,“ vzkázala jim Marcy. „Ale vypadá to, že mi někdo zablokoval kar tu, takže kdyby byl ten chlap s hezkým úsměvem a rovnými zuby tak laskav a co nejdřív dal ten binec zase do pořádku, budu zase já natolik velkorysá, že celé té záležitosti s rozvodem neutnu tipec, jen co se vrátím. S tvou dcerou,“ dodala pro úplnost. A protože jí to nestačilo, hned nato doplnila: „Zatím ahoj a táhni do prdele.“ Praštila zlostně sluchátkem.

	Mají pravdu, pomyslela si a nahlas se zasmála. Je to skvělý pocit nepřemýšlet a rovnou zaútočit. Co skvělý, je přímo úžasný.

	Akorát že trval asi jen deset vteřin. Hned nato se cítila příšerně.

	Proboha, co jsem to provedla? bědovala. Peter vylítne z kůže, až ten vzkaz uslyší. Už bude naprosto přesvědčený, že má co do činění s magorem. Teď jí přístup ke kreditu určitě neobnoví. Do hajzlu. Cosi počne?

	Rychle vymačkala další číslo. Prosím, buď doma. Prosím, buď doma.

	Marcy si představila sestru, jak se právě vrátila z ranního posilování a odpočívá s obrovským hrnkem černé kávy u kuchyňského stolu z bílého kamene, Před sebou roztažené nedělní noviny Star a hltá rubriku úmrtních oznámení. Od smrti jejich matky si Judith za ta léta zvykla pečlivě tato oznámení pročítat a přitom si pozorně všímat věku každého zesnulého. Hned je mi líp, když vidím, že jeden nebo dva jsou mladší než já, přiznala skoro bázlivě. Vím, že to zní trošku zvrhle, ale vyvolává to ve mně pocit, že jsem něco dokázala.

	„Haló,“ ozvala se nyní sestra, která zvedla telefon po prvním zazvonění.

	„Ahoj, Judith.“

	„Marcy, kde ksakru jsi?!“

	„Pořád v Irsku.“

	„Nekecej.“

	„Judith, poslouchej mě, potřebuju, abys mi pomohla.“

	„Tak ty potřebuješ pomoct.“

	„Judith.“

	„No jo. Tak co mám dělat?“

	„Potřebuju peníze.“

	„Cože?“

	„Nemám žádné peníze. Peter mi zrušil přístup ke kreditce.“

	„Tak přijeď domů!“

	„Potřebuju, abys mi poslala peníze poštovní poukázkou,“ pokračovala Marcy, jako by Judith vůbec nepromluvila. „Moc ne. Tři tisíce dolarů bude stačit. Neprosila bych tě o ně, ale nevzala jsem si platební kartu a dochází mi hotovost…“

	„Tři tisíce dolarů?“ vyhrkla Judith nevěřícně.

	„Vrátím ti to.“

	„Na co potřebuješ tři tisíce dolarů?“

	„Musela jsem si koupit pár nezbytných věcí. Je to na dlouhé vyprávění.“

	„Poslouchám.“

	„Ujišťuju tě, že není o co stát.“

	„Jsi v nějakým průseru?“

	„Ne. Doopravdy ne. Poslyš, jestli máš problém s těmi penězi, fakt ti je vrátím, jakmile dorazím domů.“

	„A kdypak to bude?“

	„Brzo.“

	„To je kdy?“

	„Jakmile najdu Devon,“ upřesnila Marcy a hned si představila, jak sestře údivem klesla hlava k hrudníku.

	„Vždyť jsi tvrdila, že ses s tím už vyrovnala. Říkalas mi, že…“

	„Že taky byla šťastná, viď?“ přerušila ji Marcy. „Chci říct, že to nebylo jen samé trápení a deprese. Že existovaly chvíle, kdy byla Devon šťastná. Že jo?“

	Sestřin hlas okamžitě zněžněl. „To víš, že ano.“

	Marcy si vybavila týdny bezprostředně předcházející dceřině zmizení, chvíle, kdy jí připadalo, že je nejen šťastná, ale téměř srovnaná, a její úsměv byl upřímný a smířlivý, hlas tichý a pokojný. Už tehdy v ní uzrál plán, že uteče ze země?

	Samozřejmě, namítla by Judith stejně jako Peter, že pro Devoninu zdánlivou vyrovnanost existoval ještě jiný důvod: totiž že se lidé těsně před sebevraždou zklidní, jakmile se rozhodli, že skoncují se životem.

	„Pošleš mi ty peníze, nebo ne?“ žádala ji Marcy a pokoušela se nepříjemné myšlenky zbavit. Nemysli! poručila si.

	„Kam ti je mám poslat?“ zeptala se Judith po chvilkové odmlce.

	Teď pro změnu zaváhala Marcy. Nechtělo se jí prozrazovat svou aktuální adresu. Ale má jinou možnost? „Pošli je do hotelu Hayfield Manor v Corku.“ Marcy vzala poznámkový blok vedle telefonu a nadiktovala Judith adresu hotelu. Představila si, jak sestra zapisuje tuto informaci nad sloupek se seznamem nedávno zesnulých obyvatel Toronta.

	„Ty jsi v Corku? Já myslela, že v Dublinu.“

	„Pošleš mi to expres?“ Vyznělo to spíš jako požadavek než otázka.

	„Hned ráno zajdu do banky. V úterý by ti měly dojít.“

	„Děkuju.“

	„Marcy, prosím tě…“

	„Musím končit,“ vyhrkla Marcy a hned nato zavěsila. Několik minut v tichosti seděla s vědomě vyprázdněnou myslí a cítila, jak jí srdce odtikává vteřiny jako metr onom. Potom za doprovodu své nové mantry – nemysli, nemysli, nemysli – vyskočila, naposledy se podívala na déšť, který bušil do oken, sebrala nový dvouřadový kabátek spolu s kabelkou a zamířila ke dveřím.

	Spatřila ho, jakmile došla do haly.

	Stál napůl schovaný za sloupem poblíž mahagonového schodiště a málem ho přehlédla nebýt toho, že se zastavila, aby se vrátného zeptala, jestli si může půjčit deštník.

	„Snad nechcete jít v tom slejváku ven?“ zeptal se jí nevěřícně vrátný.

	Ale to už od něj Marcy odcházela k muži za sloupem, který patrně vytušil její přítomnost a ustoupil o pár kroků dozadu, jako by se chtěl někam vypařit, a zarputile zíral k zemi, dokonce i když se postavila přímo před něj. „Co tady děláš?“ zeptala se bez okolků.

	Vic Sorvino k ní se zjevným zaváháním zvedl oči a byl očividně na rozpacích, že ho objevila.

	„Marcy,“ hlesl a jí se okamžitě podlomila kolena, jakmile mu její jméno splynulo ze rtů. Kristepane, co blázním? ptala se sama sebe netrpělivě. „Co tady děláš?“ zopakovala.

	„To je správná otázka.“

	„Jak zní odpověď?“

	Vic najednou vypadal stejně zmateně, jako se cítila i ona. „Nevím.“

	„Já to nechápu.“

	„Já taky ne.“

	Stáli tam tak ještě několik vteřin, aniž se Marcy dokázala odvrátit. Ne že je na pohled kdovíjak krásný, namlouvala si. To Liam je stokrát hezčí. Do háje, vždyť i Peter je pohlednější. Na Vikovi ale prostě něco je. Možná to, jak se na ni dívá těma sytě modrýma očima, které se vpíjejí do jejích a odmítají uhnout, jako by chtěly proniknout do tajemství jejího mozku. Tady hrozí opravdová intimita. Kvůli tomu je na něj tak zlá? Protože ví, že až ji pozná – skutečně pozná –, touhu na jeho tvář i vystřídá znechucení a on při nejbližší příležitosti práskne do bot?

	Stejně jako skoro každý, koho kdy milovala. Její matka.

	Peter. Devon.

	Nedívej se na mě, chtěla mu nařídit. Některá tajemství je lepší nechat spát. „Ty mě sleduješ?“ zeptala se místo toho, když si náhle vzpomněla, jak ho včera zahlédli v nákupním centru.

	„Ne tak docela.“

	„Tak co vlastně? Byls to ty včera v tom obchoďáku?“

	„Asi bychom se měli posadit.“ Odvedl ji k nejbližší pohovce, klesl vedle ní na sametové polstrování meruňkové bar vy a vzal ji za ruku.

	„Byls to ty, nebo ne?“ zeptala se znovu a snažila se nevnímat záchvěv touhy v paži.

	„Ano.“

	Rychle si znovu položila ruku do klína. „To nechápu. Proč?“

	Zavrtěl hlavou a z plic mu unikl hluboký povzdech, pak znovu zavrtěl hlavou, jako by sám nevěřil tomu, co jí hodlá říct. „Potom, co mě vyslýchala policie ohledně vloupání do tvého pokoje, jsem se rozhodl, že se tu ještě pár dní zdržím. Požádal jsem detektiva Murphyho, aby mě dál informoval.“ Vic si odkašlal a potřetí zavrtěl hlavou. „Včera mi volal, že prý tě předvedli na stanici. Hned jsem tam šel v naději, že budu mít možnost s tebou promluvit, přesvědčit tě, že s tím ničením nemám nic společného…“

	„Nikdy jsem nevěřila, žes to byl ty,“ přerušila ho Marcy.

	„Aspoň za to ti děkuju.“

	„Nikdo mi neřekl, že jsi tady.“

	„To je jedno,“ pokračoval. „Odešla jsi s tím mladíkem z hospody a já se prostě rozhodl, že vás budu sledovat. Neptej se mě proč?“

	„Proč?“ zeptala se přesto.

	„Nejspíš proto, že jsem o tebe měl strach. A bojím se o tebe pořád.“

	„To nemusíš.“

	„Někdo se k tobě vloupe do pokoje a zdevastuje ti věci, to je podle mě pádný důvod, aby si člověk dělal starosti.“

	„Ale ty se o to nestarej.“

	Vic seděl několik dlouhých vteřin naprosto bez hnutí. Pak se zhluboka nadechl, jako by vstřebával plný význam toho, co mu řekla. „Ne, nebudu.“ V koutcích úst mu zacukal sarkastický úsměšek.

	„Dobře, Přiznávám, že jsem na tyhle věci trošku natvrdlý, ale i mně konečně svitlo.“ Vstal. „Promiň. Už tě nebudu otravovat.“

	„Znáš mou dceru?“ zeptala se zčistajasna Marcy a tou otázkou, kterou neměla v úmyslu položit, zaskočila i samu sebe.

	Zatvářil se užasle. „Koho že?“

	„Mou dceru. Znáš ji?“

	Vic se rozpačitě rozhlédl. „Ne, ovšemže ne. Jak bych mohl Devon znát?“

	Zase to jméno vyslovil s takovou lehkostí až ležérností. „Nikdy jste se neviděli?“

	„Marcy, vůbec ti nerozumím. Jsi z Toronta, já bydlím v Chicagu. Kde bych se asi tak mohl s tvou dcerou seznámit?“

	„Máš pravdu. Promiň. Jasně že ji nemůžeš znát.“

	Marcy se okamžitě omluvila a sledovala Vikův pohled, který zabloudil ke vchodu do hotelové haly.

	„Co se děje?“

	„Vypadá to, že máš návštěvu,“ upozornil ji.

	Sledovala směr jeho pohledu a spatřila, jak dovnitř vchází Liam a setřásá si z ramen kapky deště.

	„Liam,“ konstatovala, vyskočila z pohovky a rozběhla se k němu. „Co tady děláš?“

	„Zrovna se tě chci zeptat na to samé. Snad tě nenapadlo jít v tomhle ven?“ zeptal se vyčítavě, jako by předem znal odpověď.

	„Já myslela, že jdeš k matce.“

	„Rozhodl jsem se, že nejdřív zaskočím k tobě,“ prohodil. „A jak to vypadá, udělal jsem Dobře.“ Pak se naklonil a políbil ji přímo na ústa. „Mám novinu.“

	„Jakou?“ zeptala se Marcy a na rtech stále cítila otisk jeho rtů. Ohlédla se přes rameno na Vika, protože věděla, že ho cítí také.

	Jenomže na vypolstrované pohovce vedle schodiště nikdo neseděl. Vic byl pryč.
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	Bylo téměř šest ráno, když se Marcy konečně vzdala představy, že usne. Celou noc byla vzhůru, házela sebou a převalovala se, zatímco si promítala události předešlých čtyřiadvaceti hodin. Ale co, přece není žádný troškař. Co si takhle rovnou projít události posledních čtyřiadvaceti let?

	Mám novinu, oznámil jí Liam. Jakou novinu?

	Jel jsem kolem domu O’Connorových. Neptej se mě proč.

	„Proč?“ zeptala se teď Marcy nahlas. Proč? zopakovala v duchu, když se posadila na posteli, pažemi objala pokrčená kolena a podívala se z okna. Někdy v posledních několika hodinách přestalo konečně pršet. Je to znamení?

	Je to znamení, Marcy, řekl jí Liam. Znamení, aby sis dopřála celý den volna a trochu si odpočinula. Měl jsem o tebe strach, Přiznal Vic. A bojím se o tebe pořád.

	Nemusíš se o mě bát, zašeptala Devon ze šedivé mlhy brzkého rána za oknem. Jsem v pohodě, maminko. Jsem šťastná.

	Už hrozně dlouho spolu nejsme šťastní, konstatoval Peter.

	Měli v celým domě rozsvíceno, hlásil jí Liam včera odpoledne.

	Přiznávám, že jsem na tyhle věci trošku natvrdlý, ale i mně konečně svitlo. Museli domů přijet dřív.

	Dospělo to tak daleko, že se domů vůbec netěším, podotkl Peter. Jsou doma?

	Možná kdybys zkusil chodit častěji. O to nejde.

	A o co teda jde?

	Jde o to, že nejsem šťastný. My nejsme šťastní.

	„Šťastní,“ zopakovala teď Marcy nahlas. Tak absurdní slovo. Co to znamená? Jsem v pohodě, maminko. Jsem šťastná.

	Tak jsem si řekl: No bože, prostě jim zavolám, vykládal jí Liam. Tys volal O’Connorovým?

	Jsou v seznamu. Byla to hračka. Moc mi to neusnadňuješ.

	Cos jim řekl?

	Co mi to chceš vlastně říct? Telefon totiž zvedla Shannon. Miluju jinou.

	Což bylo skvělý, protože jsem s ní chtěl stejně mluvit. Miluješ jinou ženu? Kdo to je, proboha?

	Sarah.

	Sarah? Naše instruktorka golfu?

	Vyslovilas to, jako by to bylo sprosté slovo. Jak dlouho to trvá?

	Moc dlouho ne. Pár měsíců…

	Jsme spolu pětadvacet let. Na naše pětadvacáté výročí jedeme do Irska.

	S první manželkou jsme byli skoro třicet tři let, vmísil se Vic do hovoru, a tím znovu upozornil na svou přítomnost v její hlavě.

	Vysvětlil jsem jí, kdo jsem, pokračoval Liam, a ujistil ji, že ji nechci dostat do žádnýho průšvihu, ale že je hrozně důležitý, aby mě vyslechla.

	Co ti řekla?

	Jednou Kathy řekla, že je jí nějak divně. Vůbec nemluvila. Jen poslouchala.

	Za tři měsíce byla mrtvá.

	Sedněte si, děvčata, vyzval ředitel školy Marcy a její sestru, když je zavedl do jasně osvětlené ředitelny. Mám pro vás, bohužel, velice špatnou zprávu.

	A cos jí napovídal?

	Když otálíme v mořských komnatách…

	Že vím, že šla v pátek večer s Jaxem a on jí dal náušnice, který šlohnul z tvýho pokoje… Najády hnědými a červenými chaluhami věnčí nás…

	Úplně ji to rozhodilo, prý o tom nic neví a neměla tušení, že jsou ty náušnice kradený. Prosila mě, abych to O’Connorovým neříkal a nešel na policii.

	Marcy, je tady policie.

	A taky že mám důvodný podezření, že ji Jax s Audrey využili k tomu, aby dostali dítě O’Connorových…

	Našli jsme převrhnutou kánoi…

	Panebože, jak na to reagovala? Samozřejmě ji to hrozně vzalo…

	Měla vaše dcer a v poslední době deprese? Co na to řekla?

	Ne, to jste se spletli. To bude nějaký omyl. Že jsem se určitě spletl, že to není možný… Ale my utoneme…

	Nějak se mi ji podařilo ukecat. Nebo se možná jen bála, že bude mít malér a přijde o práci. Naše dcera je mrtvá, Marcy. Devon je mrtvá, Marcy.

	Každopádně je nám ochotná pomoct. Cože?

	Shannon slíbila, že nám pomůže najít tvou dceru, vysvětlil Liam a dočasně tím ostatní hlasy v její hlavě umlčel.

	Jak?

	Že s Audrey promluví a dohodne schůzku… Marcy zatajila dech a čekala na zbytek věty.

	Jenomže na tu schůzku nepřijde Shannon…, naznačil Liam.

	„Budu to já,“ zašeptala teď Marcy stejně jako den předtím. Budeš to ty, zopakoval.

	Vážně věříš, že to Shannon udělá?

	Na to, aby to neudělala, je až moc vyděšená. Bojí se, že půjdeme kvůli těm náušnicím na policii nebo ještě hůř, že to s tím Jaxem práskneme O’Connorovým a oni ji vyrazí. Kdepak, Shannon nám určitě píchne, uvidíš.

	Marcy se donutila vstát z postele, došla k oknu a přes rozmoklou zahradu se zadívala na horizont časného rána připomínající prázdnou obrazovku, která se zaplňovala postavami ze včerejška. Ze zahrady se stala hotelová hala, keře se proměnily v pohovky, řada stromů po obvodu zahrady se propojila v mahagonové schodiště a elegantní koberec byl utkaný z mokré trávy.

	Kdy k tomu setkání dojde? vrátila se ve vzpomínkách k rozhovor u s Liamem. Nejdřív zítra.

	Zítra?

	To je dneska, uvědomila si Marcy, a i když měla teplé pyžamo, zachvěla se.

	Shannon slíbila, že hned, jak půjdou O’Connorovi spát, zavolá Audrey a zkusí něco domluvit. Nebude jí to podezřelé?

	Ne. Proč by mělo? Vždyť jsou to kámošky, ne? Ty si přece dávaj spicha. No jo.

	Copak? otázal se Liam. Snad teď nechceš couvnout?

	Je to tak? ptala se sama sebe. Já jen, že po tom všem, co se stalo, se to zdá až moc jednoduché… Není v tom ani tak jednoduchost jako spíš hamižnost, poznamenal.

	Hamižnost?

	Kdyby ten kluk Jax nebyl chamtivej, kdyby nenatrefil na tvý náušnice, když demoloval ten pokoj, a nešlohnul je, neměli bysme na ně žádnou páku. Shannon by mě patrně odpálkovala hned, jak bych jí zavolal. Ale právě kvůli těm náušnicím si to rozmyslela. Zasmál se. Vždyť jsem ti říkal, že se nakonec všechno vyřeší samo.

	A když ne…, pomyslela si teď Marcy.

	Když otálíme v mořských komnatách, najády hnědými a červenými chaluhami věnčí nás…

	„Není to ještě konec,“ řekla nahlas. Ale my utoneme…

	Není to konec.

	Až nás vzbudí lidský hlas. Není to konec.

	Naše dcera je mrtvá, Marcy. Devon se neutopila.

	Není to konec.

	Tak takhle to je? zeptala se Marcy manžela, s nímž byla bezmála pětadvacet let, když si všimla, že jeho odraz stále setrvává u vrat zahrady. Ty opravdu odcházíš?

	Je to tak lepší, Marcy. A ty to víš. Pokud zůstanu, nakonec to dopadne tak, že se budeme nenávidět. Pozdě, podotkla. Už se stalo.

	To je škoda. Ve skutečnosti jsem doufal, že zůstaneme přátelé. Pořád ještě spolu máme syna. Nepotřebuju, aby mi někdo připomínal, že mám syna.

	Jseš si tím jistá?

	Táhni k čer tu, Petere, pomyslela si Marcy, když spatřila, jak jeho odraz zmizel, a zahrada se vrátila do normálního stavu. Táhni k čer tu za to, že jsi to řekl.

	Táhni k čer tu i za to, že máš pravdu.

	Šla k posteli, vzala telefon a rychle vymačkala číslo Darrenova mobilu. Po třetím zazvonění ho někdo vzal, ačkoliv na druhém konci se neozval žádný hlas, jen bylo slyšet přidušené zvuky a hlasité oddechování.

	„Haló? Haló, Darrene? Jsi tam, Darrene?“

	„Mami?“ zašeptal ospalý hlas.

	„Panebože!“ vyjekla Marcy, když jí došlo, že úplně zapomněla na časový posun. „Moc se omlouvám. Probudila jsem tě?“

	Představila si, jak je syn zachumlaný pod přikrývkou úzkého lůžka ve starém srubu, který sdílí s osmi chlapci, jimž dělá vedoucího, a pochopila, že mluví schválně tak potichu, aby je neprobudil. Kučeravé hnědé vlasy, které zdědil po ní, se mu určitě kroutí do groteskního spletence rozcuchaných spirálovitých kudrlinek a vážné hnědé oči, které podědil po otci, horko těžko udržuje otevřené.

	„To nevadí,“ odpověděl. A vzápětí se zeptal se vzrůstající panikou: „Děje se něco? Stalo se něco s tátou? Naboural se cestou domů?“ Otázky se vršily jedna na druhou, každá další naléhavější než ta předchozí.

	„Neměl nehodu,“ ujistila Marcy syna a současně v ní zahlodala žárlivost na jeho znepokojení.

	„Snad neměl infarkt nebo něco? Odpoledne mi připadal v pohodě.“

	„Tvůj otec je v pořádku,“ uklidnila ho Marcy.

	„Pak to teda nechápu,“ divil se Darren a z jeho hlasu odpadly poslední zbytky ospalosti. „Proč voláš?“

	„Jen jsem s tebou chtěla mluvit.“

	„V jednu ráno?“

	„Je mi to vážně líto. Úplně jsem zapomněla na časový posun.“

	„Jaký časový posun? Co to vykládáš?“ vyjel Darren.

	„Táta ti to neřekl?“

	„Co jako?“

	„Že jsem v Irsku.“

	„Ty jsi v Irsku?“ opáčil užasle.

	Marcy jako by slyšela nevyslovené zbláznila ses?, které následovalo. „Mrzí mě, že jsem tam dneska nemohla být,“ omlouvala se.

	„Proč? Stejně jsi nikdy na návštěvní den nejezdila.“

	„To není pravda,“ zaprotestovala Marcy, ale pak se zarazila, když si uvědomila, že je to pravda. Pokaždé našla nějakou výmluvu, aby na výlet do Maineu nemusela: Devon není dobře, Devon nechce jet a Marcy nepovažuje za rozumné nechávat ji doma samotnou, Devon má zase stavy a odmítá užívat prášky. A pak když se našla převržená kánoe plovoucí uprostřed zálivu Georgian Bay, Marcy sužoval zármutek natolik, že někam jezdit už vůbec nemohla. Sotva dokázala vylézt z postele.

	„Jaké tam máte počasí?“ zeptala se.

	„Ty se mě ptáš na počasí?“

	„Tady skoro každý den prší.“

	„Co tam proboha děláš?“

	„Já nevím,“ přiznala Marcy.

	„Neměli jste tam náhodou jet s tátou jakoby na druhé líbánky?“

	„Jo, to zrovna nevyšlo podle plánu, že?“

	„Je tam s tebou teta Judith?“

	„Ne.“

	„Jsi tam sama?“

	„Jo. Je to vlastně docela fajn. Nikdy předtím jsem takhle sama čas netrávila.“

	„Co se děje, mami?“

	„Nic se neděje.“

	„Ty ses nervově zhroutila?“

	„Cože? Ne, ovšemže ne.“

	„Jsi v Irsku. Voláš mě v jednu v noci do tábora,“ vypočítával její syn.

	„Nezhroutila jsem se.“

	„Nemáš v úmyslu udělat nějakou hloupost?“ Vzápětí svůj výrok upřesnil. „Teda myslím ještě větší, než jsi zatím udělala.“

	„Nehodlám se zabít, Darrene.“

	„Opravdu? Protože to máme totiž v rodině.“

	„Tvá sestra se nezabila.“

	„Táta tvrdí, že jo.“

	„Tvůj otec se mýlí.“

	„Mami…!“

	„Poslyš, už bych vážně měla končit a nechat tě spát.“

	Nastala chvilka mlčení a pak Darren přisvědčil: „Jistě. Jak chceš.“

	„Mám tě ráda,“ prohodila Marcy.

	„Jo. Dobrou noc, mami.“

	Marcy zavěsila. Tak, pomyslela si, syn jí ani nedokáže říct „mám tě rád“, i když se bojí, že chce Marcy spáchat sebevraždu. Může mu to vyčítat? Vždyť se tolik let jeho života aktivně nezúčastnila. Devon veškerou její energii vyčerpala, vysála její mateřskou šťávu do poslední kapky. A dokonce i tehdy ji Marcy nechala na holičkách. Jsem hrozná matka, pomyslela si.

	Ale běž, podotkla Judith netrpělivě, když se před ní bez varování objevila. Už toho sebemrskačství nech. Nebylas hrozná matka. Musím ti doopravdy připomínat, jak vypadá skutečně hrozná matka?

	Snažila se, namítla v duchu Marcy. Ty taky. Můj syn mě nenávidí. Má dcer a je…

	Je co? Zeptala se jí sestra tak zřetelně, jako by stála hned vedle ní. Co je tvá dcer a, Marcy? Co jsem to provedla? ptala se sama sebe Marcy. Co to dělám? Pomalu, jako by měla nohy zalité do betonu, došla k psacímu stolu naproti posteli a vzala si kabelku.

	Pak klesla na koberec, otevřela ji, vyndala teď už hodně potrhanou obálku a rozložila Devoniny fotografie do půlkruhu kolem jediného snímku své matky a láskyplně přejela prsty po jejich tvářích. Potom vytáhla druhou obálku, rozložila dopis, který byl uvnitř, a začala číst.

	Moje krásná maminko, četla a pak se zarazila. Opravdu to dokáže udělat? Má vůbec na vybranou? Marcy začala znovu a každým slovem se prolínal Devonin hlas. Moje krásná maminko, nečekám, že pochopíš to, co se chystám udělat. Prosím tě, nezlob se a pochop, že tohle je rozhodnutí, které pro mě není snadné. Vím, kolik trápení jsem ti způsobila. Věř mi, když řeknu, že netoužím působit ti další.

	Marcy si představila, jak letí chodbou do Devoniny ložnice hned potom, co policie odjela, nachází dopis určený pro ni, který dcer a pečlivě položila na polštář, a jak ho bleskurychle strká do kapsy dřív, než přiběhne Peter a bude se dotazovat, co to je. Není tu dopis? zeptal se, když se vzápětí objevil ve dveřích bledý jako stěna.

	Není, zalhala a čekala, až ho bude moct později otevřít o samotě. Ty první strašlivé řádky, které jako by naznačovaly, že…

	„Ne!“ zakázala si teď Marcy stejně jako tenkrát, vrátila dopis do obálky a pak ho s dalším nadechnutím zase vytáhla a donutila se číst dál.

	Tyhle poslední roky byly směsicí úzkostí, trápení a zoufalství. Z celého srdce si přeji, aby to bylo jinak. Vím, jak je to pro tebe těžké. Doufám, že víš, že i pro mě je to moc těžké. Někdy to vyžaduje každičký kousek síly, kterou mám, abych byla schopná udělat aspoň jediný krok, abych přečkala každý další nekonečný den. Dospělo to do bodu, kdy už jen říct dobré ráno bolí, protože v tvých očích vidím naději, kterou ten prostý pozdrav vzbuzuje. Pak se musím dívat, jak ta naděje umírá, zatímco se den vleče a vleče a vleče. Jeden den vypouští jed do dalšího. Každý den je horší než ten předešlý. Ze všeho nejhorší jsou noci. Mám pocit, jako bych klesala do bezedné jámy smutku a za žádnou cenu nedokázala vylézt ven bez ohledu na to, jak hluboko napřáhneš ruce a zoufale se mě pokoušíš vytáhnout. Cítím, jak se propadám hloub a hloub pod povrch. Teď mi dochází, že jediným východiskem je to vzdát.

	Můžu upřímně říct, že se cítím líp, že jsem veselejší, uvolněnější, nabitější energií, než jsem v posledních letech vůbec byla. Jsem vlastně šťastná, i když to musí znít divně. Vědomí, co musím udělat, mi umožnilo vzpomínat na staré časy, které jsme spolu zažívaly: na dopoledne, kdy jsme si malovaly u kuchyňského stolu, na noci, kdy jsi trpělivě sedávala u mé postele a čekala, dokud neusnu, na odpoledne, kdy jsme se stulené uvelebily na pohovce a koukaly na Sezame, otevři se a pak později na mladí a neklidní. Připadala jsem si u toho tak dospěle! Vzpomínám si na dobu, kdy jsi mě vzala na balet, nebyly mi ještě ani čtyři, a nechala mě v uličce tančit, zatímco na jevišti baletila oživlá panenka, a jak jsi pyšně tleskala, když jsem skončila. Pamatuji se, jak jsme kupovaly boty, když mně bylo patnáct, a tys mi koupila kozačky dražší než ty, co sis pořídila sama, protože jsi viděla, jak moc se mi líbí. Vzpomínám, jak jsi seděla mezi diváky při každém nezáživném školním Představení, v kterém jsem hrála, povzbuzovala mě na úplně každém plaveckém závodě, na tvůj pyšný výraz v obličeji, ať už jsem vyhrála, nebo se umístila až čtvrtá.

	Nejvíc ze všeho vzpomínám na naše překrásné letní pobyty na chatě, na dny, kdy jsme jezdily na kánoi a opalovaly se, na dlouhé procházky lesem, na grilování Při západu slunce, na to, jak jsme si mezi sebou svěřovaly důvěrnosti mezi matkou a dcerou, než temnota v mé duši takové svěř ování znemožnila. Byla jsi vždycky tak moudrá, tak trpělivá, tak milující. Tolik jsem si přála, abych byla stejná jako ty.

	Prosím tě, odpusť mi všechny ty strašné věci, které jsem ti napovídala. Vím, žes nemohla udělat vůbec nic, abys svou matku zachránila. Stejně jako neexistuje nic, co bys teď dokázala udělat pro mě. Udělala jsi všechno, co jsi mohla. Není to tvá vina.

	Prosím tě, věř mi, že tě mám moc ráda, že jsem tě vždycky měla moc ráda a budu mít pořád. A věř mi, že jsem konečně našla klid Devon

	„Ach bože,“ zašeptala Marcy, slzy jí proudily z očí a stékaly po obličeji. Co to znamená? Že její dcera onoho chladného říjnového rána před dvěma lety skutečně odpádlovala na kánoi doprostřed Georgian Bay a úmyslně zmizela pod ledovou hladinou zálivu? Že ať se sebevíc pokouší samu sebe přesvědčit o opaku, strašlivou průzračnost Devoniných slov už nic nedokáže přefiltrovat? Kvůli tomu tak tvrdošíjně odmítala ukázat ten dopis komukoli jinému? Protože pak by byla nucena přiznat, že Peter s Judith mají pravdu, že si Devon vzala život?

	Teď mi dochází, že jediným východiskem je to vzdát.

	„Ach bože,“ zopakovala, když vedle postele zazvonil telefon. Zírala na něj, aniž se pohnula. Její dcer a je mrtvá. Marcy to nemůže dál popírat.

	Ve skutečnosti to celou dobu věděla.

	Uprostřed pátého zazvonění telefon umlkl, jen aby za pár vteřin začal zvonit znovu, jako kdyby volající věděl, že je tady.

	Marcy vyčerpaná tím zvukem dolezla k telefonu a zvedla ho. „Haló,“ vysoukala ze sebe.

	„Ahoj, mami,“ pronesl úsečně hlas. „Že prý mě hledáš.“
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	Bylo skoro poledne, když Marcy odjela z hotelu Hayfield Manor a zamířila ke katedrále sv. Finbarra, která se nachází na Jižním břehu města. Dopoledne strávila v neklidném očekávání, neschopná jíst ani spát, nejdřív celou půl hodinu přecházela sem a tam, aby tu další zase proseděla naprosto bez hnutí, a bála se odejít z pokoje dřív než v domluvenou hodinu a pokaždé, jakmile zazvonil telefon, sebou leknutím trhla, znovu a znovu si neustále opakovala rozhovor s dcerou a zastavovala se u každého slova.

	„Je absolutně nutný držet se přesně instrukcí,“ šeptala jí vztekle Devon. „Jediná chybička, jedinej chybnej krok a přísahám, že už mě nikdy neuvidíš.“

	„Nespletu to, neboj se,“ ujistila ji Marcy.

	Devon pokračovala. „Nikam nepůjdeš, s nikým nebudeš mluvit, nikomu neřekneš, kam jdeš.“

	„Neřeknu.“

	„Ne aby tě jen napadlo volat na policii.“

	„Ovšemže ne. To bych nikdy…“

	„A ani slovo tomu tvýmu sexy milenci.“

	„Cože? Není to můj… Devon, prosím tě…“

	„V jednu ať seš před katedrálou svatýho Finbarra.“

	„Před katedrálou svatého Finbarra,“ opakovala Marcy a snažila se v duchu určit její přesnou polohu.

	„V jednu hodinu.“

	„A pamatuj si – sledujem tě.“ A pak už nic.

	„Devon? Devon, haló? Jsi tam ještě? Počkej. Nepokládej to. Devon! Devon!“ Marcy seděla na posteli a tupě zírala z okna do zahrady. Věděla, že jejich spojení bylo přerušeno, ale přesto dalších dvacet minut čekala s telefonem přiloženým u ucha pro případ, že by se náhodou porouchalo vedení a Devon by také netrpělivě čekala na jeho druhém konci. A v této pozici zůstala, zatímco čekala, doufala a prosila, aby znovu uslyšela dceřin hlas.

	Sledujem tě, upozornila ji Devon. Kdo ji sleduje? Číhají venku i teď?

	V reakci na tuto zneklidňující představu Marcy položila sluchátko do vidlice, vyskočila z postele, zatáhla závěsy a vrátila se do postele, pak znovu bleskurychle zamířila k oknu, aby závěsy opět roztáhla, a zadívala se do záludné šedé mlhy.

	Je tam venku někdo? Kdo mě sleduje?

	Osprchovala se a oblékla si nové černé kalhoty a zbrusu novou bavlněnou blůzu s bílými a modrými proužky, nezvykle dlouho a pečlivě se věnovala svým vlasům a nalíčení, aby vypadala pro Devon krásně. Dokonce si objednala u pokojové služby něco k jídlu, aby neriskovala, že zase omdlí, až dcer u uvidí, ale když jí snídani přivezli, nebyla schopná polknout nic než trochu kávy.

	Liam jí několikrát volal na mobil, aby jí řekl, že se Shannon ještě neozvala, a zeptal se, jak to zvládá. Jestli nechce, aby jí dělal společnost? Zbývá mu pár hodin, než půjde do práce, navrhnul jí s nadějí v hlase. Přestože mu Marcy zoufale toužila povědět o dceřině telefonátu, neřekla nic.

	A ani slovo tomu tvýmu sexy milenci.

	„Byla jsem vzhůru skoro celou noc,“ odpověděla místo toho. „Asi bych se měla trochu prospat. Kdyby náhodou Shannon zavolala.“

	„Dobře. Konečně se o sebe trochu staráš,“ zaradoval se. „Zavolám ti hned, jakmile se něco dozvím.“

	„Liame…“

	„Ano?“

	Mluvila jsem s Devon. Volala. V jednu máme schůzku. „Doufám, že víš, jak moc si vážím všeho, cos pro mě udělal.“

	„Já vím,“ Přisvědčil s úsměvem v hlase. „A teď si odpočiň. Ještě se ti ozvu.“

	Hrozně nerada mu lžu, ale mám jinou možnost? uvažovala teď, když energicky kráčela na Jižní břeh a prodírala se dosud hustou mlhou, která zahalovala obě strany ulice College Road jako zaprášené staré závěsy. Na Jižním břehu se nacházela jižně od řeky Lee nejen katedrála sv. Finbarra, ale také městské hradby ze sedmnáctého století, zbytky Alžbětinské pevnosti a relativně nová radnice postavená v roce 1936. Přestože od hotelu k nádhernému kostelu to bylo daleko, rozhodla se, že raději půjde pěšky, než aby si vzala taxíka a riskovala, že zůstane trčet v dopravní zácpě. Doufala, že trocha čerstvého vzduchu jí vyčistí hlavu a uklidní nervy, ale vzduch byl těžký a zatuchlý a pokaždé, jakmile uslyšela zatroubení auta, sebou trhla a ještě víc znervózněla.

	Šla dál po College Road a cítila, jak jí vlhký vzduch proniká pod nový tmavomodrý krátký kabátek, a snažila se ignorovat tupou bolest, která se jí šířila do konečků prstů. Měla si koupit rukavice, vyčítala si, když zabořila ledové ruce do kapes. Jenomže koho napadne kupovat si rukavice v červenci?

	„Prokristovy rány, co tě to napadlo?“ křičel na ni Peter Před necelou hodinou.

	Marcy už odcházela z hotelového pokoje, když zazvonil telefon. V domnění, že by to mohla být Devon, se k němu vrhla a zvedla ho, ještě ani nedoznělo první zazvonění.

	„Petere,“ vyrazila ze sebe, když zase našla hlas. V Torontu nebylo ještě ani sedm ráno. „Jak jsi mě objevil?“

	„Volala tvá sestra. Taky náš syn. Vyděsila jsi ho k smrti, víš to? Jak jsi mu mohla takhle pozdě v noci zavolat? Prokristapána, co tě to napadlo?“ S každým slovem se čím dál víc a hlasitěji vztekal. „A jak jsi mi mohla nechat na záznamníku tak otřesný vzkaz? To jsi úplně přišla o rozum?“

	„Teď s tebou nemůžu mluvit,“ zareagovala a odhodila sluchátko do vidlice, jako by najednou vzplanulo. Podívala se z hotelového okna a v mlze pátrala po stínech bez tváře, když telefon vzápětí zazvonil znovu.

	„Tys mi to položila?“ zeptal se naléhavě Peter, když Marcy zvedla sluchátko k uchu.

	Místo odpovědi opět zavěsila. Na jeho rozčilování nemá čas ani energii. Ani mu nemůže říct pravdu – že ji kontaktovala Devon, že jí do setkání s dcerou zbývá ani ne hodina. Beztak by jí nevěřil. Ale uvěříš, pomyslela si, když telefon začal znovu vyzvánět. Hned nato popadla kabelku, nový kabát a vyběhla z pokoje. Vytrvalé vyzvánění telefonu ji provázelo ven ze dveří a ještě po schodech dolů do haly.

	Za půl hodiny poté, co Marcy zahnula do Bishop Street, se z mlhy konečně vynořily tři obří špičaté věže novogotické katedrály a rýsovaly se proti obloze. Naproti přes ulici parkovaly čtyři veliké autobusy. „Dnešní budova stojící na úplně stejném místě, které zvolil v roce 600 n. l. sv. Finbarrpro svůj kostel i školu, se datuje od roku 1870 a je Především známá pro svou vysoce ornamentální mozaiku v interiéru,“ slyšela Marcy vykládat jednoho průvodce, zatímco se pokoušel nahnat své svěřence k hlavnímu vchodu.

	Marcy přelétla pohledem dav lidí, když se snažila prodrat dopředu, a pátrala po nějaké stopě po Devon. Viděla hodně mladých žen, plno jich mělo dlouhé hnědé vlasy, některé měly smutné oči a vysedlé lícní kosti, ale žádná neměla onu zvláštní kombinaci rysů a držení těla, které dceru charakterizovaly. Pohlédla na hodinky. Ještě je brzo. Devon jí řekla, ať tu je v jednu hodinu – v jednu ať seš Před katedrálou svatýho Finbarra, zněla přesně její slova – do jedné hodiny zbývalo dvacet minut. Což znamená, že Devon tu pravděpodobně ještě není, usoudila Marcy, zatímco dál těkala očima z jednoho obličeje na druhý a přitom se prodírala zástupem turistů k masivnímu vchodu kostela. Devon nikdy nechodí včas. Kolikrát na ni čekala, aby ji odvezla do školy, když se loudala v koupelně? Kolik rezervací na večeř i museli zrušit, protože se Devon nedokázala rozhodnout, co si vezme na sebe? Nebo třeba tehdy, jak nestihli úvod Labutího jezera, protože se Devon musela na poslední chvíli osprchovat?

	Marcy věděla, že příčinou dceřiny téměř patologické nedochvilnosti je její nejistota a že je to nedílná součást její choroby. Když se konečně Marcy s dcerou daly zase dohromady – ne na dlouho, ne na dlouho! – dbala na to, aby se Devon dostávalo náležité péče. Našli doktora, kterého dcera měla ráda a důvěřovala mu, a který dbal na to, aby brala správnou dávku léků. Koneckonců šlo pouze o chemickou nerovnováhu, a pokud se rovnováha vybalancovala…

	„Mami!“ zaslechla volání a prudce se otočila. Uviděla, jak k ní běží mladá žena s dlouhými hnědými vlasy. „Proboha, mamko, kolikrát ti mám opakovat, aby ses mi neztratila?“ rozčilovala se mladá žena udýchaně a chytila za loket starší paní po Marcyině pravici.

	Marcy si všimla, že zase tak mladá není, že se věkem spíš blíží k ní než k Devon a že její matka je celá vyděšená a zmatená, jako kdyby si vůbec nebyla jistá, kdo ta rozzlobená ženská je.

	„Bohužel, to nemá v hlavě v pořádku,“ vysvětlovala žena ostýchavě v reakci na Marcyin udivený pohled. „Alzheimer.“ Povzdychla si. „Doktoři nám pořád radí, abysme ji brali na oblíbená místa, ale když to uděláme, hned se nám ztratí. Člověk ji nesmí ani na chvilku spustit z očí. Je horší než moje dvanáctiletá holka.“

	„Půjdeme už za tvým otcem?“ zeptala se stará paní.

	„Ne, mami. Táta je pryč víc než deset let. To přece víš.“

	„Už je deset let pryč? Kam šel?“

	„Neboj, mami. Určitě přijde domů na večeři.“ Naklonila se k Marcy. „Umřel,“ špitla.

	„Přijde domů na večeři?“ zeptala se ženina matka s nadějí v hlase.

	„Ano, mamko. Bude doma přesně v šest.“ Žena se jedním dechem svěřila Marcy. „Lhát matce o takových věcech je sice divný, ale co se dá dělat? Jí to dělá dobře a za chvíli si to stejně nebude pamatovat.“ Pokrčila rameny a odváděla matku zpět do davu turistů.

	Marcy se za nimi dívala, dokud jí úplně nezmizely z dohledu. Znovu mrkla na hodinky. Pořád ještě zbývá deset minut, pomyslela si a uvažovala, jestli čeká na tom správném místě.

	Ať seš v jednu Před katedrálou svatýho Finbarra, nakázala jí Devon.

	Ale chrám byl obrovský a „Před katedrálou“ mohlo znamenat prakticky kdekoliv. Má stát u vchodu, nebo ze stran impozantních dřevěných dveří? Má čekat blízko budovy, nebo v dostatečné vzdálenosti od ní? Vzala Devon v úvahu samotné množství návštěvníků? Objeví ji vůbec mezi tolika lidmi? Co když ji Devon neuvidí? Co když ji přestane bavit probíjet se tou tlačenicí? Devon to v davu nikdy moc nezvládala. Co když zpanikařila a utekla, aniž matku zkontaktovala? Nebo co když ji nepoznala? Koneckonců, je to skoro dva roky, co se viděly naposled. Měla jsem si vzít na sebe něco barevnějšího, pomyslela si Marcy, něco, čím bych na sebe upozornila. Čím bych vyčnívala. Rychle si sundala kabátek v naději, že modrobílé pruhy na jejím tričku postačí na to, aby upoutaly dceř inu pozornost. „Asi zmrznu,“ zamumlala po chvilce do límce, když si kabát zase oblékla. Znovu zapátrala očima v hustém zástupu turistů, který byl skoro stejně neproniknutelný jako mlha.

	Opět koukla na hodinky, když vtom jí zazvonil telefon. Marcy sáhla do kabelky, vyndala mobil a přiložila ho k uchu. „Haló?“ zeptala se ostražitě.

	„Marcy?“ Liamův hlas projel kalným oparem jako teplý nůž máslem.

	„Už se ti Shannon ozvala?“ otázala se Marcy a ustaraně se kradmo ohlédla přes rameno. Co když Devon vidí, že telefonuje? Co když se domnívá, že Marcy mluví s policií?

	„Zatím ne. Napadlo mě, že bych jí měl asi zavolat a…“

	„Ne, prosím tě, nedělej to.“

	„Jen abych zjistil, jestli se spojila s Audrey.“

	„Podle mě bychom na ni neměli tlačit.“

	„Nechtěl jsem na ni tlačit. Jen jsem chtěl… Kde jsi?“

	„Cože?“ Marcy přitiskla mobil pevně k uchu, aby udržela vytrvalé hučení turistů v patřičných mezích.

	„Tys někam šla?“

	„Ne. Jen jsem tady v hale. Zase nějaké zmatky s mojí kreditkou,“ zalhala.

	„Vypadá to, že je tam docela živo.“

	„Zrovna přijel autobus plný turistů,“ zalhala Marcy, když sledovala, jak na parkovišti naproti přes ulici zastavil autobus. Vždyť to vlastně není lež, pomyslela si.

	„Takže v Hayfield Manor teď berou zájezdové skupiny?“ zeptal se nevěřícně Liam. „To teda krize postihla už všechny.“

	„Musím jít,“ řekla Marcy. „Chtějí se mnou ještě mluvit.“

	„Fakt nechceš, abych k tobě zaskočil a pomohl ti?“

	„Vážně ne. Všechno mám pod kontrolou a nehodlám mít na svědomí tvůj vyhazov.“

	„Takže na mě myslíš, viď?“

	„Musím jít,“ zopakovala a snažila se, aby to neznělo příliš netrpělivě.

	„Dobře, ale jestli se mi Shannon do hodiny neozve, budu jí volat,“ trval na svém.

	„Jasně.“

	„Možná k ní i zajdu.“

	„To opravdu podle mě nebude třeba.“

	„Jo? Víš něco, co já nevím?“

	„Ne, ovšemže ne. Jen se snažím pozitivně myslet.“

	„No výborně. Vida, pozitivní myšlení.“

	„Ano, myslím pozitivně,“ zopakovala.

	„Ještě ti brnknu.“

	„Jistě.“ Bleskově strčila mobil do kabelky a pomalu se otočila o 360 stupňů. „Mysli pozitivně,“ zašeptala.

	Po dceři pořád ani stopy.

	A pamatuj si – sledujem tě, varovala ji Devon.

	Pozoruje ji teď někdo? Hlásí každý její pohyb? Viděl ji ten někdo, jak telefonuje, a upozornil Devon, aby se od ní držela dál?

	„Mysli pozitivně. Mysli pozitivně.“

	A ani slovo tomu tvýmu sexy milenci.

	Je ten dotyčný, co ji pozoruje, natolik blízko, že slyšel její rozhovor? Ví, že Liamovi nic neprozradila?

	Možná jsem mu to měla říct, pomyslela si Marcy. Možná že jsem mu měla všechno povědět. Pak by pořád neřešil, že Shannon zatím nevolala. Nenapadlo by ho znovu mi volat, nebo za mnou dokonce zbytečně chodit na návštěvu. Panebože, jestli nebudu opatrná, nakonec všechno pokazím.

	Mysli pozitivně. Mysli pozitivně.

	„S dovolením,“ ozvala se nějaká žena kousek od ní s jasným severoamerickým přízvukem.

	„Devon?“ vyhrkla Marcy, když se za hlasem otočila.

	„S dovolením,“ zopakovala žena a pohodila polodlouhými blonďatými vlasy, „ale my bychom rádi prošli.“

	„Ach promiňte. Nevšimla jsem si, že…“

	„Někteří lidé vůbec nedávají pozor,“ slyšela Marcy zamumlat ženin pánský doprovod, když se kolem ní prosmýkli.

	Marcy cítila, jak jí do očí vhrkly slzy. „Ještě ne,“ zašeptala. Na pláč je pořád víc než dost času. Na pláč je vždycky plno času, pomyslela si, když uslyšela, jak vzdálené zvony kostela sv. Anny v Shandonu odbíjejí jednu hodinu.

	„Neohlížejte se,“ zašeptal jí náhle známý mužský hlas do ucha. Marcy okamžitě zatajila v plicích dech.

	„Běžte!“ nařídil jí hlas.

	„Kde je Devon?“

	„Jděte. Pořád rovně. Neotáčejte se.“

	„Kam jdeme?“

	„Za vaší dcerou.“

	„Proč tady není?“

	„Nezastavujte se.“ Silná ruka na jejím lokti ji vedla davem.

	„Kde je?“

	„Není to daleko. Řekla jste někomu, kam jdete?“

	„Ne, nikomu.“

	„Dobře. Pokračujte v chůzi. Rovnou k nábřeží Sullivan’s Quay.“

	„Bude tam Devon?“

	„Nevyptávejte se.“

	„Jen chci vidět svou dceru.“

	„Uvidíte ji.“

	Několik minut kráčeli mlčky a v Marcyině hlavě vířilo tisíce myšlenek jako prádlo v sušičce. Kam ji to vede? Opravdu se setkají s Devon, nebo je to nějaká léčka?

	Náhlý tlak na lokti ji přiměl, aby se zastavila.

	„Dejte mi mobil!“ Přikázal její doprovod.

	„Mobil? Proč?“

	„Prostě mi ho dejte.“

	Marcy sáhla do kabelky a vyndala telefon. Než stačila cokoli namítnout, vytrhl jí mobil z ruky.

	„Mám dojem, že tohle nebudete potřebovat,“ pronesl a hodil aparát do nejbližšího odpadkového koše.

	„Ale…“

	„Běžte dál.“

	„Je tohle tajnůstkaření opravdu nutné?“ zeptala se Marcy, když došli na Sullivan’s Quay.

	„Asi ne. Ale je to docela sranda, nezdá se vám? Na dalším rohu zahněte doleva.“

	„A co potom?“

	„Uvidíte, až tam dojdem.“

	„Vedete mě opravdu za Devon?“

	„Co jinýho bych asi dělal?“ opáčil.

	„Nevím. Co jste dělal to odpoledne, když jste mě srazil tím kolem?“ Marcy se otočila na podpatku, aby se mladíkovi podívala přímo do očí.

	„Jen jsem chtěl, abyste se starala o svý,“ zašklebil se Jax. „Evidentně to nezabralo.“

	„Devon je moje starost.“

	Mladík pokrčil rameny, až mu zavrzal černý kožený bomber. Minuli několik dalších bloků. „Nastupte si!“ zavelel, když se náhle zastavil.

	„Cože?“

	Vzal za kliku malého černého auta zaparkovaného u chodníku. „Chcete se přece vidět s dcerou, ne?“

	„Jistě. Samozřejmě že chci.“

	Otevřel dveře dokořán. „Tak lezte. Čeká na vás.“
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	Už byli na cestě téměř hodinu a Marcy ho stále zasypávala otázkami, zatímco Jax ji dál ignoroval, až konečně své dobrovolné mlčení vzdal. „Furt na mě nečumte. Bolí mě z vás hlava!“ vyjel na ni.

	Marcy okamžitě sklopila oči do klína. „Pardon. Nechtěla jsem na vás koukat.“ Po pravdě řečeno si ani neuvědomovala, že na něj civí. Ale oči se jí unavily od toho, jak neustále zírala do mlhy ve snaze určit, kde jsou, a začalo jí být trochu špatně vinou nekonečných serpentin na cestě a toho, jak mladík ustavičně přeřazoval rychlost, aby se jim přizpůsobil. Jednoduše se soustředila na nejbližší živý Předmět, který byl po ruce.

	„Líbí se vám, co vidíte?“ zeptal se Jax a zkřivil rty v samolibém úsměvu.

	„Ani ne.“

	Zasmál se. „Slyšel jsem, že máte docela smysl pro humor.“

	„Vážně? Kdo vám to řekl?“

	„Kdo asi podle vás?“

	Devon to nebyla, pomyslela si Marcy, když se pokoušela vzpomenout, kdy naposled dceru rozesmála.

	„Kam jedeme?“ vyzvídala.

	„To za chvilku uvidíte.“

	„Je to daleko?“

	„Dost daleko.“

	„Bude to trvat dlouho?“

	„Dost dlouho.“

	Marcy zklamaně vzdychla. Tohle je absurdní, pomyslela si.

	„Radši klidně seďte a užívejte si jízdu,“ radil jí Jax, pustil rádio a pak ho zase vypnul, když atmosférické poruchy signálu byly hlasitější a rušivější než tradiční irská hudba.

	Marcy se poslušně zvrátila v sedadle, hlavu si položila na opěrku a znovu obrátila pozornost na úzkou okr esku. Asi před deseti minutami sjeli z hlavní silnice a teď projížděli serpentinami hrbolaté cesty podél pobřeží směrem na jih k… k čemu vlastně? Kam ji to veze?

	Předstírala, že si tře dosud bolavou tvář, a nenápadně se na něho podívala. Mladík byl kupodivu hezčí z profilu než zepředu, protože vrozená povadlost jeho rysů nebyla tak patrná a nos i brada byly o něco výraznější. Dokonce i jeho malé černé oči nevypadaly tak prázdně, ačkoli to mohlo být také tím, že se intenzivně soustředil na cestu před sebou. Déšť se nyní mísil s mlhou, tudíž viditelnost byla prakticky nulová.

	„Jak dlouho znáte mou dceru?“ troufla si položit otázku, když zhruba po deseti minutách projížděli příjemně suchým úsekem silnice.

	„Asi rok,“ odpověděl právě v okamžiku, kdy vzdávala naději, že to udělá.

	„Jak jste se poznali?“

	„Záleží na tom?“

	„Nejspíš ne, jen jsem zvědavá.“

	Další dlouhá pauza. Marcy si všimla ukazatele na Clonakilty a o kousek dál ještě druhého na Galley Head.

	„Poznali jsme se v jednom klubu, co se jmenuje Mulcahy’s,“ vyjádřil se konečně.

	Marcy potlačila výkřik a uvažovala, jestli si s ní jen tak nepohrává, zda jeho zmínka o klubu byla úmyslná a měla ji vyprovokovat.

	„Že prej jste tam tuhle večer byla,“ odpověděl na její nevyslovenou otázku.

	„Ano,“ potvrdila a nevěděla, co od ní čeká za odpověď, pokud vůbec nějakou čeká.

	„Co jste tomu říkala?“

	„Bylo to zajímavé,“ odpověděla Marcy.

	Jax se zasmál. „Přesně tak.“ Znovu se zasmál. „Taky bych řek, že vám to moc nesedlo.“

	„Jo, demograficky zrovna nezapadám,“ potvrdila Marcy, ale vzápětí toho zalitovala, když viděla, jak Jax vztekle zúžil oči.

	„Co to sakra znamená?“

	„Demografie? Týká se to věku, stavu, profese… kam se člověk řadí společensky a statisticky a tak podobně,“ snažila se mu vysvětlit. Výraz na jeho tvář i jí potvrdil, že to celé jen zhoršila.

	„Si myslíte, že jste kdovíjak chytrá, co? Že jste něco extra,“ odfrkl.

	„Ne, já…“

	„Nejste o nic lepší než kdokoliv jinej.“

	„Nic takového jsem netvrdila.“

	„Ne, ale myslíte si to.“

	„Ne, to si opravdu nemyslím.“

	„Nejsem blbej, víte?“

	„To jsem neřekla.“

	„Ani nemusíte.“

	„Nemám dojem, že jste hloupý.“

	„Takže jsem podle vás chytrej?“

	„Kdybyste nebyl, má dcera by se o vás zřejmě nezajímala,“ snažila se Marcy zavést hovor znovu na Devon.

	Jax se zaculil. „Nejspíš si fakt myslí, že mi to docela pálí.“ Další dlouhá odmlka a další inter val prudkého lijavce.

	„Nebude vám vadit, když se zeptám, jaký máte s mou dcerou vztah?“ Marcy se snažila, aby to vyznělo nenuceně, jako by se na to ptala, jen aby zabila čas.

	„Jo, to bude.“

	Opět nastalo ticho přerušované pouze vrzáním stěračů, které se zběsile zmítaly na předním skle.

	„Jako že se ptáte, jestli jsme milenci?“ upřesnil Jax, když minuli kilometrovník hlásající, že do města jménem Skibbereen jim zbývá 20 kilometrů. „Tohle chcete vědět?“

	„A jste?“ opáčila Marcy a cítila, jak se jí zvedl žaludek.

	„Kdysi jsme byli. Teďka už ne.“

	„Pročpak? Má někoho jiného?“

	Jax pokrčil rameny a jeho kožená bunda mu hlasitě zavrzala u uší. „To byste se musela zeptat Audrey.“

	„Ptám se vás.“

	„A já nic nepovím,“ odsekl, jako by mu bylo šest.

	A opět se rozhostilo ticho, zatímco malé auto projíždělo zatáčky úzké jednoproudé silnice a uhánělo údolími a rybářskými vesničkami podél řek a kolem hor. Kam ji to sakra veze?

	„Ten den, jak jste mě srazil tím kolem,“ začala a všimla si, jak sevřel čelisti a prsty na volantu mu ztuhly, „musel jste vědět, kdo jsem, musel jste mě sledovat.“

	„Měla jste se vidět. Byla jste tak trapná. Promiňte,“ napodobil ji posměšně, když zvedl hlas nejméně o oktávu výš, a oči měl přitom stále upřené na cestu před sebou, „nepoznáváte někdo tuhle dívku? Je to moje dcera. Znáte ji? Můžu vás poprosit?“

	„Kdo vám nařídil, abyste mě sledoval?“ Mlčel.

	„Čí to byl nápad zdemolovat mi pokoj?“ Pořád nic.

	„Kdo vám přikázal, abyste mi zničil věci?“

	Zavrtěl prudce hlavou, jako by chtěl odehnat dotěrnou mouchu.

	„Proč jste to provedl?“ naléhala Marcy.

	Sjel k ní pohledem, sklonil bradu a zdvihl obočí. „Prostě jsme tak ňák doufali, že vás tím zlomíme, abyste vodfrčela domu.“

	„A ta krádež náušnic?“

	„Jo, tak to byl můj nápad,“ prohlásil hrdě Jax. „Jen tak se tam povalovaly. Tomu nešlo odolat.“

	„Dal jste je Shannon,“ konstatovala Marcy.

	„A že jí fakt sekly, co?“ Zčistajasna uprostřed úzké silnice zastavil.

	Její první myšlenka byla, že ji chce zavraždit a shodit mrtvolu dolů z některého z okolních útesů. Nikdo se nikdy nedozví, co se s ní stalo. Prostě zmizí. Jako Devon, pomyslela si.

	Zoufale se dívala postranním okénkem ven, ale neviděla nic než mlhu. „Proč jste zastavil? Kde to jsme? Je tady Devon?“

	K jejímu údivu Jax vyprskl smíchy. „Fakt si nedovedu Představit, jak se vaše dcer a někde potlouká s hordou ovcí. Vy jo?“ Ukázal předním oknem na stádo, které se pomalu vynořovalo z mlhy, aby přešlo neoznačené rozcestí. „Demograficky by sem zrovna nezapadla,“ dodal významně, zatímco Marcy sledovala, jak ovce mizí na téměř neviditelné venkovské cestě.

	Za deset minut, když zmizela poslední ovce, znovu nastartoval motor, během několika vteřin přeřadil z jedničky na čtyřku, a jak auto nabralo rychlost, nespokojeně sebou škublo.

	„Je to ještě daleko?“ vyzvídala Marcy, když ucítila tlak močového měchýře. „Potřebuju si odskočit.“

	Čekala, že ji bude ignorovat nebo ji okřikne. Místo toho prohodil: „Pár kiláků odtud je takový místo, kde můžem zastavit.“

	„To bych vám byla vděčná, děkuju.“

	„Fakt jsem rád, když mi je někdo vděčnej. Nemáte za co.“ Zasmál se.

	Smál se ještě, když zastavili před starou tyrkysově natřenou hospodou, která se zčistajasna vynořila u silnice. Okenní parapety lemovaly truhlíky s květinami, které byly pod nepřetržitým lijákem značně polehlé. Z kamenného komína stoupal kouř a mísil se s mlhou. „Máte dvě minuty,“ upozornil ji Jax a v okamžiku, kdy chtěla otevřít dveře, ji chytil za paži. „Budu stát hned za dveřma. Nedělejte žádný blbosti.“

	„Jako třeba co?“ zeptala se Marcy nevěřícně. Co čeká, že provede? Že se pokusí zdrhnout?

	„Jako třeba někomu volat.“

	„Vždyť jste mi zahodil mobil, nevzpomínáte si?“

	„A žádnej podraz, nebo dceru nikdy neuvidíte.“

	„Koukáte moc na televizi,“ utrousila, když vystupovala z auta.

	„Ano, maminko,“ vyštěkl posměšně a kráčel za ní. „Byl jsem hrozně zlobivej chlapeček, maminko. Nabacáš mi?“ šklebil se.

	Marcy se místo odpovědi rozběhla ke vchodu. Přestože od auta k hospodě to bylo necelé dva metry, než se dostala dovnitř, byla promočená skrz naskrz. První věc, kterou spatřila, byl plápolající krb a Marcy přemáhala touhu padnout do jednoho ze dvou rozviklaných houpacích křesel před ním. Od dlouhého sezení na stěsnaném předním sedadle Jaxova miniauta jí zeslábly nohy a podlamovala se jí kolena. Jak daleko ještě pojedou? Opravdu ji veze za dcerou?

	„No ukažte se!“ vykřikla hezká zrzavá číšnice. „Vždyť jste na kost promrzlá. Postavte se ke krbu, zlato. Ať se zahřejete.“

	„Nemáme čas!“ křikl Jax, který se objevil za Marcy, a jeho ruka jí ztěžka dopadla na rameno. „Máma potřebuje na záchod,“ oznámil šestici mužů shromážděných u baru. Marcy sebou trhla a pak následovala servírčin ukazováček namířený směrem k toaletě v zadní části matně osvětlené místnosti.

	„Dám si Guiness,“ slyšela objednávat Jaxe.

	„Asi byste neměl pít,“ poznamenala Marcy, když byli zpátky v autě a Jax měl mezi statnými stehny pevně zasunutou láhev piva. „Už takhle je, myslím, dost náročné řídit…“

	„Nemyslete.“

	Nemyslete, slyšela pronášet Sarah. Stačí švihnout.

	„Jen jsem chtěla říct…“

	„Vaše kecy mě nezajímaj.“ A na potvrzení svých slov si dal pořádný lok piva a hned nato další.

	„Jejda. Jsem to ale nezdvořák,“ dodal a zamával jí lahví Před nosem. „Cucněte si. Nestyďte se, no tak.“

	Marcy se z pivního odér u zvedl žaludek a odvrátila hlavu. „Je to ještě daleko?“ zeptala se po uplynutí několika minut. Připadalo jí, že už jedou celou věčnost.

	„Jen kousek.“ Zabočil na úzkou postranní cestu, a když se vlekl autem nahoru po strmém útesu, odhodil vypitou láhev do vysoké trávy. „Máme smůlu, že je venku tak hnusně a leje jako z konve. Že si nemůžete vychutnat ten výhled. Když se dostanete až nahoru, je to fakt bomba.“

	I přes vítr a liják slyšela vlny Keltského moře narážející do skalisek pod nimi. Kam ji to sakra veze?

	„Kde to jsme?“ zeptala se.

	Jeho odpověď ji zarazila. „U Roaringwater Bay. Dobrej název pro záliv, že jo?“

	Rozbouřené vody, to sedí, pomyslela si, když k nim zezdola dolehlo vlnobití. Kde se Devon vzala v místě zvaném Roaringwater Bay?

	Není tady, došlo jí s jistotou, která jí téměř vyrazila dech. Ten kluk vůbec nemá v úmyslu dovézt ji k dceři. S největší pravděpodobností ji naopak od Devon unáší, co nejdál může. Na dceřin příkaz? přemítala. Je celá tahle spletitá šaráda Devonin nápad? Tohle všechno? To mě tolik nenávidí? uvažovala Marcy.

	Prosím tě, věř mi, že tě mám moc ráda, že jsem tě vždycky měla moc ráda a budu mít pořád.

	„Zmínila se o mně někdy?“ zeptala se. Otázka jí vylétla z pusy dřív, než jí to vůbec došlo.

	„Audrey?“ zeptal se Jax, jako by snad Marcy mluvila o někom jiném.

	„Jmenuje se Devon,“ opravila ho.

	„Pro mě je to Audrey.“

	„Mluvila někdy o tom, když… když byla ještě Devon?“ zeptala se Marcy váhavě.

	„Kdepak.“ Mladík pokrčil rameny. „Že prej není moc o čem povídat.“

	„Ani se nezmínila o bratrovi?“

	„Nevím, že nějakýho má.“

	„Ani o otci, ani o tetě?“

	„To je ta, co byla šestkrát vdaná?“

	„Pětkrát,“ opravila ho Marcy roztržitě a zmocnil se jí nečekaný pocit žárlivosti.

	„Že prej se jí zabila babička.“

	„Moje matka.“

	„Víte, co stalo mojí mámě?“ zeptal se skoro pyšně Jax. Marcy zavrtěla hlavou.

	„Můj fotřík ji voddělal.“

	„Cože?“

	„Namouduši na psí uši. Jednou v noci Přišel vožralej domů,“ vyprávěl nenuceně, jako by mluvil o špatném počasí. „A máma se do něj pustila, sprdla ho, že jí šlohnul prachy, který měla schovaný a co si vydělala uklízením baráků u jinejch lidí, a už se rafli. Dělali takovej virvál, jakej nás vosum děcek ještě nezažilo. Máma ječela a vyváděla jako pominutá, takže do ní začal strkat jako pokaždý, když byl nametenej, což bylo skoro furt, jenomže najednou měl v ruce obrovskou řeznickou kudlu, a než bys řek švec, máma ležela na zemi mrtvá, krk měla podřízlej od ucha k uchu a všude stříkala krev proudem, jako bys narazil na r opu nebo něco takovýho.“

	„Můj bože.“

	„Jo, tehdy v noci tam On rozhodně nebyl. I když za chvilku se to u nás poldama jen hemžilo. Vlezli úplně všude. A po tý krvi jim to klouzalo. Měla jste je vidět. Jeden z nich přitom letěl rovnou na zeď a málem si zlomil haksnu. Byla to fakt sranda, to vám teda povím.“ Zasmál se. „No a za pár měsíců byl soud, fotřík šel do lapáku a nás sourozence rozstrkali po děcákách. Jeden velkej pojebanej průser.“

	„Muselo to být pro vás hrozné. Je mi to moc líto.“

	Jax na ni vrhnul ostražitý pohled. „Za co se vomlouváte? Vy jste to neprovedla.“

	„Mrzí mě, čím jste si prošel.“

	„Dyť vo nic nejde.“

	„Váš otec vám přímo před očima zabil matku. Podle mě to je opravdu hodně závažné.“

	„Jo, jenže na to se vás nikdo neptá, že jo?“

	„Je mi to líto,“ hlesla znovu Marcy.

	„Nestojím o váš soucit.“

	„To není soucit.“

	„Hergot, ať je to co chce, nestojím vo to.“ Praštil vztekle pravičkou do palubní desky, a tím pádem ztratil kontrolu nad volantem. Auto se prudce otočilo doleva, odrazilo se od skal a rozsedlin a nebezpečně se přiblížilo na okraj útesu, kde dostalo hodiny a zastavilo se. „Do prdele! Vidíte, co kvůli vám dělám!“ zař val Jax hlasem o celou oktávu vyšším než normálně a obličej mu zpopelavěl. „Chcete nás zabít?“

	„Mrzí mě to,“ pronesla Marcy.

	„Ježiši, to neumíte říct nic jinýho?“

	Marcy se málem omluvila znovu a musela se kousnout do jazyka, aby jí ta slova nevyklouzla z úst.

	„Už mi to fakt leze na nervy, abyste věděla.“ Do tváří se mu pomalu vracela barva. „Jeden by myslel, že jste zavinila všechny špatnosti, který se kdy staly.“

	„Občas se tak cítím.“

	„To si vážně myslíte, že máte tak velkou moc?“

	Marcy se málem usmála. Odjakživa cítím naprostý opak, jako bych byla úplně bezmocná. Ale možná má Jax pravdu.

	„A pak že jste něco extra.“ Vrátil se s vozem na cestu, aniž se rozhlédl. „Prve jste se ptala, jestli o vás někdy mluvila,“ nadhodil, když jeli dál do příkrého kopce.

	Marcy v dálce zahlédla obrysy staré farmy. Tak tam ji veze? „Opravdu?“

	„Vyprávěla mi, jak jste ji jednou, když byla malá, seřvala za to, že počmárala stěny.“ Marcy se sevřel žaludek. „Tak ona si to pamatuje?“

	„Že prej je to její první vzpomínka. Že prej vás doteď slyší, jak na ni ječíte.“

	Oči se jí zalily slzami a stékaly po tvářích. Tohle je horší než sletět z útesu dolů, pomyslela si, horší než se zřítit do moře pod nimi.

	„Žes na ni docela dost křičela, viď, Marcy?“ začal jí najednou tykat a pohled na její slzy mu zjevně dělal dobře. „Aspoň Audrey to tak tvrdí. Říkala, žes jí nutila chodit na piano a pak jsi jí vynadala, když udělala chybu.“

	Tak i na tohle se pamatuje.

	„Teď už se moc extra necejtíš, co, Marcy?“ Mlčela.

	„Co se děje? Zratilas řeč?“

	Mlčky jeli dál, a jak se přibližovali, přízemní domek v dálce na vrcholku útesu se zvětšoval a vypadal čím dál víc zchátralejší. Spíš připomínal rozpadající se ruinu než obydlí. Všimla si, že šedé cihly jsou jen tak halabala poskládanou kombinací nejrůznějších tvar ů a velikostí a že má okna zatlučená ztrouchnivělými prkny. Tady hodně dlouho nikdo nebydlel, došlo jí, když Jax zajel k domu a zastavil, ačkoliv z komína stoupal dým.

	„Jak se zdá, někdo už zatopil,“ prohlásil, když otevřel dveře auta.

	Vzduch se okamžitě naplnil dětským křikem a soupeřil se skučením vichru. Marcy za zvukem prudce otočila hlavu.

	„Aha, líbezný tóny slečinky Caitlin O’Connorový,“ zasmál se Jax.

	„Ona je tady?“

	„Přímo osobně.“

	„A Devon?“

	„Kde jinde by byla?“ Jax obešel auto k její straně, otevřel dvířka a popadl ji za loket. „Kabelku si nech v autě!“ nařídil. „K ničemu ti nebude.“
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	Starý dům byl temný a páchl opuštěností. Škvírami mezi silnými prkny zakrývajícími okna pronikaly tenké proužky světla, soupeřily s mdlou září vystupující z krbu v jedné z místností a obyčejně uklidňující vůně hořícího dřeva zápasila s pronikavým pachem rozkladu. Dětský pláč prostupoval vlhkým vzduchem, jako průsak zvolna prolínal stěnami a přivolával Marcy k blíž k sobě. Na zádech ucítila Jaxovu ruku, která ji postrkovala vpřed. Nebyl tam žádný nábytek ani zařízení, které by jeden pokoj odlišovalo od druhého. Jenom řada kamenných zdí a hliněných podlah.

	„Furt za tím řevem!“ zasyčel Jax zlověstně, když Marcy procházela jedním vchodem za druhým a s každým dalším krokem byl dětský křik čím dál hlasitější, pach kouře těžší a štiplavější a světlo z krbu poblikávalo jako dotáčející se zrcadlová disko koule a zhola nic neosvěcovalo.

	První, co Marcy spatřila, byla nezřetelná postava mladé ženy sedící na židli s vysokým opěradlem uprostřed jinak prázdné místnosti. A poté záblesk světle zrzavých vlasů padajících do malých vyděšených očí. Vzápětí spatřila roubík v dívčiných ústech a hned nato zkroucené lano pevně obtočené kolem její hrudi, které ji poutalo k židli.

	„Proboha! Shannon!“

	„Zavři klapačku!“ okřikl ji Jax a dalším šťouchancem ji umlčel.

	Právě v tom okamžiku uviděla dítě ležící v kartonové krabici mezi Shannoninýma svázanýma nohama a krbem. Dětský obličejík byl celý uplakaný a leskl se jako křiklavě červený balon v téměř neznatelných záblescích ohně, z něhož teď byly spíš uhlíky než plameny. Světla vydával jen nepatrně a tepla ještě méně.

	„Ježíši, to je ale uřvanej harant,“ vykřikl Jax, užasle zavrtěl hlavou a poškrábal se v kudrnatých hnědých vlasech.

	„Kde se couráte?“ ozval se náhle hlas z přítmí.

	Marcy tím směrem vrhla pohled, zatímco se jí rozbušilo srdce a nohy málem vypověděly službu. Nic neviděla.

	„Devon?“ zašeptala a oslovení zaniklo v pronikavém dětském nářku.

	„Čekala jsem vás už před hodinou.“

	„Jo, jenže vidělas, co se venku děje? Kromě toho tvoje máma potřebovala vyprázdnit nádrž,“ zašklebil se Jax a Marcy musela zatnout prsty u nohou do podlahy, aby neupadla.

	„Devon,“ vyslovila Marcy tentokrát hlasitěji.

	„Jí se víc líbí Audrey,“ podotkl Jax.

	„Copak je, maminko?“ zeptal se hlas vyzývavě. „Nezdá se, že bys byla nadšená z toho, že tu seš.“ Marcy se bezmocně otočila kolem dokola. „Kde jsi?“ dožadovala se naléhavě a očima těkala po holých šedých zdech. „Prosím tě, holčičko, ukaž se mi.“

	„Nejsem tvoje holčička.“ Hlas byl monotónní, naplněný až příliš dobře známým pohrdáním.

	Marcyiny oči jen zvolna přivykaly přítmí jako zaostřující se čočky fotoaparátu. Teď viděla Shannon jasněji – vystrašenou dívku pevně přivázanou k židli s vysokým opěradlem. Všimla si téměř neznatelného pohybu Shannoniných nohou, jak se usilovně pokoušela uvolnit šňůru u kotníků, a postřehla, jak rameny napíná provaz, který poutal její trup k židli. Když se dívka kradmo podívala na železný pohrabáč opřený o hrubé neopracované kameny krbu, Marcy z dívčiných očí naplněných hrůzou vyčetla naléhavou prosbu a sledovala její pohled k zadnímu vchodu na protější straně místnosti.

	„Prosím tě, mohla by ses mi ukázat?“ žadonila Marcy nesměle a celým svým tělem toužila dceru obejmout. Dokonce i teď, pomyslela si. Navzdory skoro až surrealistickému výjevu, který se jí odehrával před očima. Navzdory tomu, že se ho Devon účastní. Navzdory všemu.

	„Uvidíš mě, až na to budu připravená.“

	„Jen tě chci obejmout.“

	„Podle mě to není moc dobrej nápad.“

	„Proč ne? Co se děje? Do čeho ses to zapletla?“

	„Ale běž, na to snad už odpověď znáš. Že jo, maminko? Že prej si poldům všechno vyslepičila. Že prej tě považujou za úplnýho magora.“ Zasmála se. „Což nám vlastně skvěle zapadá do plánu.“

	„Do jakého plánu?“ Marcy na stěně zahlédla zákmit stínu, zatřepání dlouhých tmavých vlasů.

	„Chceš detaily? Nebudou se ti líbit.“

	„Myslím, že mi aspoň tohle dlužíš.“

	„Nedlužím ti ani pitomej ťuk.“

	„Hele,“ vmísil se netrpělivě Jax. „Ztrácíme čas, Audrey. Prachy máme. Tak je vodprásknem a vypadnem.“

	Přes roubík v Shannoniných ústech unikl přidušený výkřik. Její zápolení s pouty teď bylo viditelnější a zoufalejší. Začala se zběsile houpat na židli sem a tam, sem a tam.

	Marcy prolétla hlavou vzdálená vzpomínka – dveře šatny se otvírají, pak zavírají, otvírají, zase zavírají – vtom z temných stínů vystoupila Audrey a energicky kráčela doprostřed místnosti, dlouhé tmavé vlasy jí zakrývaly většinu obličeje, přestože zbraň v její pravačce byla viditelná zcela jasně.

	„Klídek,“ obrátila se na Shannon, položila jí volnou ruku na rameno a dívčino divoké pohupovaní rázem zastavila. „My tě nevodbouchnem.“ Podívala se k Marcy, zatímco jí na tvář i nečekaně zatančil náhlý záblesk z krbu a ozářil její krutý úsměšek. „To udělá moje matka.“

	Marcy vyjekla a uskočila dozadu, jako by ji někdo udeřil. Shannon obnovila zoufalé zápolení s pouty. Miminko u jejích nohou dál křičelo, jako by ho na nože bral.

	„Je to fakt úplně jednoduchý, maminko. Většinu jsi už uhodla. Kromě toho, jakou roli v tom samozřejmě sehraješ.“ Její úsměv se rozšířil, jak ji téma čím dál víc rozpalovalo, a zjevně byla vděčná za příležitost, že se může předvádět. „Abys rozuměla, původní plán byl unést tady uřvanou Caitlinku, držet ji jako rukojmí a zařídit to tak, aby to vypadalo, jako že za to může Shannon. Jenže pak ses objevila na scéně ty, ukazovala jsi ty svý pitomý fotky půlce města a vykládala svou srdceryvnou historku všem na potkání, takže jsme museli improvizovat. Prostě sis to strašně blbě načasovala. Tohle jsme plánovali dlouhý měsíce a rozhodně netoužili po tom, abysme na sebe upozorňovali, zrovna když jsme akci chtěli spustit. Nejdřív jsme mysleli, že si tě prostě nebudem všímat a možná se zdekuješ. Ale nešlo tě ignorovat a tys tu pořád trčela. Potom jsme se pokoušeli odlákat tvou pozornost, jenže ty jdeš tvrdě za svým cílem, viď, maminko? Pak jsme si řekli, že tě postrašíme. Ukázalo se, že tě nic tak snadno nevyděsí. Taky nás napadlo, že tě odděláme, ale potom nám došlo, že bysme tě mohli využít v náš prospěch, že bys mohla bejt náš – jak se tomu říká? Obětní beránek? Jo, správně. Chudinka Marcy, zdrcená zármutkem nad dceřinou předčasnou smrtí, se upne na hloupou, naivní Shannon, a když Shannon odmítne její trapný pokusy o přátelství, chytne nerva a najme někoho, kdo ji i malou unese. A protože je čím dál zoufalejší a zklamanější, obě zabije a pak přemožená vinou a výčitkama svědomí obrátí zbraň proti sobě. Její komplic se mezitím vypař í s výkupným.“

	„Jo, to mám bejt jako já,“ poznamenal Jax vychloubačně.

	„No, ne tak docela,“ promluvila sladce Audrey, zvedla zbraň ve své ruce a namířila ji přímo na Jaxovu hlavu.

	„Co sakra blbneš?“ vyjel Jax a veškeré stopy po chvástání byly rázem pryč.

	„Pět tisíc euro se daleko líp dělí dvěma než třema, nezdá se ti?“ zeptala se. Vzápětí zmáčkla spoušť.

	Hned nato se vzduch naplnil Caitlininým vřískotem. Výstřel Jaxe nadzvedl a odhodil dozadu, paže mu vylétly nahoru nad hlavu, nohy se vymrštily dopředu, ze zející rány uprostřed čela mu vytryskla krev a skácel se k zemi. V příštím okamžiku se Shannon vrhla směrem k Audrey, židle, k níž byla připoutaná, zasáhla Audreyin bok a obě porazila na zem, Přičemž Audrey vylétla pistole z ruky. Marcy ji sebrala právě ve chvíli, kdy to málem udělala Audrey, Přičemž se jejich prsty o sebe otřely a vyslaly po Marcyině paži rovnou k jejímu srdci nárazovou vlnu.

	„Ani se nehni!“ varovala Marcy dívku, ustoupila dozadu a jednou rukou se pevně chytila za druhou, aby zbraň stabilizovala.

	„Vážně bys mě odpráskla, maminko?“ zeptala se Audrey kňouravě, zatímco dětský řev jako zázrakem náhle ustal.

	Marcy se upřeně zadívala mladé ženě do očí. „Neříkej mi maminko!“ napomenula ji rázně. „Nemám ponětí, co jsi sakra zač, ale má dcera nejsi.“

	„Marcy!“ zakřičel nějaký muž. Jeho hlas rezonoval místností a její jméno se jako zbloudilá kulka odráželo od stěn.

	Nemusela se ani ohlédnout, aby zjistila, kdo to je. Očekávala ho. „Liame,“ pronesla, a zatímco stále držela Audrey na mušce, natočila k němu hlavu.

	„To je dobrý, Marcy,“ uklidňoval ji Liam, který se objevil ve vchodu. „Celý odpoledne tě sleduju. Garda je na cestě.“ Přikročil k Marcy blíž. „Dej mi tu zbraň. Už je to v pohodě.“

	„Nepřibližuj se!“ varovala ho a pevně sevřela pistoli.

	Zasmál se. „Marcy, co blázníš? To jsem já, Liam. Jsem na tvý straně, copak jsi zapomněla?“

	„To teda nejsi.“

	„Co to meleš?“

	„Ty v tom od začátku jedeš. Celé jsi to upekl ty.“

	Jak jinak by Audrey věděla o všech jejích návštěvách na stanici gardy, že ji policie propustila, protože trpí bludy ze zármutku, kdyby jí to Liam neprozradil? Jak jinak by se Jax dozvěděl o sebevraždě její matky a počtu sestřiných manželství? Nebo že jí Devon oslovovala maminko? O veškerých důvěrnostech, které Liamovi svěřila. Stejně jako se mu svěřila o své vině, když tehdy seřvala Devon za to, že počmárala stěny a že necvičila pořádně na piano. Věci, které nikdy nikomu jinému neřekla.

	„Myslíš, že tohle je můj nápad?“ Přeletěl místnost pohledem. „Máš dojem, že já jsem ten velkej mozek celý týhle akce? Fakt si myslíš, že jsem tak chytrej?“ Popošel k ní o další krok. „No tak, Marcy. Dej mi tu pistoli.“

	„Fakt si myslíš, že jsem tak blbá?“ opáčila Marcy.

	„Marcy…“

	„Prosím tě, nenuť mě, abych tě zastřelila.“

	„Zastřelila? Počkej. Mluvíš jako blázen.“

	„Jo, rozhodně se ti povedlo přesvědčit policii, že jsem praštěnější než mísa vořechů.“ Rozesmála se, když si vzpomněla na Judith.

	„Mísa vořechů? Posloucháš se vůbec?“ zeptal se Liam, jako kdyby dočista přišla o rozum. Marcy skoro jako by slyšela Petera, kdyby zavřela oči. Jediný rozdíl je v irském přízvuku. „Dělej, Marcy. Odlož tu pistoli. Jsi rozrušená. Nevíš, co mluvíš.“

	Právě v tom okamžiku uslyšeli v dálce blížící se houkání sirén.

	Proboha, pomyslela si Marcy, jejíž pozornost na chvilku rozptýlilo pronikavé kvílení. Že by se spletla? Že by Liam opravdu nakonec zavolal policii?

	Liam se k ní zčistajasna vrhnul, val jí pistoli z ruky a neurvale ji srazil na zem. Marcy zakopla o Jaxovo tělo a odkutálela se ke krbu. „Vem děcko!“ slyšela křiknout Liama.

	Sledovala, jak Audrey popadla Caitlin z krabice, rozběhla se k zadnímu východu a Liam těsně za ní. Marcy se s námahou zvedla a popadla pohrabáč opřený u krbu. Krucinál, co s tím mám jako dělat? uvažovala.

	Slyšela, jak ji Sarah napomíná. Nemysli. Stačí švihnout. Nemysli, zopakovala v duchu. A pak nahlas: „Stačí švihnout.“

	Zvedla paži a zaslechla zasvištění, když pohrabáč prosekl vzduch, vnímala tupý zvuk železa narážejícího na kost, jakmile přišlo do styku s Liamovými zády, vzápětí sledovala, jak Liam letí dopředu, a když klesl k zemi, pistole mu vypadla z ruky. Marcy sebrala zbraň, přeskočila jeho bezvládné tělo, a když vyběhla ven za Audrey, prudký vítr ji udeřil do obličeje jako vlhký ručník. Policejní houkačky se blížily, naplňovaly vzduch jekotem a souzněly s Caitlininým vzteklým brekem. Marcy zoufale pátrala v mlze po Audrey a konečně ji zahlédla, jak sbíhá dolů po strmém svahu. Jak se ji snažila dohonit, neustále zakopávala o nerovný terén a dvakrát upadla. V dálce se jí podařilo rozeznat nejméně šest policejních vozů, které si razily nahoru cestu po křivolaké cestě.

	„Audrey!“ zakřičela za prchající ženou. „Stůj! Je tu policie! Neutečeš jim!“

	Místo odpovědi Audrey popošla až k okraji útesu. Dlouhé vlasy jí ve větru divoce tančily kolem tváře a zdůrazňovaly tak její zdánlivou podobu s Devon.

	„Dál už se nedostaneš!“ volala Marcy přes burácení vln narážejících na skály pod nimi. Přestože stály ani ne čtvrt metr u od sebe, musely křičet, aby se slyšely.

	„Ještě krok a sbohem, bejby.“ Audrey napřáhla paži, v níž držela Caitlin, a nechala miminko viset nad okrajem útesu.

	Marcy si vybavila matku těsně před jejím osudovým skokem, Představila si, jak letí vzduchem dolů na beton. „Dej mi ji, Audrey,“ prosila Marcy. „Tak aspoň budeš mít šanci utéct.“

	„A co z toho asi budu mít?“ zeptala se Audrey. „Copak se můžu jen tak vypařit do vzduchu?“

	„Možná ano.“

	„Jako tvoje dcera?“

	V očích ji pálily slzy. „Má dcer a nezmizela,“ odpověděla, když si úplně poprvé přiznala nahlas pravdu. Její matka i dcera, přemýšlela, si hodily tutéž stranu tragické mince. „Je mrtvá.“

	„Já myslela, že tomu nevěříš.“

	„Nechtěla jsem tomu uvěřit.“

	„Jo? Hele, mám pro tebe návrh,“ řekla Audrey, zatímco někde za nimi skřípěly brzdy aut a bouchaly dveře. „Uděláme obchod – pistoli za dítě. Co ty na to?“

	„Platí,“ souhlasila bleskurychle Marcy.

	„Nejdřív ty,“ nařídila jí Audrey. „Hoď mi tu zbraň sem.“ Volnou rukou ukázala do trávy u svých nohou. „Žádný hlouposti, nebo přísahám, že to mrně ošklivě slítne po hlavě dolů.“

	„Jasně, žádné hlouposti.“ Marcy opatrně hodila pistoli určeným směrem a sledovala, jak zmizela ve vysokém mokrém porostu vedle dívčiných nohou. „Teď mi dej malou.“

	Audrey několik dlouhých vteřin zírala na Marcy, jako by zvažovala svůj další postup. Pak pomalu vykročila vpřed a napřáhla k ní paže s miminkem.

	Úplně jako v tom snu, napadlo Marcy a zatajila dech. Tu máš, takovouhle holku jsi vždycky chtěla, podotkla Devon, než upustila holčičku z náručí.

	Má holčička je mrtvá, pomyslela si Marcy. Nedokázala jsem ji zachránit.

	„Máš ji mít,“ pronesla Audrey a hodila plačící dítě do Marcyiných natažených rukou.

	„Marcy!“ vykřikl nějaký hlas a vzápětí se z mlhy vynořil Vic Sorvino a rozběhl se k nim.

	Při zaznění jeho hlasu sebou Audrey trhla. Skočila po zbrani v trávě, zakopla o vlastní nohu a pozbyla vratký kontakt s hrbolatým terénem. Marcy bezmocně sledovala, jak se zvrátila dozadu, neschopná ovládat svaly na nohou, jak pažemi divoce máchá kolem boků, její chodidla ztrácejí dotek se zemí, vzápětí se střemhlav řítí dolů z příkrého svahu a její výkřiky unáší vítr, který ji doprovází až do ledových vln rozbouřeného zálivu Roaringwater Bay.
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	„Kdy jsi zjistila, že to není tvá dcera?“ ptal se Vic a pevně svíral Marcyiny dosud roztřesené ruce. Seděli vedle sebe na stanici gardy v kancelář i Christopher a Murphyho před jeho neuspořádaným psacím stolem. Murphy se na okamžik omluvil, aby něco projednal ve vedlejší místnosti s Donnellyovou a Sweenym.

	„Ne hned,“ odpověděla Marcy. „V domě byla tma, takže když jsem ji poprvé uviděla, nebyla jsem si jistá. Vlasy měla stejné jako Devon a i výška a postava mi připadaly tytéž. Taky tvar obličeje byl podobný, přestože hlas byl jiný, dokonce i když šeptala. Ale pořád mě oslovovala maminko, a tak jsem si nalhávala, že už je to pár let, kdy jsem ji naposled slyšela mluvit, že je teď starší a že experimentuje s různými přízvuky, takže se jí mohl hlas změnit. Takové ty obvyklé výmluvy. Poslední dobou jsem na ně mistr.“ Vzdychla, když usoudila že „výmluvy“ je poněkud slabé slovo.

	„Zkrátka a dobře, jak jsem říkala, byla dost tma a ona měla nejdřív pořád skloněnou hlavu. Většinu obličeje jí zakrývaly vlasy. A pak Jax navrhnul, ať nás odprásknou a vypadnou, načež Audrey šla k Shannon a s ledovým klidem jí oznámila: ‚My tě nevodbouchnem, to udělá moje matka.‘ A z krbu najednou vyšlehla jiskra, která jí ozářila obličej. Usmívala se a já slyšela, jak Peter říká: Ta holka potřebuje pořádná rovnátka.“ Marcy zavrtěla hlavou. „A to mně úplně vyrazilo dech. Určitě si pamatuješ tu fotku, na které má Devon porcelánová rovnátka. Měla zuby v perfektním stavu, a tahle holka je měla křivé. Nebyly to Devoniny zuby!“ Hlasitě a slyšitelně vydechla. „Přiznávám, že jsem to patrně celou dobu tak nějak tušila.“ Sáhla do kabelky na klíně, vyndala potrhanou obálku s dceřinými fotografiemi a dopisem a podala ho Vikovi. „Můžeš si to přečíst,“ vybídla ho, když opatrně papír rozložil. „Asi jsem od začátku věděla, že je to dopis na rozloučenou. Akorát jsem ho nechtěla vzít na vědomí. Pořád jsem si namlouvala, že si to na poslední chvíli mohla rozmyslet. Nebo že prostě chtěla, abychom ji považovali za mrtvou.“

	Vic si dopis přečetl a mlčky ho Marcy vrátil do kabelky. „Měla tě zjevně moc ráda.“ Marcy přikývla. „Já ji taky. Ale na to, abych ji zachránila, to nestačilo.“

	„Svou ženu jsem miloval,“ pronesl Vic. „Ale na to, abych ji zachránil, to taky nestačilo.“

	„Tvá manželka měla rakovinu. To je něco jiného.“

	„Opravdu? Obě byly nemocné. Měly něco, co nedokázaly ovlivnit. Nemusíš si nic vyčítat, Marcy.“

	„Že nemusím? Vmetla jsem jí, že už mě rodičovství nebaví. Co jsem to za matku?“

	„Podle mě jsi úplně normální matka.“

	Marcy si znovu vzpomněla na dobu, kdy dceř i vynadala za to, že se při cvičení na klavír nesoustředí, na to hrozné odpoledne, kdy batole zářící pýchou seřvala za to, že pomalovalo stěny, a na to, jak se holčička otočila a chytila za bříško, jako by byla smrtelně zraněná.

	Až na to, že Devon ve svém dopise ani jednu z těchto událostí nezmínila, uvědomila si Marcy. Místo toho psala o všech těch báječných chvílích, které prožily, o příjemných vzpomínkách na to, jak se spolu koukaly na televizi, šly na balet a rekreovaly se na chatě. Mluvila pouze o lásce.

	„Tolik jsem ji milovala,“ vzlykala tiše Marcy.

	„Ano, já vím. A Devon to taky věděla.“

	Marcy si hřbetem ruky stírala slzy, které jí stékaly po tvářích. Vtom se otevřely dveře, dovnitř znovu vešel Christopher Murphy a v patách za ním John Sweeny a Colleen Donnellyová.

	„Pan Flaherty se k svému činu právě plně doznal,“ informoval je Murphy. Obešel stůl na svou stranu a ztěžka dosedl na točicí židli.

	Marcy trvalo pár vteřin, než pochopila, že dotyčný pan Flaherty je Liam, a ještě déle, aby vstřebala zbytek toho, co jim Murphy právě oznámil.

	„Vypadá to, že Liamův otec kdysi pracoval pro O’Connorovu stavební firmu. Před několika lety zahynul při nějakém neštěstí v práci a podle Liama rodině nepřiznali náležité odškodnění. Liam to hodlal napravit tím, že unese O’Connorovým dítě a bude za něj žádat výkupné. S Audrey se seznámil, když ji jednou večer Jax přivedl ke Groganovi. Nedávno se sem přestěhovala, byla původně z Londýna a většinu života šla z maléru do maléru. Ti tři společně zosnovali plán, že svedou Shannon a unesou Caitlin, což v podstatě odpovídalo tomu, co jste vydedukovala,“ pokývl Murphy obdivně směrem k Marcy. Naklonil se dopředu a nepohodlně si opřel lokte o kupy papírů. „Pak jste se objevila na scéně vy, přesvědčená, že jste viděla svou dcer u, a všem na potkání ukazovala její fotku, až zvědavá číšnice podle všeho usoudila, že je na tom snímku podobná Audrey. A od toho okamžiku se věci daly do pohybu.“

	„Kdy holčičku unesli?“ zeptala se Marcy ve snaze utřídit si dnešní události, jako by to mohlo Přispět k jejich vysvětlení.

	„Dneska ráno, když ji Shannon vzala na procházku. Během několika minut po únosu požádali o výkupné. Pan O’Connor měl tři hodiny na to, aby sehnal peníze, a varovali ho, aby nás nekontaktoval, jinak že Caitlin zemře.“

	Marcy kývnutím hlavy vstřebala tuto informaci a stále se snažila oddělit smyšlenou fikci od konkrétních, střízlivých faktů. Liam jí od samého prvopočátku lhal. Mluvil pravdu jedině v tom, když tvrdil, že na fotce Devon nepoznává. Ale ona jeho lžím uvěřila, až příliš si fandila, když nabyla dojmu, že se o ni upřímně zajímá, zatímco jeho pokusy o svádění nebyly nic jiného než promyšlený trik vykalkulovaný na to, aby z ní vymámil informace, udržoval ji v nejistotě a měl ji pod kontrolou. Ve chvílích, kdy na ni naléhal, ať zavolá policii, to dělal nejen s vědomím toho, jak by se znemožnila, ale i proto, aby od sebe odpoutal podezření. Včera večer k O’Connorovým nevolal, se Shannon nemluvil a Shannon vůbec nepřistoupila na to, aby se s Audrey sešla. Včera večer a dneska ráno Marcy telefonoval do hotelu jen proto, aby si ji ohlídal. Stejně jako jí volal, když stála u katedrály sv. Finbarra – jen aby se ujistil, že se řídí instrukcemi od Audrey, že nikomu neprozradila, kam jede nebo co má za lubem.

	„A teď je Audrey mrtvá,“ poznamenala Marcy.

	„Bohužel je,“ Přisvědčil Sweeny. „Asi před hodinou moře vyplavilo její tělo na skaliska poblíž ostrova Bear.“

	„Jen nechápu, jak jste věděli, kde mě najdete?“

	„Za to můžete poděkovat panu Sorvinovi,“ pronesla Colleen Donnellyová. Marcy pohledem žádala po Vikovi vysvětlení.

	„Koukni se do kabelky,“ vybídl ji.

	Marcy ji otevřela a prohrabávala se vnitřkem. Vyndala peněženku, cestovní pas, obálku s Devoninými snímky a dopisem na rozloučenou, tubičku rtěnky a sluneční brýle, pár zbloudilých větrových pastilek roztroušených po dně tašky a… ještě něco jiného, uvědomila si, když její prsty sevřely drobný kovový předmět a vytáhly ho na světlo.

	„Co to je? Nějaké udělátko?“ zeptala se vyčítavě.

	„Cože?“ opáčil Murphy. Tři příslušníci gardy si vyměnili udivený pohled. Vic se zasmál. „Ne tak docela.“

	„Je to sledovací zařízení,“ vysvětlil Sweeny, když ho vzal Marcy z rukou a převracel ve své.

	„Na neodbytné naléhání pana Sorvina jsme vám ho podstrčili do kabelky,“ vysvětlil Murphy.

	„A že když s tím nebudeme souhlasit, vyhrožoval, že nás prý bude žalovat pro špatné zacházení, které utrpěl na letišti,“ dodala Donnellyová.

	„Byla to zjevně planá výhrůžka,“ namítl Vic.

	„Zjevně. Přesto byl stoprocentně přesvědčený, že jste v nebezpečí…“

	„A vyhrožoval, že se nám utáboří na stanici v hale…“

	„A že půjde na americkou ambasádu…“

	„I přesto, že jste Kanaďanka,“ vmísil se Murphy.

	„Takže jsme se rozhodli mu vyhovět.“

	„Byli jsme s vámi od chvíle, kdy jste dneska ráno opustila hotel,“ potvrdil Sweeny.

	„Dokonce tady tomu dovolil, aby se s námi svezl,“ prozradila Donnellyová a kývla na Vika. „Pořád nechápu, co ho k tomu vedlo. Vůbec jsem netušila, že jsi taková citlivka,“ řekla Murphymu.

	Ten kvitoval její poznámku rozpačitým odkašláním. „Stačí jen říct, že to bylo to nejmenší, co jsem mohl udělat pro člověka, který má všechny tři syny u policie.“

	Vtom chodbou prolétl dětský nářek jako železná koule z děla. Hned nato se ozvalo nesmělé zaklepání na dveře. Do místnosti nahlédla mladá žena s krátkými tmavými vlasy. „Vedle čekají manželé O’Connorovi,“ zaslechla ji Marcy zašeptat. „Rádi by mluvili s paní Taggartovou, jestli je to možné.“

	Za pár vteřin byli O’Connorovi uvedeni do kanceláře. Marcy vstala, aby je pozdravila.

	„Paní Taggartová, nemůžeme vám dost poděkovat,“ prohlásil O’Connor, který se k ní několika dlouhými kroky vrhnul a energicky jí potřásal rukou.

	Vedle něj stála paní O’Connorová, obvykle hezký obličej měla bledý a flekatý od pláče a v náručí ochranitelsky chovala řvoucí nemluvně. „Vůbec si nevím rady, jak ji mám utišit,“ zašeptala plačtivě. „Shannon tvrdí, že prý to s ní úžasně umíte. Třeba byste se s námi mohla podělit o tajemství svého úspěchu,“ dodala ostýchavě.

	Marcy se usmála, když si přiznala leckdy bolestnou pravdu – že totiž žádná taková tajemství neexistují. „Někdy má člověk prostě štěstí,“ řekla.

	Bylo už tma, když se Marcy s Vikem vrátili do Hayfield Manor. Občasný déšť konečně ustal, vítr už nefoukal. Podle taxikáře, který je vezl zpátky do hotelu, by mělo být zítra krásně, teplo a slunečno. Už teď je příjemněji, než bylo celý den, i když Marcy pochybovala, že se vůbec někdy znovu zahřeje. Těšila se na teplé jídlo, hned po něm na horkou koupel a na to, jak zalehne do postele. Zítra zjistí, zda je možné změnit si let.

	„Opravdu tě nepřemluvím, abys se mnou jela do Itálie?“ zeptal se Vic, když se objímali u vchodu do hotelu.

	„Moc ráda bych jela,“ odpověděla Marcy. Musela přemáhat téměř neodbytnou touhu pozvat ho k sobě do pokoje a podlehnout konejšivé vášni jeho objetí. Až na to, že se až příliš dlouho podvolovala jiným věcem. „Myslím, že to momentálně není moc dobrý nápad. Potřebuju čas, abych si to všechno srovnala v hlavě. Možná opožděně prožívám nervové zhroucení. Možná mě Peter považuje za cvoka oprávněně. Já nevím. Ale naprosto jasně vím, že nejsem normální a skoro dva roky jsem se chovala iracionálně. Od té doby, co Devon umřela,“ vymáčkla ze sebe. „Musím se vrátit domů, najít dobrého psychoterapeuta, urovnat vztah se synem a udělat si v domě pořádek. Pak možná po nějaké době, pokud budeš stále k mání…“

	„To budu!“ Přisvědčil ihned Vic.

	Marcy se usmála. „Neřekl jsi mi, že máš tři syny u policie.“

	„Nemám.“ Mírně se zašklebil. „Já si to vymyslel.“

	„Tys lhal místní gardě? Proč?“

	„Musel jsem jim něco namluvit, aby mi dovolili s nimi jet, ne?“

	„Ty jsi lhal?“ zopakovala a obdivně se na něj zadívala.

	Pokrčil rameny. Pak ji políbil. Byl to jemný, něžný polibek, který cítila na rtech ještě dlouho potom, co se rozloučili. Stála ve vchodu a dívala se, jak Vic opět nastoupil do čekajícího taxíku a zmizel do noci.

	„Marcy?“ zavolal odněkud za jejími zády něčí hlas.

	Otočila se a uviděla vysokou, štíhlou ženu s blonďatými vlasy a vyrýsovanými bicepsy, která vstala z pohovky vedle mahagonového schodiště a odhodlaně kráčela k ní. Je to možné? Nebo stále vidí věci tam, kde nejsou? „Judith? Co tady děláš?“

	„Myslela sis, že budu tvrdnout doma a čekat, až dostaneš rozum a vrátíš se?“ opáčila její sestra.

	„Sedím tu celý odpoledne. Kde se sakra couráš? Co to bylo za chlapa?“ vysypala ze sebe jedním dechem.

	„Přítel.“

	„Žádný přátele nemáš.“

	Marcy se usmála, objala sestru a pevně se k ní přitiskla. „Mám tebe.“

	Judith ovinula dlouhé, silné paže kolem Marcyina krku. „Jo, to máš.“ Chvilku v této pozici setr valy a ani jedné se nechtělo pustit tu druhou z náručí.

	„Víš, že tě mám moc ráda?“ zeptala se Marcy.

	„Já tebe taky.“ Judith se pomaličku vymanila z jejich objetí a nervózně se rozhlédla. „Jak je to…? Našla jsi…? Je Devon…?“

	„Devon je mrtvá,“ pronesla Marcy pevně. Zhluboka se nadechla a zvolna vydechla. „Zabila se. Jako naše matka.“

	Judith vhrkly do očí slzy a Marcy došlo, že její oči mají úplně stejný odstín hnědé jako Devoniny. Jak to, že si toho nevšimla už dřív? „Není to tvoje vina,“ poznamenala Judith.

	„Já vím.“

	„Nemohla jsi vůbec nic udělat – ani pro jednu z nich.“

	„Vím.“

	„Je mi líto, že jsem tě víc nepodržela.“

	„Nemusíš se omlouvat,“ uklidňovala ji Marcy. „Jsem hrozně šťastná, že jsi tady teď.“

	„Jo, zato já nevím, jestli jsem tak nadšená,“ nervózně se uchechtla Judith. „Máš vůbec ponětí, kolik pitomejch mostů tohle město má?“

	Marcy se zasmála. „Zhruba to tuším.“

	„Mám tě fakticky moc ráda, víš.“

	„Vím.“

	„A seš vážně v pohodě?“ vyzvídala Judith. Marcy se usmála. „Určitě budu,“ ujistila ji.
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